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Valutate un 
prodotto ora

MyElectrolux: 
diventare socio vale la pena.

Review & WIN: valutate un 
prodotto & vincete CHF CHF 100

Registrate i vostri prodotti in MyElectrolux e approfittate 
di esclusivi regali di benvenuto e di altri interessanti 
vantaggi:

• Immediati regali di benvenuto da Electrolux e dai suoi 
partner, coordinati al vostro prodotto

• Tutte le informazioni principali relative al vostro 
prodotto in un unico punto

• Accesso a istruzioni per l’uso e altri documenti 
importanti

• Prenotazione di servizi semplificata

• Possibilità di vincita di un’esperienza culinaria 
per 10 persone del valore di CHF 1800 presso la 
Taste Gallery di vostra scelta!

• All’acquisto di un prodotto ProfiLine ricevete 
gratuitamente il pacchetto di servizi premium

Iscrivetevi inoltre alla nostra newsletter e 
riceverete un buono del 10 % per il webshop e 
offerte esclusive.

La vostra opinione conta! Aiutateci a migliorare 
costantemente i nostri prodotti condividendo la vostra 
esperienza. Ogni recensione su electrolux.ch partecipa 
automaticamente all’estrazione di due buoni del valore 
di CHF 100 l’uno ogni mese.

Partecipare all’estrazione a sorte è davvero semplice:

1. Visitate il nostro sito per le recensioni dei prodotti: 
https://www.electrolux.ch/it-ch/leave-a-review-page/

2. Selezionate il prodotto da valutare fotografando 
la targhetta o immettendo manualmente il codice 
numerico del prodotto (PNC).

3. Valutate l’apparecchio Electrolux da 1 a 5 e 
aggiungete un vostro commento.

Per saperne 
di più
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Prezzi senza tassa di riciclaggio anticipata. 
Salvo venduto, variazione di modelli, errori 
e modifiche di prezzo. Le illustrazioni 
possono differire dall’originale.
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Cargo Domicilio o camion.
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La nostra esclusiva EcoLine segna un’altra tappa 
fondamentale nel percorso comune verso un futuro 
sostenibile.

I modelli della EcoLine offrono, oltre a prestazioni 
senza compromessi, diversi fattori per un impiego 
particolarmente sostenibile: gli apparecchi contrasse-
gnati con il marchio verde Ecoline sono i più efficienti 
della loro categoria dal punto di vista energetico e 
consentono così di risparmiare ad ogni utilizzo. Inoltre 
dispongono di funzioni speciali che mirano alla 
salvaguardia di preziose risorse.

EcoLine – 
Oggi inizia un domani migliore

Tutti i prodotti EcoLine si riconoscono dall’etichetta verde EcoLine

Principi di scelta per la linea EcoLine

Le funzioni sono 
progettate per garantire 
la massima efficienza.

Le etichette energetiche, 
oltre a essere le più 
efficienti, sono anche 

competitive sul mercato.

I prodotti vengono 
selezionati in base alla 

loro compatibilità 
ambientale.

Leader di settore nell’ambito 
della sostenibilità*

Il nostro contributo alla promozione 
dell’agricoltura rigenerativa
Electrolux intende fare di un’alimenta-
zione sostenibile e sana la scelta 
preferita e allo stesso tempo combat-
tere il cambiamento climatico. 

Madame Frigo – insieme contro  
lo spreco alimentare
Dal 2020 siamo partner per i prodotti 
e sostenitori dell’associazione.  
La rete di frigoriferi pubblici è in 
costante crescita.

Upcycling –  
dal vecchio nasce il nuovo
Trasformiamo i materiali di 
marketing in disuso in eleganti 
borse per laptop, shopper e 
necessaire.

Il nostro impegno in Svizzera

* Il Gruppo Electrolux, in Europa, è stato insignito del premio per la sostenibilità TGC 2023.

Mirando a una catena di creazione del valore netto a 
zero entro il 2050, il Gruppo Electrolux intende ridurre 
ulteriormente le emissioni di CO2. Per il periodo dal 2021 
al 2030 sono stati fissati i seguenti obiettivi:

–85 %
delle emissioni di CO2 operative:
Emissioni dirette e indirette di CO2 da attività  
commerciali proprie.

–42 %
delle emissioni indirette CO2:  
dei settori prodotti acquistati e servizi, trasporto 
e distribuzione a monte nonché in merito all’utilizzo  
dei prodotti venduti e i viaggi d‘affari.

Seguendo il motto «think global, act local» attuiamo  
la strategia di sostenibilità globale adottando misure 
concrete in Svizzera:

Per saperne di  
più, scansionare  
il codice QR.
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Da oltre 16 anni ci impegniamo con passione
a favore dello sci alpino. Uno sport che riunisce 
entusiasmo, performance e materiali di qualità 
elevata. Ma soprattutto uno sport che è salda-
mente radicato nei cuori svizzeri. Sosteniamo con 
grande convinzione gli atleti che vivono piena-
mente lo sci e lo praticano con dedizione e 
perseveranza. Perché sono loro che ci appassio-
nano e ci regalano splendidi e indimenticabili 
momenti ricchi di emozione.

Il successo sostenibile richiede un sostegno 
a lungo termine. Per questo motivo, il nostro
impegno inizia già dai talenti più giovani, offrendo 
loro il sostegno necessario per sviluppare appieno 
il loro potenziale e riuscire a conquistare la vetta, 
proprio come i loro ideali Marco Odermatt
e Wendy Holdener.

E teniamo persino a portare avanti la nostra 
cooperazione anche oltre la loro carriera sportiva, 
intraprendendo progetti comuni.

L’impegno nello sci alpino:
Un percorso pluriennale fatto di 
dedizione e collaborazioni sostenibili

Dal 2024 Electrolux è il fornitore ufficiale di 
Swiss-Ski nell’ambito della cura del bucato.

Marco Odermatt
ambasciatore della nostra marca 
nell’ambito della cura del bucato, 
sottolinea l’importanza di una 
gestione efficiente e accurata 
della biancheria.

«Meno tempo ci metto per fare 
il bucato, più ne resta per me, 
per riposarmi. È importante.»

- Marco Odermatt

Per una cura del bucato 
da veri campioni!
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Scoprite di più 
sul nostro pacchetto di servizi  
Premium ProfiLine

Il nostro pacchetto di servizi 
ProfiLine Premium

Uno speciale numero di assistenza  
tutto per voi 
Una volta registrati i vostri apparecchi 
ProfiLine, riceverete un numero di telefono 
prioritario ed esclusivo per accedere in  
tempi rapidi al nostro servizio clienti.

Abbiamo in serbo per voi un buono 40 % di 
sconto per il nostro webshop** 
Scegliete tra i nostri accessori quello ideale 
per completare il vostro apparecchio ProfiLine. 
 
** �Valore dell’ordine fino a max. CHF 300.– e non cumulativo

Il vostro apparecchio ProfiLine ha una 
priorità assoluta 
Il nostro tecnico di servizio è di solito sul 
posto entro 24 ore* dalla vostra notifica 
di riparazione. 
 
* �Il giorno lavorativo successivo

Evento ProfiLine dedicato al gusto 
In qualità di proprietari di un apparecchio 
ProfiLine, vi offriamo una serata gastronomica 
in un’atmosfera accogliente in una delle 
nostre Gallerie del Gusto. Avrete la possibilità 
di assistere dal vivo all’uso pratico degli 
apparecchi mentre i nostri specialisti 
preparano per voi piatti gustosi.

Con questo pacchetto di servizi premium 
desideriamo aiutarvi a sfruttare al meglio  
il vostro apparecchio e le vostre capacità 
culinarie. E se qualcosa non dovesse andare 
per il verso giusto, avete a vostra disposizio-
ne il nostro servizio di prima qualità. Non 
dovete far altro che registrare il vostro 
dispositivo per attivare il pacchetto di  
servizi premium.

Oltre ad approfittare del pacchetto di  
servizi premium ProfiLine, beneficiate anche 
dei seguenti vantaggi.

Vi regaliamo il ricettario Electrolux 
All’acquisto del nostro ProfiLine Profi  
Steam, una volta effettuata la registrazione, 
riceverete in omaggio il nostro ricettario 
Electrolux, che con i suoi numerosi menù  
è una vera e propria fonte d’ispirazione.

Ecco a voi la linea di prodotti 
Nero opaco di Electrolux 

Le superfici in nero opaco hanno una lunga tradizione 
in cucina, dalle pentole in ghisa alle stoviglie in ceramica 
smaltata. Le naturali proprietà anti-impronta abbinate 
all’insensibilità alle macchie rendono le superfici opache 
davvero pratiche e conferiscono loro un aspetto 
particolarmente elegante. 

Le superfici di alta qualità sono realizzate in uno speciale 
vetro satinato nero. L’esclusivo vetro satinato trattato in 
superficie è riciclabile e resistente alle impronte digitali.

Inoltre, l’elevata robustezza del materiale garantisce 
una lunga durata e una qualità costante.

Nero opaco è sinonimo di eleganza in cucina, soprattutto 
abbinato a materiali di alta qualità e tecnologie 
innovative; proprio come è tradizione da Electrolux.
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Profi
Line

Profi
Line

Profi
Line

Profi
Line

New

Elegante pannello di con-
trollo con marchio discreto, 
tasto di accensione inte-
grato e funzionamento 
tramite display tattile di alta 
qualità.

Maniglia dello sportello 
perfettamente 
incorporata, in metallo 
anodizzato nero.

Il vetro dello sportello 
con ampia superficie 
opacamette perfetta-
mente in risalto il 
pregiato materiale. 

Forno da incasso
Profi Steam Steamify®

Forno da incasso Compact 45
Profi Steam Steamify®

Forno da incasso 
pirolisi

Microonde Combi 
da incasso Compact 45

Cassetto scaldavivande 
da incasso

Identificativo del prodotto EB6PL70KMB EB4PL70KMB EB6PL80MB EB4PL90KMB WS140SLMB

Standard Euro (60×60 cm) Euro (45×60 cm) Euro (60×60 cm) Euro (45×60 cm) Euro (14×60 cm)

Highlights �Intuitivo display touch screen con 
comando tramite app Electrolux

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti

�Intuitivo display touch screen con 
comando tramite app Electrolux

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti

�Intuitivo display touch screen con 
comando tramite app Electrolux

�Autopulizia pirolitica
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

�Intuitivo display touch screen con 
comando tramite app Electrolux

�Suggerimenti VarioGuide
�Programmi combinati con microonde 

e modalità di riscaldamento tradizionali
�Funzione cottura a basse temperature
�Placca extra grande

�Display a sfioramento con timer e 
partenza ritardata

�Adatto per la cottura a basse temperature 
e lo scongelamento di alimenti

�Sistema push/pull a scomparsa
�Ideale per l’incasso sotto il forno 

Compact 45

Classe di efficienza energetica A++ A++ A++ – –

Volume vano interno (utilizzabile) 70 litri 43 litri 71 litri 43 litri –

Funzioni di riscaldamento Calore superiore e inferiore,  
grill e ad aria calda

Calore superiore e inferiore,  
grill e ad aria calda

Calore superiore e inferiore,  
grill e ad aria calda

Calore superiore e inferiore, 
grill e ad aria calda –

Electrolux App • • • • –

Accessori Set di teglie per vapore in acciaio cromato
(1 set ½" GN), teglia da forno, teglia da forno

a bordo alto, 2 griglie (acciaio cromato),
set per decalcificazione, buono per ricettario,

buono per dimostrazione di cucina

Set di teglie per vapore in acciaio cromato
(1 set ½" GN), teglia da forno, teglia da forno

a bordo alto, 2 griglie (acciaio cromato), 
set per decalcificazione, buono per ricettario, 

buono per dimostrazione di cucina

Griglia (acciaio cromato), teglia Easy2Clean, 
teglia da forno a bordo alto

Piatto del microonde,  pirofila, griglia 
(acciaiocromato), teglia da forno

Fondo in vetro,tappetino antiscivolo

Prezzo IVA incl. /escl. 4'895.00/4'528.20 4'525.00/4'185.95 3'585.00/3'316.35 3'230.00/2'987.95 1'430.00/1'322.85

TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 6.01/5.56

Cappa da parete
da incasso

Identificativo del prodotto WOSL9061MB

Standard 90 cm

Highlights �SilenceTechTM
�Tecnologia AutoSense – 

controllo automatico
�Alta efficienza e basso consumo 

energetico in questa cappa A+
�Cappa aspirante elegante
�Grazie alla funzione Breeze, l’aria 

viene espulsa silenziosamente dalla cappa 
dopo la cottura

Classe di efficienza energetica A+

Capacità max, m³/h 760

Electrolux App •

Accessori Compatibilità con Filtro OdourClean MCFB91 
e Filtro OdourClean Pro MCFB93+ 

SilentiumKit M8CKSL07 e MKCKSL28

Prezzo IVA incl. /escl. 2'520.00/2'331.15

TRA IVA incl. /escl. 6.01/5.56

AutoSense
I sensori intelligenti regolano automatica-
mente la velocità dell’aria di scarico alla 
necessità ed eliminano il vapore e gli odori 
per un clima piacevole in cucina.

PerfectIllumination
Illuminazione perfetta per ogni situazione 
ai fornelli: gli LED multikelvin assicurano la 
visibilità ideale e consentono di personaliz-
zare la luminosità e temperatura del colore 
sul piano di cottura.

AuroraTech
Il sistema di controllo intelligente dell’illumi-
nazione garantisce un’atmosfera ottimale in 
cucina, regolando automaticamente 
l’illuminazione alle condizioni di luce nel 
corso della giornata.

La linea di prodotti nero opaco
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EP71AB14N4

Scoprite il segreto di pavimenti 
puliti e un clima interno ide le

EP82H25WET, 
aspirapolvere senza filo 
Electrolux 800 

EPU93171UG, 
purificatore d’aria Electrolux 
Pure 900 Multi Air 3in1

*  In base a test esterni secondo la norma IEC 62885-4 in combinazione con la norma IEC 62885-2, 2021 con un risultato medio 
calcolato per la pulizia dei pavimenti secondo i punti 5.2, 5.3 (entrambe le direzioni), 5.4 e 5.5 (entrambe le direzioni).

**  Rispetto ai primi 3 prodotti in 17 Paesi europei nella fascia di prezzo da 300 a 379 euro (Gfk 2021).

La miglior 

efficacia di 

pulizia* 
della sua 

categoria**

Gli aspirapolvere di Electrolux sono stati 
sviluppati per facilitare il lavoro di pulizia 
della vostra casa. Dall’approccio ergo-
nomico, scorrono con facilità sul pavimento 
e puliscono tutte le aree della casa in modo 
facile e veloce. Grazie alle spazzole e alle 
funzioni innovative rimuovono lo sporco e la 
polvere in un’unica passata, regalando tutto 
il piacere di una casa pulita ogni giorno.

I purificatori d’aria multifunzionali di Electrolux
sono studiati appositamente per offrire il 
massimo comfort tutto l’anno. Con una 
pulizia dell’aria al 99,9% alleviano le allergie 
stagionali, e regalano sollievo durante i 
viaggi in auto o nelle calde notti estive. 
Dotati di sofisticati sensori che monitorano 
costantemente la qualità dell’aria e di 
un’applicazione che garantisce aria pura e 
pulita in ogni momento, sono la soluzione 
perfetta per un clima salutare in casa.

Scoprite 
il catalogo

Novità 
da marzo

Novità da 

settembre
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Qui si prende gusto! Che si tratti di una consulenza 
personale relativa ai nostri elettrodomestici, di 
consigli e trucchi di cucina o di partecipare a uno 
dei nostri entusiasmanti corsi di cucina.

Consulenza personale sul posto
Visiti le nostre moderne Taste Galleries e si 
faccia consigliare personalmente dai nostri 
esperti.

Taste Galleries Electrolux – 
Appagamento dei cinque sensi

Dimostrazione steamer
Fate parte dei fortunati proprietari di uno 
steamer Electrolux? Saremo lieti di invitare voi 
e un accompagnatore in una delle nostre sedi 
per gustare piatti deliziosi. Potrete assistere 
dal vivo all’uso pratico degli apparecchi da 
parte dei nostri specialisti.

Corsi di cucina 
Per buongustai e chiunque voglia diventarlo. 
Scopra i nostri numerosi corsi di cucina 
che le consentiranno di trascorrere ore divertenti 
e istruttive. Un’autentica gioia per il palato!

La sua hotline per domande sui prodotti
Siete interessati a un nuovo prodotto o avete 
domande relative all’impiego di un prodotto? 
Saremo lieti di aiutarvi.

Telefono: 0848 848 111

Scoprite ora le Gallerie del Gusto
o fissate un appuntamento sul sito
www.tastegallery.electrolux.ch

La nostra nuova Taste Gallery di Zurigo risplende 
nell’edificio «BUCK 40», recentemente ristrutturato, nel 
pulsante quartiere Altstetten. Questa moderna sede 
abbina un innovativo showroom a un’elegante 
location per eventi e conquista con la realizzazione 
open space e la fantastica vista sulla montagna 
locale. Questa cornice unica offre lo sfondo perfetto 
per eventi di ogni tipo, da appassionanti corsi di 
cucina a molto altro ancora.

14 / 15



«Ho semplicemente selezionato il 
programma per le giacche-piumino 
tramite l’app e si è rivelato perfetto.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑

* Questa recensione è stata rilasciata nel mese di 
settembre 2024 su www.electrolux.ch per il prodotto 
TWSL4IE500.

Collegamento in rete degli 
apparecchi con l’app Electrolux – 
il vostro partner digitale

Con l’app Electrolux scoprite l’efficienza nella vita 
quotidiana senza alcuno sforzo – provate l’esperi-
enza completamente nuova degli elettrodomestici 
collegati in rete! I vostri elettrodomestici lavorano 
insieme adattandosi perfettamente alle vostre 
esigenze. Dalla cucina alla lavanderia: con un solo 
clic o un semplice comando vocale, è possibile 
controllare tutto comodamente da un unico punto. 
L’applicazione è il vostro partner digitale, che vi 
aiuta a ottenere il meglio dai vostri apparecchi. Vi 
offre preziosi consigli, impostazioni personalizzate 
e funzioni intuitive suggerendovi ricette o consigli 
per il lavaggio e le faccende domestiche che 
diventano così un gioco da ragazzi.

Caratteristiche (a seconda del modello):

•  Un’unica app per tutti i prodotti Electrolux

•  Semplice introduzione tramite codice QR

•  Visualizzazione nella schermata iniziale di tutti i 
dispositivi collegati con visualizzazione del 
funzionamento e dello stato in tempo reale

•  Feed con rapporti di utilizzo, consigli di esperti e 
promemoria per la manutenzione

•  Funzioni di assistenza per un utilizzo ottimale 
dell’apparecchio

•  Accesso a funzioni aggiuntive, selezionabili solo 
tramite l’app

•  Statistiche sull’uso e suggerimenti generati 
dall’intelligenza artificiale 

•  Controllo vocale

•  Comunicazione tra i dispositivi

•  Schede e documentazione dei diversi apparecchi

•  Accesso allo shop dei pezzi di ricambio

•  FAQ

Scopri di più 
nel video

Requisiti di sistema
Per poter utilizzare tutte le funzioni e i servizi di «Electrolux App» sono necessari i 
seguenti requisiti di sistema: Caratteristiche tecniche  Un router wireless (frequenza: 
2,412 –2,472 GHz/protocollo: IEEE 802.11 b/g/n/ max. intensità di campo > 20dBm). 
Le ricordiamo che l’apparecchio deve essere installato in un punto con una buona 

copertura della rete wireless (buona intensità del segnale). Lo smartphone e il 
router devono essere collegati a Internet. Per gli utenti Android: uno smartphone 
con Android 4.3 (o versione più recente) con una risoluzione dello schermo di 
1280 ×720 (o superiore). Per gli utenti iOS: uno smartphone o tablet con iOS 8 (o 
versione più recente). 

Cottura al forno

•  Controllo remoto delle funzioni del forno, della 
temperatura e del tempo di cottura

•  Invio delle impostazioni di cottura ideali diretta-
mente al forno in base alla ricetta presente nell’app

•  Notifiche push sul proces so di cottura

Cottura sul fornello

•  Informazioni in tempo reale sulle diverse zone del 
piano cottura

•  Indicazioni per la pulizia del filtro

•  Regolazione automatica della potenza 
dell’aspiratore

Refrigerazione

•  Controllo a distanza della temperatura del 
frigorifero – per regolarla ogni volta che lo si 
desidera

•  Funzione spesa – State facendo la spesa? Abbass-
ate la temperatura tramite l’app per conservare poi 
al meglio la freschezza degli alimenti 

•  Funzione timer e notifica DrinksChill, per raffreddare 
rapidamente le bevande nel congelatore senza 
paura di dimenticarle

Lavastoviglie

•  Eco-feedback – informazioni sul consumo di acqua 
ed energia in base al programma selezionato

•  Notifiche e allarmi – per esempio a fine programma 
o per la ricarica del brillantante o del sale

•  Ordinazione di prodotti per la cura dell’apparec-
chio direttamente dall’app

Lavatrice

•  SyncDry – adattamento automatico del processo di 
asciugatura al ciclo di lavaggio

•  Notifica di fine programma e consigli d’uso

•  Consigli per la cura di tessuti speciali o delicati

Tutti gli elettrodomestici con l’app 
Electrolux (Connectivity) sono 
contrassegnati da questa icona 
nel catalogo
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Disbrigo iniziale 
nel 94% dei casi

Possibilità di
12 anni di garanzia

Disponibilità
ricambi del 98%

Al webshop 
Electrolux

Vendita ricambi
Vi proponiamo solo pezzi di ricambio 
originali Electrolux. Conosciamo i dettagli di 
ogni nostro dispositivo e possiamo 
garantire che tutti i pezzi di ricambio 
ricevuti si adattino correttamente.

Prenotate i 
servizi online

Per saperne 
di più

Servizio riparazione
Il servizio riparazioni Electrolux: professionale, 
veloce e all’insegna della semplicità, perché 
nessuno conosce i nostri elettrodomestici 
meglio di noi. Soddisfazione garantita.

Servizio Installazione
Installazione effettuata direttamente dal 
produttore. Approfittate così della massima 
competenza del marchio e della gamma di 
servizi più completa: oltre all’installazione, 
eseguiamo la corretta impostazione degli 
apparecchi, spiegando le funzioni di base 
più importanti.

Ci contatti telefonicamente: 062 889 95 10

Inclusivo
istruzioni

Servizio Electrolux – 
il vostro partner affidabile

Perché Electrolux?

•  Nessuno conosce meglio Electrolux:
professionalità, rapidità in tutta semplicità.

•  Le riparazioni vengono effettuate 
esclusivamente da tecnici specializzati del 
servizio Electrolux.

•  Electrolux utilizza solo ricambi originali 
garantiti per il campo d’applicazione.

•  Copertura su tutto il territorio con tecnici 
d’assistenza regionali sul posto.

Servizio di riparazione Electrolux
6,5 su 7 di soddisfazione del cliente CSAT

Acquistando Electrolux, comperate ben più di un 
apparecchio di qualità. Ma vi assicurerete un compagno 
affidabile. Dalla messa in funzione ai pezzi di ricambio, 
fino al supporto specializzato e alle riparazioni, noi vi 
offriamo consulenza e assistenza per tutta la durata del 
vostro apparecchio. Soddisfazione garantita. Ciò 
garantiamo e per ciò ci impegniamo.

Vasta gamma di servizi per offrire ai
clienti un’esperienza superiore.

Ci chiami al numero 0848 848 111

Lunedì –Giovedì: 
07:30 – 12:00 & 13:00 – 17:00

Venerdì:
07:30 – 12:00/13:00 – 16:30

Sabato e domenica: chiuso

O effettuate qui una 
richiesta senza impegno

Garantie Plus
Basta estendere la garanzia e rimanere senza 
preoccupazioni. Con Warranty Plus, la 
consulenza per la risoluzione dei problemi e le 
spese di riparazione sono coperte a soli CHF 
99.- all'anno.

ECCELLENTE

SERVIZIO

SO
D
DIS

FAZIONE GARANTITA
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Cottura

Lo steamer combinato (modello EB6PL70KSP) spicca oltre che per 
il suo elegante design dai dettagli lavorati con precisione, come 
l’impugnatura, anche per la sua funzionalità. Riunisce infatti tutte le 
proprietà di un forno e di uno steamer in un unico apparecchio, 
facendo di lui un maestro di praticità.



Tecnologia Vantaggi per lei Come funziona?

Non preoccupatevi della selezione 
della giusta quantità di vapore per la 
preparazione dei diversi piatti. Lo steamer 
assicura automaticamente risultati perfetti 
erogando la quantità di vapore ottimale 
per ogni piatto.

Lo steamer determina automaticamente
in base alla temperatura la giusta quantità 
di di vapore e la immette.

Steamify®

Gestite il forno da remoto e ricevete 
preziosi modelli di ricette e notifiche push.

Scaricando l’app Electrolux, potete 
collegare lo smartphone al vostro steamer 
tramite rete WiFi.

Electrolux App

Gli aromi rimangono concentrati e ben 
legati agli alimenti, così come le preziose 
sostanze nutritive.

La pietanza viene cucinata nel sacchetto 
sottovuoto sigillato a basse temperature 
costanti e con la massima precisione.

SousVide

E gli avanzi riscaldati risultano buoni 
come appena cucinati.

Durante il riscaldamento, lo steamer
aggiunge infatti vapore.

Funzione di rigenerazione

Risultano piatti croccanti e succosi
e mai secchi.

Un sensore misura e regola l’umidità 
nel vano interno.

Cottura con regolazione 
dell’umidità

COTTURA NOSTRE TECNOLOGIE

Panoramica sui nostri Steamer – 
Highlights EB6SL70K

EB7PL7K

EB7GL7K

EB7SL7K

Steamer norma SMS
Profi Steam 
Steamify®

ProfiLine paccetto 
di servici premium ✔

Steamify® ✔ ✔

Comando tramite
app Electrolux ✔ ✔

SousVide ✔ ✔ ✔

Rigenerazione e cottura con 
regolazione dell’umidità

✔ ✔ ✔ ✔

Cottura a vapore ✔ ✔ ✔ ✔

Aria calda ✔ ✔ ✔ ✔

Grill ✔ ✔ ✔ ✔

Calore superiore / inferiore ✔ ✔ ✔

CombiSteam

Profi Steam
Steamify®

EB6PL70K

EB6GL70K

EB4GL70
Steamer norma EURO

Profi Steam 
Steamify®

ProfiLine paccetto 
di servici premium ✔

Steamify® ✔ ✔

Comando tramite
app Electrolux

✔ ✔

SousVide ✔ ✔

Rigenerazione e cottura con 
regolazione dell’umidità

✔ ✔ ✔

Cottura a vapore ✔ ✔ ✔ ✔

Aria calda ✔ ✔ ✔

Grill ✔ ✔ ✔

Calore superiore / inferiore ✔ ✔ ✔

CombiSteam

SoloSteam

Profi Steam
Steamify®

Profi
Line

Profi
Line

CombiSteam

EB3GL7K
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Non avete abbastanza spazio per uno steamer 
grande? Nessun problema! La nostra versione 
compatta è perfetta per gli spazi ridotti e offre 
diversi vantaggi come un riscaldamento più rapido  
e un consumo energetico ridotto. Inoltre, questo 
apparecchio è il complemento ideale per un forno 
standard già presente. 

BACKEN  COMBI-STEAM | COMPATTO-STEAM 

Il nostro steamer combinato dispone di tutte 
le caratteristiche di un normale forno e delle 
preziose funzioni di un forno a vapore. 
Questa combinazione rende questo apparecchio 
imbattibile e offre i seguenti vantaggi.

Gusto straordinario 
La combinazione di aria calda e vapore garantisce 
sapori più intensi, superfici più croccanti e 
consistenze più succose. Inoltre i piatti riscaldati 
sono buoni come appena preparati.

Le sostanze nutritive si conservano al megli 
Grazie alla cottura a vapore, si conservano  
i sali minerali e fino al 90 % della vitamina C*. Scoprite 
un metodo di cottura più sano.

* �In base a un test esterno che ha messo a confronto il contenuto 
di vitamina C dei broccoli crudi con quello dei broccoli cotti al 
vapore. Il test si è basato sulla misurazione dell’acido ascorbico 
(vitamina C) negli alimenti con il metodo HPLC / UV-visible.

Preparazione sicura 
Lo steamer combinato evita la cottura eccessiva e la 
bruciatura del cibo, poiché la forza delicata del 
vapore riduce le probabilità che gli alimenti brucino, 
secchino o scuociano.

Tempo risparmiato in tutta comodità 
Un forno dotato di vapore cuoce le vostre 
preparazioni praticamente da sé e consente inoltre 
di preparare più piatti al tempo stesso senza dover 
controllare il processo di cottura. Cucinare diventa 
così un gioco da ragazzi e si risparmia un sacco di 
tempo.

Le stesse funzioni della variante grande, in  
dimensioni compatte: funzioni calore superiore e 
inferiore, aria calda, grill e vapore.

Cottura e cottura a vapore su più livelli 
Nonostante il vano cottura ridotto, si possono 
preparare contemporaneamente e senza problemi 
più piatti.

Teglia extragrande 
La nostra teglia extragrande, che si adatta 
facilmente a qualsiasi forno combinato compatto, 
è  stata realizzata per facilitarvi la vita in cucina.

Steamer combinato:  
Forno e steamer in un unico apparecchio

Steamer compatto:  
Tutti i vantaggi di uno steamer in  
poco spazio
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VAC140PL

COTTURA STEAMIFY® I SOUSVIDE

Con Steamify®, sempre la 
giusta quantità di vapore

Cuocere i cibi in modo 
delicato e uniforme come 
professionisti con SousVide

Cuocere a bassa temperatura è uno dei segreti 
con cui i ristoranti gourmet ottengono aromi 
e sapori straordinari. Adesso tutto ciò è possibile 
anche a casa.

1. Preparare
Lavi, tagli e condisca gli ingredienti, quindi 
metta il tutto nell’apposito sacchetto 
sottovuoto.

2. Confezionare sottovuoto
Sigilli tutti gli aromi nel sacchetto sottovuo-
to, in anticipo oppure immediatamente 
prima della cottura.

3. Cuocere con SousVide 
Posizioni il sacchetto sulla griglia nel 
vano cottura del suo Profi Steam, attivi 
la funzione SousVide.

4. Servire
Stupisca i suoi ospiti con un’esperienza 
di gusto dai sapori intensi e autentici.

«Le preparazioni con Steamify® 
riescono alla perfezione. E per 
impostare rapidamente la 
funzione, ci si può anche 
affidare alla soluzione menù 
sul display. Brava Electrolux».*

Valutato con ⭑⭑⭑⭑⭑

*  Questa recensione è stata rilasciata 
nel mese di febbraio 2023 su 
www.electrolux.ch per il prodotto 
EB7PL7KSP.

Confezionare sottovuoto
Con questo apparecchio professionale si ottiene 
un effetto sottovuoto fino al 99,9%, essenziale 
per una riuscita ottimale con la funzione 
SousVide in Profi Steamer. La tecnica sottovuoto 
si può utilizzare anche per i liquidi. Inoltre, 
agevola la conservazione degli alimenti, 
favorendone ad esempio il congelamento

SousVide 
Grazie a una cottura a temperature basse e 
ultraprecise, gli aromi rimangono concentrati 
e ben legati agli alimenti, così come le 
preziose sostanze nutritive. La temperatura 
viene impostata solo fino al livello massimo 
necessario per ottenere il grado di cottura 
desiderato.

Steamify®
Non ci si deve più preoccupare della quantità 
di vapore necessaria per la preparazione 
dei diversi piatti. Grazie alla funzione Steami-
fy®, basta impostare la temperatura e lo 
steamer determina automaticamente la 
quantità di vapore ideale. Piatti deliziosi 
e salutari senza rompicapi.
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COTTURA ULTERIORI TECNOLOGIE APPREZZATE

Funzione di rigenerazione
La funzione di rigenerazione è il nostro 
suggerimento per un’alimentazione sana e 
sostenibile: il cibo riscaldato sembra appena 
cucinato e gli sprechi sono ridotti al minimo.

VarioGuide
Seleziona il piatto tramite la Vario-Guide e il 
forno ti suggerirà la temperatura e il tempo 
ottimali, per una preparazione perfetta. Puoi 
inoltre regolare le impostazioni in base alle 
tue preferenze personali.

Senza cottura con 
regolazione dell’umidità

Con cottura con 
regolazione dell’umidità

Termometro per alimenti
Con il termometro professionale per alimenti, 
si possono monitorare con precisione la 
cottura della carne, in modo da toglierla dal 
forno al momento giusto.

Cottura con regolazione dell’umidità
Un sensore misura e regola l’umidità nel 
vano di cottura per tutto il tempo della prepa-
razione. Basta impostare l’umidità su bassa, 
media o alta a seconda del tenore di umidità 
degli alimenti e della temperatura.

Ulteriori tecnologie apprezzate

Electrolux App
Gestisca comodamente il forno a distanza 
via smartphone con l’app Electrolux:
può impostare la funzione, la temperatura 
e il tempo di cottura o utilizzare l’avvio ritardato 
per attivare il programma di cottura a un’ora 
specifica, oppure può trovare ispirazione 
nell’ampia selezione di ricette dell’app e inviare 
le impostazioni ideali di cottura direttamente 
al forno, che l’aggiornerà sul processo di 
cottura tramite notifiche push.

Pulizia a vapore
Grazie al programma di pulizia a vapore 
dello steamer, il forno torna a splendere dopo 
l’uso. Un discreto indicatore ricorda quando 
è necessario pulirlo.

Evaporazione dell’acqua residua
Elementi riscaldanti supplementari contribuis-
cono all’evaporazione dell’acqua residua al 
termine del processo di cottura, per mantenere 
il vano interno asciutto e agevolarela pulizia.
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COTTURA FUNZIONI I PANORAMICA DEL VAPORIZZATORE EURO

Intuitivo display touch screen
Con il nuovo e intuitivo comando touch può 
tenere sotto controllo tutte le fasi del processo 
di cottura. Grazie a Connectivity potrà 
regolare le impostazioni, attivare e arrestare il 
dispositivo direttamente dal suo smartphone.

Tutte le funzioni comodamente 
a portata di mano e a vista

Manopola di navigazione e a sfioramento
Scelga le impostazioni di cottura del forno in 
modo rapido, facile e intuitivo grazie alla 
manopola di navigazione. Anche questo 
comando è regolabile direttamente dal suo 
smartphone.

Tasti a sfioramento
Ciascuna funzione selezionata con un 
semplice sfioramento compare in forma di 
simbolo e di testo (in 25 lingue). Per ogni 
modalità di cottura viene visualizzata la 
temperatura consigliata e naturalmente ogni 
informazione relativa al tempo di cottura e 
alle funzioni del forno in uso.

Selettore di comando a scomparsa con 
arresto
Grazie alle manopole girevoli a scomparsa, 
persino illuminate in alcuni modelli, e ai 5 
pulsanti touch a selezione rapida, le imposta-
zioni del forno si regolano in tutta facilità.

I nostri Profi Steam e Steamer 
a norma EURO in breve

EB
6P

L7
0K

 

EB
4P

L7
0K

EB
6S

L7
0K

EB
4S

L7
0K

EB
6G

L7
0K

EB
4G

L7
0K

EB
3G

L7
0K

 

EB
4G

L7
0 

Altezza nominale in cm 60 45 60 45 60 45 38 45
ProfiLine paccetto di 
servici premium

Profi
Line • •

EcoLine • • • •
Electrolux App • • • •
Steamify® • • • •
SousVide • • • • •
Cottura con regolazione 
dell’umidità basso, 
medio o alto

•/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/–/• •/–/• •/–/•
Funzione di rigenerazione • • • • • • •
Cottura a vapore • • • • • • • •
Calore superiore e 
inferiore • • • • • •
Aria calda • • • • • • •
Grill • • • • • • •
VarioGuide • • • • • •
Termometro per alimenti • • • • • •
Sensore umidità • • • •
Evaporazione dell’acqua 
residua •* •* • • • •
Pulizia a vapore • • • • • • • •
Generatore di vapore 
esterno • • • • • •
SoftClosing • • • • • • •
Presa apparecchi per 
piani di cottura autarchici • • •
*attivabile

Trovate altri steamer EURO-Norma della linea Nero opaco alle pagine 10/11 del catalogo.
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ProfiLine ProfiLine

Profi
Line

Profi
Line

COTTURA STEAMER EURO

EB6PL70K EB4PL70K EB6SL70K EB4SL70K

Highlights �Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 

�Intuitivo display touch screen con coman-
do tramite app Electrolux

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 

�Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti

� Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Profi Steam Steamify® Compact 45 Profi Steam Steamify® Profi Steam Steamify® Compact 45 Profi Steam Steamify®
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) CN/SP CN/SP CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×596×567 455×596×567 594×596×567 455×596×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2 N, 230 V/2×10, 1 ×16/3,0, 3,0 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2 N, 230 V/2×10, 1 ×16/3,0, 3,0
Spina per piani di cottura indipendenti • – • –
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo • • – –
Selettore rotante touch e di navigazione – – • •
Comandi touch – – – –
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 70 43 70 43
Classe di efficienza energetica A+++ – D A++ A++ A++ A++
Dotazione
Sistema Steam: esterno/interno •/– •/– •/– •/–
Serbatoio dell’acqua estraibile/cassetto
per il riempimento dell’acqua •/– •/– •/– •/– 

Sensore di umidità • • • •
Ricette preprogrammate • • • •
Memoria per programmi propri • • • •
Pulizia
Programma di pulizia a vapore • • • •
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • • •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/• •/•
Memoria in caso di interruzione
di corrente (giorni) 3 3 3 3

Accessori (numero) forniti
Set di teglie per cottura a vapore
in acciaio cromato 1 Set ½"GN 1 Set ½"GN 1 Set ½"GN 1 Set ½"GN

Pirofila di vetro con inserto forato – – – –
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 2 1 1 1
Set di decalcificazione 1 1 1 1
Buono per un ricettario/dimostrazione 
steamer 1/1 1/1 1/1 1/1

Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFSTV TR1LFSTV TR1LFSTV TR1LFSTV

Prezzo IVA incl. /escl. 4’640.00/4’292.30 4’270.00/3’950.05 4’310.00/3’987.05 3’940.00/3’644.75
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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COTTURA STEAMER EURO

EB6GL70K EB4GL70K EB3GL70K EB4GL70

Highlights �Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill 

�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Rigenerazione

�Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill 

�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Rigenerazione

�Vaporetto completo con funzioni di aria 
calda e grill 

�Cottura SousVide 
�Ricette preprogrammate
�Rigenerazione

�Vapore puro 
�Ricette preprogrammate
�Pulizia a vapore

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo CombiSteam Compact 45 CombiSteam Compact 38 CombiSteam Compact 45 SoloSteam
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) CN/SP CN/SP CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×596×567 455×596×567 388×596×567 455×596×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2 N, 230 V/2×10, 1 ×16/3,0, 3,0 230 V/10/2,3, 2,3 230 V/10/1,3, 1,3
Spina per piani di cottura indipendenti • - - -
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo - - - -
Selettore rotante touch e di navigazione - - - -
Comandi touch • • • •
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 70 43 34 46
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A -
Dotazione
Sistema Steam: esterno/interno •/- •/- -/• -/•
Serbatoio dell’acqua estraibile/cassetto
per il riempimento dell’acqua -/• -/• -/• -/•
Sensore di umidità - - - -
Ricette preprogrammate • • • •
Memoria per programmi propri • • • •
Pulizia
Programma di pulizia a vapore • • • •
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • • •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/- •/-
Memoria in caso di interruzione
di corrente (giorni) 7 7 7 7

Accessori (numero) forniti
Set di teglie per cottura a vapore
in acciaio cromato 1 Set ⅓GN - - -

Pirofila di vetro con inserto forato - 1 2 1
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/- -/-
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1
Set di decalcificazione 1 1 - -
Buono per un ricettario/dimostrazione 
steamer –/1 –/1 1/1 -/-

Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFSTV TR1LFSTV - TR1LFSTV

Prezzo IVA incl. /escl. 3’480.00/3’219.25 3’170.00/2’932.45 3’375.00/3’122.10 2’370.00/2’192.40
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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ProfiLine

Profi
Line CH CH

COTTURA PROFI STEAM E STEAMER A NORMA SMS IN BREVE

EB
7P

L7
K

EB
7S

L7
K

EB
6S

L7
K

EB
7G

L7
K

EB
6G

L7
K

EB
3G

L7
K

Altezza nominale in cm 76 76 60 76 60 38
ProfiLine paccetto di 
servici premium

Profi
Line •

EcoLine • • •
Electrolux App • • •
Steamify® • • •
SousVide • • • •
Cottura con regolazione 
dell’umidità
basso, medio o alto

•/•/• •/•/• •/•/• •/–/• •/–/• •/–/•
Funzione di rigenerazione • • • • • •
Cottura a vapore • • • • • •
Calore superiore e inferiore • • • • •
Aria calda • • • • • •
Grill • • • • • •
VarioGuide • • • • •
Termometro per alimenti • • • • •
Sensore umidità • • •
Evaporazione dell’acqua 
residua • • • • •
Pulizia a vapore • • • • • •
Generatore di vapore 
esterno • • • • •
Serbatoio dell’acqua 
rimovibile • • •
Cassetto • (riscaldato) • (riscaldato) •
SoftClosing • • • • •
Presa apparecchi per piani 
di cottura autarchici • • • • •

I nostri Profi Steam e Steamer 
a norma SMS in breve

EB7PL7K EB7SL7K

Highlights �Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti
�Cassetto riscaldabile

�Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cassetto riscaldabile

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Profi Steam Steamify® Profi Steam Steamify®
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567 757×549×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85
Spina per piani di cottura indipendenti • •
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo • –
Selettore rotante touch e di navigazione – •
Comandi touch – –
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 70 70
Classe di efficienza energetica A+++ – D A++ A++
Dotazione
Sistema Steam: esterno/interno •/– •/–
Serbatoio dell’acqua estraibile/cassetto
per il riempimento dell’acqua •/– •/–

Sensore di umidità • •
Ricette preprogrammate • •
Memoria per programmi propri • •
Cassetto per utensili • (riscaldato) • (riscaldato)
Pulizia
Programma di pulizia a vapore • •
Rivestimento smaltato Swiss Clean • •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/•
Memoria in caso di interruzione
di corrente (giorni) 3 3

Accessori (numero) forniti
Set di teglie per cottura a vapore in acciaio 
cromato 1 set ½"GN 1 Set ½"GN

Pirofila di vetro con inserto forato – –
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 2 1
Set di decalcificazione 1 1
Buono per un ricettario/dimostrazione 
steamer 1/1 1/1

Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFSTV TR1LFSTV

Prezzo IVA incl. /escl. 4’740.00/4’384.85 4’410.00/4’079.55
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00
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COTTURA STEAMER SMS

EB6SL7K EB7GL7K EB6GL7K EB3GL7K

Highlights � Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Esclusiva funzione Steamify®
�Cottura SousVide
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti

�Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Rigenerazione

�Vaporizzatore e forno completo, con 
riscaldamento superiore/inferiore e grill

�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Rigenerazione

�Vaporetto completo con funzioni di 
aria calda e grill

�Cottura SousVide
�Ricette preprogrammate
�Rigenerazione

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Profi Steam Steamify® CombiSteam CombiSteam Compact 38 CombiSteam
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) CN/SP CN/SP CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×549×567 757×549×567 594×549×567 378×549×568
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 230 V/10/2,3, 2,3
Spina per piani di cottura indipendenti • • • –
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – – –
Selettore rotante touch e di navigazione • – – –
Comandi touch – • • •
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 70 70 70 34
Classe di efficienza energetica A+++ – D A++ A+ A+ A
Dotazione
Sistema Steam: esterno/interno •/– •/– •/– –/•
Serbatoio dell’acqua estraibile/cassetto
per il riempimento dell’acqua •/– –/• –/• –/•
Sensore di umidità • – – –
Ricette preprogrammate • • • •
Memoria per programmi propri • • • •
Cassetto per utensili – • – –
Pulizia
Programma di pulizia a vapore • • • •
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • • •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/• •/–
Memoria in caso di interruzione
di corrente (giorni) 3 7 7 7

Accessori (numero) forniti
Set di teglie per cottura a vapore in acciaio 
cromato 1 Set ⅓"GN 1 Set ⅓"GN 1 Set ⅓"GN –

Pirofila di vetro con inserto forato – – – 2
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/1 1/–
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1
Set di decalcificazione 1 1 1 –
Buono per un ricettario/dimostrazione 
steamer 1/1 –/1 –/1 1/1

Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFSTV TR1LFSTV TR1LFSTV –

Prezzo IVA incl. /escl. 4’310.00/3’987.05 3’540.00/3’274.75 3’480.00/3’219.25 3’375.00/3’122.10
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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EB6L50D

EB6L80

EB6PL80Q

EB6SL80Q

EB7PL4

EB7L4

EB7L5D

EB7GL5Q

COTTURA NOSTRE TECNOLOGIE

Panoramica sui nostri Highlights di forni

Tecnologia Vantaggi per lei Come funziona?

Maggior volume e una consistenza perfetta
grazie all’aggiunta di vapore: il pane risulta 
croccante fuori e soffice all’interno.

BakingCrisp: 
il generatore di vapore produce
vapore acqueo.

BackingPlus: riempimento manuale 
dell’acqua nel rilievo del forno.BakingCrisp /BakingPlus

E gli avanzi riscaldati risultano buoni 
come appena cucinati.

Durante il riscaldamento viene introdotta 
umidità nel forno.

Funzione di rigenerazione

Cibi dalla cottura uniforme. La ventola integrata garantisce una 
distribuzione uniforme dell’aria nel forno.

Aria calda

I cibi formano una deliziosa crosticina 
restando succosi all’interno.

Combinazione ideale tra 
calore e vapore.

Umidità bassa

oC
Carne succosa e cotta in modo uniforme. Grazie alla funzione automatica di 

bassa temperatura, il forno mantiene un 
livello costante.

Cottura a basse 
temperature

ProfiLine paccetto di servici 
premium ✔

Comando tramite 
Electrolux App

✔ ✔

Rigenerazione e cottura con 
regolazione dell’umidità

✔ ✔

Cottura del pane al vapore ✔ ✔ ✔

Aria calda ✔ ✔ ✔ ✔

Grill ✔ ✔ ✔ ✔

Calore superiore / inferiore ✔ ✔ ✔ ✔

BakingPlus

Backofen

I nostri forni a confronto

Forni norma SMS

Forni norma EURO

ProfiLine paccetto di servici 
premium ✔

Comando tramite 
Electrolux App ✔

Rigenerazione e cottura con 
regolazione dell’umidità

✔

Cottura del pane al vapore ✔ ✔

Aria calda ✔ ✔ ✔ ✔

Grill ✔ ✔ ✔ ✔

Calore superiore / inferiore ✔ ✔ ✔ ✔

Forno connected

Forno

BakingPlus

BakingCrisp

BakingCrisp 
connected

BakingCrisp 
connectedProfi

Line

Profi
Line
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COTTURA BAKINGCRISP I BAKINGPLUS

Risultati perfetti grazie all’immissione 
precisa di vapore garantita 
dal forno BakingCrisp

BakingPlus
Tutta l’esperienza dei migliori panettieri è 
ora disponibile anche in alcuni forni 
Electrolux. Occorre innanzitutto una breve 
umidificazione. Versare 100 ml di acqua 
nell’incavo posto sul fondo, impostare la 
funzione BakingPlus sul selettore dei 
comandi e un elemento di riscaldamento 
situato nel sottofondo del vano cottura farà 
evaporare l’acqua nei primi 10–15 minuti.
Grazie all’umidità l’impasto lieviterà meglio 
guadagnando più volume e una consisten-
za migliore. Croccante all’esterno – soffice 
all’interno.

Pane croccante come quello del 
panettiere grazie al forno BakingPlus

La funzione BakingPlus non solo migliora
il gusto del pane e dei biscotti fatti in 
casa. Aggiungendo un tocco di vapore durante 
il processo di cottura, la crosta diventa più 
croccante e acquisisce un colore più intenso 
e luminoso.

Il forno BakingCrisp offre tre diverse funzioni di 
cottura a vapore per rendere più intenso il sapore 
delle sue pietanze. Indipendentemente dalla modali-
tà di cottura (Rigenerazione, Umidità bassa, Cottura 
pane), grazie alla combinazione con il vapore i suoi 
piatti saranno succosi all’interno, con un’irresistibile, 
croccante doratura all’esterno.

Funzione di rigenerazione 
Con la funzione di rigenerazione può 
riscaldare i suoi piatti preferiti. Grazie al 
vapore le pietanze sono riscaldate in 
maniera omogenea e delicata, mantenendo 
intatti gli aromi e le note di sapore. Grazie 
ai diversi cassetti estraibili su più livelli è 
possibile addirittura rigenerare più piatti in 
una sola volta.

Cottura pane
L’aggiunta di vapore all’inizio del processo 
di cottura garantisce un pane che non ha 
nulla da invidare a quello del fornaio per 
volume e crosta, più croccante e dal colore 
più intenso e invitante. Anche croissant e 
panini non avranno più segreti.

Bassa umidità
La combinazione tra calore e vapore è 
ideale per cucinare arrosti, pollo o gratin 
teneri e succulenti all’interno, con una 
crosta deliziosa all’esterno. Con questa 
funzione gli stuzzichini da aperitivo freschi o 
surgelati saranno sempre soffici e croccanti.

Senza bassa umidità Con bassa umidità

Senza vapore Con vapore

Senza funzione 
di rigenerazione

Con funzione 
di rigenerazione

«Un forno fantastico che mantiene le 
promesse. Facile da usare e il pane 
risulta supercroccante.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑
*  Questa recensione è stata rilasciata nel mese di 

febbraio 2023 su www.electrolux.ch per il prodotto 
EB6PL80QSP.
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COTTURA ULTERIORI TECNOLOGIE APPREZZATE I PULIZIA DEL FORNO

Ulteriori tecnologie apprezzate

Tecnica pirolitica
Questa tecnologia autopulente si attiva a 
una temperatura molto elevata, trasforman-
do il grasso e i residui di cibo in cenere. In 
questo modo è possibile eliminare facilmen-
te i residui nel forno con un panno umido.

Semplice pulizia grazie alle 
tecnologie autopulenti

Pulizia catalitica
La cottura di piatti deliziosi non deve 
per forza di cose concludersi con una 
pulizia intensiva del forno. Ecco perché 
abbiamo creato la pulizia catalitica, che 
funziona grazie a uno speciale rivestimento 
all’interno del forno che si attiva a 200 °C 
per assorbire completamente il grasso e i 
residui, in maniera inodore e senza 
sostanze tossiche.

La smaltatura Swiss Clean consente una 
pulizia veloce in un’unica passata 
Non avrete nemmeno finito di pronunciare 
smaltatura Swiss Clean facile da pulire che i 
residui saranno spariti dal rivestimento 
smaltato del forno.

VarioGuide
Selezioni le sue pietanze tramite VarioGuide 
e il forno le proporrà le impostazioni di 
temperatura e tempo ottimali per una 
cottura impeccabile. Inoltre, la possibilità di 
personalizzare le impostazioni in tutta 
semplicità le garantirà risultati sempre 
perfetti.

Cottura su tre livelli – con l’aria calda 
è possibile
Consente di preparare interi menù in un 
unico ciclo di lavoro, senza mescolare i 
sapori delle singole portate.

Il termometro per alimenti 
Il termometro per alimenti assicura un 
controllo preciso del processo di cottura, 
per risultati perfetti.
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COTTURA FORNI DA INCASSO A NORMA EURO IN BREVE

EB
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L8
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EB
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L8
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EB
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L8
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L5
0Q
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X
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D
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X
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Altezza nominale in cm 60 45 60 60 60 60 45 60 45 60 60 60 45 38 60 60 60 60 60 60

ProfiLine paccetto di servici 
premium

Profi
Line • • •

Electrolux App • • • • • • • •
EcoLine • • •
BakingCrisp • • • •
Funzione di 
rigenerazione • • • •
Umidità bassa • • • •
Cottura del pane al vapore • • • •
BakingPlus • •
VarioGuide • • • • • • • • • • • • •
Termometro per alimenti • • • • • • • • • • • • •
Cottura a basse 
temperature • • • • • • • • • • • • • •
Calore superiore 
e inferiore • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Aria calda • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Grill • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Cottura su più piani • • • • • • • • • • • • • • •
Placca extra grande • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Teglia Easy2Clean •
Pulizia pirolitica • • • • • • •
Pulizia catalitica • • •
SoftClosing • • • • • • • • • • • • • • • •
Presa apparecchi per piani 
di cottura autarchici • • • • • • • • •

Altri forni da incasso standard EURO della gamma Matt Black sono disponibili a pagina 10/11 del catalogo.

I nostri forni da incasso a norma 
EURO in breve

EB6PL80Q EB4PL80Q

Highlights �Intuitivo display touch screen con
comando tramite app Electrolux

�Autopulizia pirolitica 
�Funzioni BakingCrisp 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani

�Intuitivo display touch screen con
comando tramite app Electrolux

�Autopulizia pirolitica 
�Funzioni BakingCrisp 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Placca extra grande

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso BakingCrisp pirolitico Compact 45 BakingCrisp pirolitico
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×596×567 455×596×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N, 230 V/2×10, 1 ×16/3,0–3,0
Spina per piani di cottura indipendenti • –
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo • •
Selettore rotante touch e di navigazione – –
Comandi touch – –
Selettori di comando a scomparsa
con arresto e display a LED bicolore – –

Selettori di comando a scomparsa – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 43
Classe di efficienza energetica A+++ – D A++ A++
Funzione di rigenerazione per pietanze • •
Ricette preprogrammate • •
Memoria per programmi propri • •
Griglia ribaltabile – –
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – –
Autopulizia pirolitica/catalitica •/– •/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean – –
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/•
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 3 3

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 1 1
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFSTV TR1LFSTV

Prezzo IVA incl. /escl. 3’810.00/3’524.50 3’480.00/3’219.05
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00
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ProfiLine

COTTURA FORNI DA INCASSO EURO

EB6SL80Q EB6GL50Q EB6PL40 EB6SL40 EB6SL80

Highlights �Display con comandi a manopola con 
comando tramite app Electrolux

�Autopulizia pirolitica 
�Funzioni BakingCrisp 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani

�Display con testo in chiaro e simboli 
�Funzioni BakingCrisp 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani

�Intuitivo display touch screen con 
comando tramite app Electrolux

�Teglia Easy2Clean
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani

�Display con comandi a manopola con
comando tramite app Electrolux

�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su piu piani

�Display con comandi a manopola con 
comando tramite app Electrolux

�Autopulizia pirolitica 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso BakingCrisp pirolitico Forno da incasso BakingCrisp Forno da incasso Forno da incasso Forno da incasso pirolitico
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) CN/SP SP CN/SP CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×596×567 594×596×567 594×596×567 594×596×567 594×596×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400V, 2-3N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85
Spina per piani di cottura indipendenti • • • • •
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – • – –
Selettore rotante touch e di navigazione • – – – –
Comandi touch • – • •
Selettori di comando a scomparsa
con arresto e display a LED bicolore – – – – –

Selettori di comando a scomparsa – – – – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A++ A++ A++ A++ A++
Funzione di rigenerazione per pietanze • • – – –
Ricette preprogrammate • • • • •
Memoria per programmi propri • • • • •
Griglia ribaltabile – – – – –
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – • – – –
Autopulizia pirolitica/catalitica •/– –/– –/– –/– •/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean – • • • –
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/• •/• •/•
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 3 7 3 3 3

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/1 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1 1
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFSTV TR1LFSTV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 3’590.00/3’321.00 2’635.00/2’437.55 3’000.00/2’775.20 2’620.00/2’423.70 3’010.00/2’784.45
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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COTTURA FORNI DA INCASSO EURO

EB4SL80 EB4SL40 EB6GL80 EB6GL40X EB6GL40

Highlights �Display con comandi a manopola con 
comando tramite app Electrolux

�Autopulizia pirolitica 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Placca extra grande

�Display con comandi a manopola con 
comando tramite app Electrolux

�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Placca extra grande 

�Display con testo in chiaro e simboli 
�Autopulizia pirolitica 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani

�Display con testo in chiaro e simboli 
�Sistema autopulente catalitico 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani

�Display con testo in chiaro e simboli 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso Compact 45 pirolitico Forno da incasso Compact 45 Forno da incasso pirolitico Forno da incasso catalitico Forno da incasso
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) CN/SP CN/SP CN/SP CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 455×596×567 455×596×567 594×596×567 594×596×567 594×596×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N, 230 V/2×10, 1 ×16/3,0–3,0 400 V 2-3 N, 230 V/2×10, 1 ×16/3,0–3,0 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85
Spina per piani di cottura indipendenti – – • • •
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – – – –
Selettore rotante touch e di navigazione • • – – –
Comandi touch – – • • •
Selettori di comando a scomparsa
con arresto e display a LED bicolore – – – – –

Selettori di comando a scomparsa – – – – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 43 43 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A++ A++ A+ A+ A+
Funzione di rigenerazione per pietanze – – – – –
Ricette preprogrammate • • • • •
Memoria per programmi propri • • • • •
Griglia ribaltabile – – – – –
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – – – – –
Autopulizia pirolitica/catalitica •/–  –/– •/–  –/•  –/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean – • – – •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/• •/• •/•
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 3 3 7 7 7

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/1 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1 1
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 2’750.00/2’543.95 2’390.00/2’210.90 2’460.00/2’275.65 2’345.00/2’169.30 2’240.00/2’072.15
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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COTTURA FORNI DA INCASSO EURO

EB4GL40 EB3GL30 EB6L80 EB6L50XD EB6L50D

Highlights �Display con testo in chiaro e simboli 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Placca extra grande

�Display con testo in chiaro e simboli 
�Ricette preprogrammate 
�Funzione cottura a basse temperature

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Autopulizia pirolitica 
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico
�Funzione BakingPlus 
�Cottura su più piani
�Placca extra grande 

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Funzione BakingPlus 
�Cottura su più piani
�Placca extra grande 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso Compact 45 Forno da incasso Compact 38 Hotair Forno da incasso pirolitico Forno da incasso BakingPlus catalitico Forno da incasso BakingPlus
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) CN/SP CN/SP SP SP SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 455×596×567 388×596×567 594×596×567 594×596×567 594×596×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N, 230 V/2×10, 1 ×16/3,0–3,0 230 V/10/2,3 - 2,3 400 V 2-3/2-3×10/3,5–3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5–3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5–3,5
Spina per piani di cottura indipendenti – – – – –
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – – – –
Selettore rotante touch e di navigazione – – – – –
Comandi touch • • 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida
Selettori di comando a scomparsa
con arresto e display a LED bicolore – – • (illuminati) • (illuminati) • (illuminati)

Selettori di comando a scomparsa – – – – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 43 34 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A A+ A+ A+
Funzione di rigenerazione per pietanze – – – – –
Ricette preprogrammate • • • • •
Memoria per programmi propri • • – – –
Griglia ribaltabile – – – – •
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – – – – –
Autopulizia pirolitica/catalitica  –/–  –/– •/– –/•  –/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • – – •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/– •/• •/• •/•
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 7 7 – – –

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/– 1/1 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1 1
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV - TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 1’930.00/1’785.40 1’915.00/1’771.50 2’040.00/1’887.15 2’010.00/1’859.40 1’905.00/1’762.25
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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EB6SL70KCN

COTTURA FORNI DA INCASSO EURO

Accessori
per l’incasso Descrizione

AKEB/GKTC Cavo di raccordo 1m speciale per l’allacciamento 
di un piano di cottura in vetroceramica con tasti
a sfioramento integrati ai forni da incasso Profi
Steam (escluso Profi Steam Compact), 400 V 3E, 
con spina di raccordo per piani di cottura in
vetroceramica 400 V 2–3E

AKEB/GKTCI Cavo di raccordo 1m speciale per l’allacciamento
di un piano di cottura a induzione con tasti a 
sfioramento integrati ai forni da incasso Profi 
Steam (escluso Profi Steam Compact), 400 V 2NE, 
con spina di raccordo per piani di cottura a
induzione

EB6L40X EB6L40 EB6L20

Highlights �Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico 
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Cottura su più piani
�Placca extra grande 

�Cottura su più piani
�Placca extra grande 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso catalitico Forno da incasso Forno da incasso
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) CN/WE/SW CN/WE/SW CN/SW

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×596×567 594×596×567 594×596×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×10/3,5–3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5–3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5–3,5
Spina per piani di cottura indipendenti – – –
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – –
Selettore rotante touch e di navigazione – – –
Comandi touch 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida –
Selettori di comando a scomparsa
con arresto e display a LED bicolore • • –

Selettori di comando a scomparsa – – •
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+
Funzione di rigenerazione per pietanze – – –
Ricette preprogrammate • • –
Memoria per programmi propri – – –
Griglia ribaltabile – • •
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – – –
Autopulizia pirolitica/catalitica  –/•  –/–  –/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean – • •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/– •/–  –/–
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) – – –

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 2/– 2/– 2/–
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 1’835.00/1’697.50 1’730.00/1’600.35 1’545.00/1’429.25
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00

Abbinamento vincente: 
Steamer/forno con 
piano di cottura

Abbinate i nostri steamer e forni con un piano di 
cottura di vostra scelta
Gli steamer e i piani di cottura autonomi armonizzano 
perfettamente.

• Semplice installazione: Non serve più nemmeno un 
collegamento di alimentazione separato, poiché è 
presente un collegamento a spina sul retro, nella parte 
superiore dello steamer/forno, al quale è possibile 
collegare il piano cottura tramite un cavo. Ciò vale per 
tutti i nostri steamer e forni delle linee GrandLuxe, 
SuperLuxe e ProfiLine.

• Steamer in sottostruttura Anche voi potete approfittare 
dei vantaggi di uno steamer, sfruttando l’esclusiva 
opportunità di integrarlo in nicchie già esistenti.

• Grande libertà di progettazione Combinate il vostro 
steamer/forno esistente con il piano cottura radiante 
o a induzione di vostra scelta.

I modelli dei forni o steamer compatibili sono
evidenziati nella tabella dei prodotti alla voce
«Spine per apparecchi per piani di cottura autarchici».
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CH

COTTURA FORNI DA INCASSO A NORMA SMS IN BREVE
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Altezza nominale in cm 76 76 76 76 60 76 60 38 76 60 76 60 76 76 76
ProfiLine paccetto di 
servici premium

Profi
Line •

EcoLine • •
Electrolux App • •
BakingCrisp •
Funzione di 
rigenerazione •
Umidità bassa •
Cottura del pane al 
vapore •
BakingPlus • • • •
VarioGuide • • • • • • •
Termometro per alimenti • • • • • • •
Cottura a basse 
temperature • • • • • • • •
Calore superiore e 
inferiore • • • • • • • • • • • • • •
Aria calda • • • • • • • • • • • • • • •
Grill • • • • • • • • • • • • • • •
Cottura su più piani • • • • • • • • • • • • • •
Teglia Easy2Clean •
Placca extra grande • • • • • • • • • • • • • •
Pulizia catalitica • • • • •
Cassetto per utensili • •

(riscaldato)
•

(riscaldato) • • • • • • •
SoftClosing • • • • • • • • • • •
Presa apparecchi per 
piani di cottura autarchici • • • • • • •

I nostri forni da incasso a norma 
SMS in breve

EB7GL5Q

Highlights �Display con testo in chiaro e simboli
�Funzioni BakingCrisp
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso BakingCrisp
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5– 10,85
Spina per piani di cottura indipendenti •
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo –
Selettore rotante touch e di navigazione –
Comandi touch •
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore –

Selettori di comando a scomparsa –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+
Ricette preprogrammate •
Memoria per programmi propri •
Griglia ribaltabile –
Cassetto per utensili •
Pulizia
Programma di pulizia a vapore •
Autopulizia pirolitica/catalitica –/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/•
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 7

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1
Griglia (acciaio cromato) 1
Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFSTV

Prezzo IVA incl. /escl. 2’700.00/2’497.70
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00
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ProfiLine

CHCHProfi
Line CH CH

COTTURA FORNI DA INCASSO SMS

EB7PL4 EB7SL4 EB7GL4X EB6GL4X

Highlights �Intuitivo display touch screen con 
comando tramite app Electrolux

�Teglia Easy2Clean
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

�Display con comandi a manopola con 
comando tramite app Electrolux

�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

�Display con testo in chiaro e simboli
�Sistema autopulente catalitico
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

�Display con testo in chiaro e simboli
�Sistema autopulente catalitico
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso Forno da incasso Forno da incasso catalitico Forno da incasso catalitico
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) CN/SP CN/SP CN/SP CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567 757×549×567 757×549×567 594×549×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85
Spina per piani di cottura indipendenti • • • •
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo • – – –
Selettore rotante touch e di navigazione – • – –
Comandi touch – – • •
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore – – – –

Selettori di comando a scomparsa – – – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A++ A++ A+ A+
Ricette preprogrammate • • • •
Memoria per programmi propri • • • •
Griglia ribaltabile – – – –
Cassetto per utensili • (riscaldato) • (riscaldato) • •
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – – – –
Autopulizia pirolitica/catalitica –/– –/– –/– –/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • • •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/• •/•
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 3 3 7 7

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1
Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 3’100.00/2’867.70 2’680.00/2’479.20 2’405.00/2’224.80 2’345.00/2’169.30
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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CHCH CH CHCH

COTTURA FORNI DA INCASSO SMS

EB7GL4 EB6GL4 EB3GL3 EB7L5XD EB6L5XD

Highlights �Display con testo in chiaro e simboli
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

�Display con testo in chiaro e simboli
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani

�Display con testo in chiaro e simboli
�Ricette preprogrammate
�Funzione cottura a basse temperature

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico
�Funzione BakingPlus
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico
�Funzione BakingPlus
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso Forno da incasso Forno da incasso Compact 38 Hotair Forno da incasso BakingPlus catalitico Forno da incasso BakingPlus catalitico
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) CN/SP CN/SP CN/SP SP SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567 594×549×567 378×549×568 757×549×567 594×549×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 400 V 2-3 N/2-3×10, 2-3×16/3,5–10,85 230 V/10/2,3, 2,3 400 V 2-3/2-3×10/3,5, 3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5, 3,5
Spina per piani di cottura indipendenti • • – – –
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – – – –
Selettore rotante touch e di navigazione – – – – –
Comandi touch • • • 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore – – – • (illuminati) • (illuminati)

Selettori di comando a scomparsa – – – – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 34 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A A+ A+
Ricette preprogrammate • • • • •
Memoria per programmi propri • • • – –
Griglia ribaltabile – – – – –
Cassetto per utensili • – – • –
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – – – – –
Autopulizia pirolitica/catalitica –/– –/– –/– –/– –/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • • – –
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/• •/• •/•
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 7 7 7 – –

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/– 1/1 1/1
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1 1
Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV - TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 2’300.00/2’127.65 2’240.00/2’072.15 1’915.00/1’771.50 2’070.00/1’914.90 2’010.00/1’859.40
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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CHCH CH CHCH

COTTURA FORNI DA INCASSO SMS

EB7L5D EB6L5D EB7L4X EB7L4 EB7L2

Highlights �Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Funzione BakingPlus
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Funzione BakingPlus
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Cottura su più piani
�Placca extra grande

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno da incasso BakingPlus Forno da incasso BakingPlus Forno da incasso catalitico Forno da incasso Forno da incasso
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW) SP SP CN/WE/SW CN/WE/SW WE/SW

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567 594×549×567 757×549×567 757×549×567 757×549×567
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×10/3,5, 3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5, 3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5, 3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5, 3,5 400 V 2-3/2-3×10/3,5, 3,5
Spina per piani di cottura indipendenti – – – – –
Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – – – –
Selettore rotante touch e di navigazione – – – – –
Comandi touch 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida –
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore • (illuminati) • • • –

Selettori di comando a scomparsa – – – – •
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+ A+ A+
Ricette preprogrammate • • • • –
Memoria per programmi propri – – – – –
Griglia ribaltabile • • – • •
Cassetto per utensili • – • • •
Pulizia
Programma di pulizia a vapore – – – – –
Autopulizia pirolitica/catalitica –/– –/– –/• –/– –/–
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • – • •
Sicurezza
Sicurezza bambini/SoftClosing •/• •/• •/– •/– –/–
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) – – – – –

Accessori (numero) forniti
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 2/– 2/– 2/–
Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1 1
Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 1’965.00/1’817.75 1’905.00/1’762.25 1’895.00/1’753.00 1’790.00/1’655.85 1’605.00/1’484.75
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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EB6PL70KSP | EB4PL90KSP | VAC140PL

ProfiLine

Profi
LineEB4PL90K EB4SL90K

Highlights �Intuitivo display touch screen con
comando tramite app Electrolux

�Suggerimenti VarioGuide 
�Programmi combinati con microonde e 

modalità di riscaldamento tradizionali
�Funzione cottura a basse temperature
�Placca extra grande 

�Display con manopola di selezione con 
comando tramite app Electrolux

�Suggerimenti VarioGuide 
�Programmi combinati con microonde e 

modalità di riscaldamento tradizionali
�Funzione cottura a basse temperature
�Placca extra grande 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno a microonde combinato Compact 45 Forno a microonde combinato Compact 45 
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP) CN/SP CN/SP
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 455×596×567 455×596×567
Valori di allacciamento forno a 
microonde V/A/kW 400 V 2 N/2x10/3,0 400 V 2 N/2x10/3,0

Valori di allacciamento 
microonde-grill V/A/kW 230 V/1×16/3,0 230 V/1×16/3,0

Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo • –
Selettore rotante touch e di navigazione – •
Comandi touch – –
Selettori di comando a scomparsa – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 43 43
Potenza massima del microonde W 1000 1000
Livelli di potenza del microonde 10 10
Programmi speciali • •
Ricette preprogrammate • •
Memoria per programmi propri • •
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean • •
Sicurezza
Sicurezza bambini • •
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 3 3

Accessori (numero) forniti
Piatto del microonde/piatto in vetro/
piatto girevole 1/–/– 1/–/–

Pirofila di vetro 1 1
Griglia (cromata)/supporto per griglia 1/– 1/–
Teglia extra grande 1 1
Prezzo IVA incl. /escl. 2’970.00/2’747.45 2’640.00/2’442.20
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00

COTTURA MICROONDE EURO

Cucinare in modo flessibile e 
rapido con il forno a microonde 
combinato da incasso

Il forno a microonde CompactLine combina 
entrambe le funzioni in un unico apparecchio, 
per  una maggiore flessibilità nella preparazio-
ne dei cibi. La versione Compact 38, pensata 
per gli spazi ridotti, è disponibile sia come forno 
a microonde che come microonde-grill per 
scongelare, cuocere e gratinare.

Microonde + grill
Grazie alla funzione combinata di microon-
de e grill si ottengono risultati deliziosi in 
meno tempo. Con il microonde-grill Solo, le 
pietanze si cuociono in un attimo e formano 
una bella crosticina.

Funzione CombiQuick
Il microonde combinato Compact 45 
con funzione CombiQuick è progettato per 
preparare i tuoi piatti preferiti in una 
frazione di tempo rispetto ai forni tradizio-
nali.

Funzione microonde
La funzione microonde consente 
di riscaldare, scongelare o preparare le 
pietanze in modo rapido e semplice.
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EB4GL90K EB3GL90K EB3GL90 EB4L90

Highlights �Display con testo in chiaro e simboli 
�Ricette preprogrammate 
�Microonde e modalità di riscaldamento 

tradizionali combinabili manualmente
�Funzione cottura a basse temperature
�Placca extra grande 

�Display con testo in chiaro e simboli 
�Ricette preprogrammate 
�Forno a microonde combinabile manual-

mente con funzioni grill/aria calda
�Funzione cottura a basse temperature

�Display con testo in chiaro e simboli 
�Ricette preprogrammate 
�Grill e microonde combinabili manual-

mente

�Display LED bicolore
�Programmi speciali microonde
�Piatto girevole XXL
�Microonde e grill combinabili

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno a microonde combinato Compact 45 Forno a microonde combinato Compact 38 Forno a microonde combinato Compact 38 Forno a microonde combinato Compact 45 
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP) CN/SP CN/SP CN/SP SP
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 455×596×567 388×596×567 388×596×567 455×596×567
Valori di allacciamento forno a 
microonde V/A/kW 400 V 2 N/2×10/3,0 230 V/10/2,3 230 V/10/2,3 230 V/10/2,1

Valori di allacciamento 
microonde-grill V/A/kW 230 V/1×16/3,0 230 V/10/2,3 230 V/10/2,3 230 V/10/2,1

Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – – – –
Selettore rotante touch e di navigazione – – – –
Comandi touch • • • 5 tasti a sfioramento di selezione rapida
Selettori di comando a scomparsa – – – • (illuminati)
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 43 33 33 42
Potenza massima del microonde W 1000 1000 1000 1000
Livelli di potenza del microonde 10 10 10 10
Programmi speciali • • – •
Ricette preprogrammate • • • •
Memoria per programmi propri • • •
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • • •
Sicurezza
Sicurezza bambini • • • •
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 7 7 7 –

Accessori (numero) forniti
Piatto del microonde/piatto in vetro/
piatto girevole 1/–/– –/1/– –/1/– –/–/1 (406 mm)

Pirofila di vetro 1 1 – –
Griglia (cromata)/supporto per griglia 1/– 1/– 1/– –/1
Teglia extra grande 1 1 – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’130.00/1’970.40 2’165.00/2’002.80 1’755.00/1’623.50 1’495.00/1’383.00
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00

COTTURA MICROONDE EURO

66 / 67



CH CH

FSFS

EB3GL9K EB3GL9

Highlights �Display con testo in chiaro e simboli
�Ricette preprogrammate
�Microonde e modalità di riscaldamento 

tradizionali combinabili manualmente
�Funzione cottura a basse temperature

�Display con testo in chiaro e simboli
�Ricette preprogrammate
�Grill e microonde combinabili 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Forno a microonde combinato Compact 38 Forno a microonde combinato Compact 38
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP) CN/SP CN/SP
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 378×549×568 378×549×568
Valori di allacciamento forno a 
microonde V/A/kW 230 V/10/2,3 230 V/10/2,3

Valori di allacciamento 
microonde-grill V/A/kW 230 V/10/2,3 230 V/10/2,3

Comandi /display
Comandi tramite display touch intuitivo – –
Selettore rotante touch e di navigazione – –
Comandi touch • •
Selettori di comando a scomparsa – –
Potenza/dotazione
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 33 33
Potenza massima del microonde W 1000 1000
Livelli di potenza del microonde 10 10
Programmi speciali • –
Ricette preprogrammate • •
Memoria per programmi propri • •
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean • •
Sicurezza
Sicurezza bambini • •
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 7 7

Accessori (numero) forniti
Piatto del microonde/piatto in vetro/
piatto girevole -/1/- -/1/-

Pirofila di vetro 1 –
Griglia (cromata)/supporto per griglia 1/– 1/–
Teglia extra grande 1 –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’165.00/2’002.80 1’755.00/1’623.50
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00

COTTURA MICROONDE SMS & FS

Il microonde a posa libera dal 
nuovo design
I nostri forni a microonde a posa libera propongono 
un design moderno e una maggiore capacità in 
uno spazio ridotto. Grazie alla tecnologia inverter, 
le pietanze vengono riscaldate o cotte in modo 
uniforme e ancora più efficiente dal punto di vista 
energetico, a un livello acustico minimo.

Questo set di cottura a 
vapore è fornito in omaggio
con ogni microonde.

FMW25EMG FMW29EMG

Highlights �Cottura più rapida e riscaldamento unifor-
me grazie alla tecnologia inverter

�Meno rumoroso e consumo energetico 
migliorato

�Cucinare in modo sano con il set per la 
cottura a vapore  

�Design rinnovato, dalla linea estetica 
essenziale

�Capacità maggiori su una superficie ridot-
ta del piano di lavoro

�Cottura più rapida e riscaldamento unifor-
me grazie alla tecnologia inverter

�Meno rumoroso e consumo energetico 
migliorato

�Cucinare in modo sano con il set per la 
cottura a vapore 

�Design rinnovato, dalla linea estetica 
essenziale

�Capacità maggiori su una superficie ridot-
ta del piano di lavoro

Montaggio
Tipo Microonde a posa libera Microonde a posa libera
Colore: titanio (MS), nero (SW) MS SW
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 280×469×348 290×495×370
Valori di allacciamento V/A/W 230 V/10/1350 230 V/10/1350
Cerniera a sinistra • •
Comandi /display
Comandi a manopola girevole/touch •/– •/•
Display con cifre e simboli • •
Fine del tempo di cottura con
segnale acustico • •
Meccanismo di apertura dello sportello Push • •
Indicazione dell’ora • •
Potenza/dotazione
Vano cottura, laccato, illuminato 25 29
Potenza massima del microonde W 900 900
Livelli di potenza del microonde numero/W 7/90-900 10/90-900
Potenza del grill al quarzo W 1000 1000
Tecnologia inverter • •
3 livelli combinati microonde-grill • •
Piatto di vetro girevole Ø cm 28,8 28,8
Programma di scongelamento
automatico inbase al tempo o al peso • •
Avvio rapido • •
Timer fino a 90 minuti • •
Contaminuti • •
Modalità Eco (per risparmiare energia) • •
Sicurezza
Sicurezza bambini • •
Accessori (numero) forniti
Piatto girevole/griglia/set per la cottura a 
vapore 1/1/1 1/1/1

Prezzo IVA incl. /escl. 495.00/457.90 545.00/504.15
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31
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COTTURA POSSIBILI COMBINAZIONI DI APPARECCHI

Combinazioni, anche come 
soluzione alternativa
Microonde Combi Compact 38 EB3GL90K
o Compact 38 CombiSteam EB3GL90K, 
BakingCrisp EB6GL50Q.

Due apparecchi sovrapposti
Pyrolyt Compact 45 EB4PL80Q o forno 
Compact 45 EB4SL40, Compact 45 Profi 
Steam EB4PL70K o Compact 45 CombiS-
team EB4SL70K.

Tre apparecchi sovrapposti
Compact 45 BakingCrisp Pyro EB4PL80QSP, 
Compact 45 ProfiSteam Steamify® 
EB4PL70KSP, Cassetto accessori ZS70GL.

Apparecchio compatto con 
cassetto sottovuoto
Profi Steam Compact 45 EB4PL70K, ProfiLine 
Cassetto sottovuoto VAC140PL o Cassetto 
scaldavivande WS140SL.

Due apparecchi affiancati
Microonde Combi Compact 45 EB4PL90K, 
Cantinetta WK4PL10.

Due + Due elettrodomestici 
affiancati
Compact 45 Profi Steam EB4SL70KCN + 
ProfiLine Cassetto sottovuoto VAC140PL, 
Macchina per caffè ESP4SL10CN + Cassetto 
scaldavivande WS140SL.

Apparecchi compatti per un uso 
ottimale dello spazio in cucina

Possibili combinazioni di apparecchi EURO CH Possibili combinazioni di apparecchi SMS

Siamo lieti di consigliarvi 
Vorreste trovare la combinazione migliore con le misure 
da incasso adatte alla vostra cucina, ma non siete del 
tutto sicuri? Potete contare sempre sulla consulenza 
competente di Electrolux. I nostri consulenti saranno in 
grado di guidarvi fra la miriade delle opzioni disponibili.

La situazione di installazione deve essere adattata alle 
circostanze individuali e può quindi differire dalle 
combinazioni qui illustrate.

Apparecchio Compact con forno
Microonde combi Compact 38 EB3GL9K o 
microonde solo Compact 38 EB3GL9, Profi 
Steam EB7SL7K.

Apparecchio Compact con forno
Compact 38 CombiSteam EB3GL7K o 
Compact 38 SoloSteam EB3GL7, forno a 
incasso EB6GL4X.

Due apparecchi installati uno 
accanto all’altro
Hotair Compact 38 EB3GL3, CombiSteam 
Compact 38 EB3GL7K o SoloSteam Compact 
38 EB3GL7.

Due apparecchi installati uno 
sull’altro
Microonde combi Compact 38 
EB3GL9K, CombiSteam Compact 38 
EB3GL7K.

Tre apparecchi installati uno 
sull’altro
Microonde combi Compact 38 EB3GL9K, 
CombiSteam Compact 38 EB3GL7K, Hotair 
Compact 38 EB3GL3.

Apparecchio Compact con 
cassetto scaldavivande
CombiSteam Compact 38 EB3GL7K, cassetto
scaldavivande WS21SL.
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ESP4SLSP | WS140SL

ZS70GL

COTTURA LA MACCHINA PER IL CAFE I ARMADIO PER VINI/CASSETTO PER ACCESSORI EURO

La macchina per il caffè completa 
la tua cucina 

Manopola di navigazione
Selezioni una delle numerose opzioni dal 
display a colori mediante la manopola di 
navigazione e assapori la sua bevanda 
preferita – dall’espresso al cappuccino – 
preparata come al bar.

Funzione Aroma
I suoi caffè saranno sempre come li desidera, 
grazie alla possibilità di specificarne la 
consistenza con la funzione di regolazione 
della quantità e dell’aroma. Semplicemente 
premendo un pulsante potrà scegliere tra un 
caffè forte la mattina e uno più leggero la sera.

Funzione Quantità di latte
Semplicemente premendo un pulsante potrà 
specificare l’esatta quantità di latte per le sue 
bevande calde preferite.

Funzione MultiCup
La funzione MultiCup le consente di preparare 
in modo semplice e veloce fino a sei tazze.

Schiumatore ad alta pressione
Aggiunge il tocco di schiuma perfetto alle sue 
bevande preferite.

Cassetto accessori nello stesso design 
degli altri elettrodomestici
Potete riporre gli accessori del forno, come 
teglie e griglie, nel pratico cassetto anziché 
all’interno del forno. Grazie al cassetto per gli 
accessori che si integra perfettamente nel 
design Electrolux dei restanti elettrodomestici 
della cucina, ciò è possibile.

Completa la tua cucina con
un armadio climatizzato per
vini di alta qualità.

L’armadio per vini ProfiLine: 
Il complemento ideale

Il cassetto per accessori 
riporta l’ordine in cucina

Maggiori informazioni nel 
capitolo Refrigerazione /Congelare.

ESP4SL10 X

Highlights
�Macchina per caffè professionale 
�Funzione Aroma 
�Funzione Quantità di latte 
�Funzione MultiCup 
�Schiumatore ad alta pressione
Montaggio
Tipo: macchina per caffè completamente
automatica da incasso
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP)
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm: 455×596×361
Valori di allacciamento V/A/kW: 230 V/10/1,35
Comandi /display
Comandi a manopola girevole 
Lingua del display programmabile
Tasto preferiti
Illuminazione a LED
Potenza/dotazione
Classe di efficienza energetica: A
Macinacaffè conico integrato, grado di macinatura
regolabile a 13 livelli
Capienza del contenitore per caffè in grani: 400 g
Apertura di carico per due tipi di caffè macinato
Capienza del serbatoio dell’acqua L: 2,5
(estraibile frontalmente)
Capienza del contenitore per raccolta fondi di caffè, pezzi: 14
Programma automatico di risciacquo e decalcificazione
Durezza dell’acqua regolabile
Pressione della pompa, bar: 15
Preparazione bevande
Preparazione automatica di cappuccino, flat white e latte 
macchiato con montalatte integrato
Diverse dimensioni di tazza selezionabili:
erogatore del caffè regolabile in altezza (8,5–14 cm)
per caffè da espresso a caffè latte
Selezione tazze: 1–2
Numero di livelli di intensità di caffè selezionabili,
da delicato a molto intenso: 5
Numero di livelli di temperatura del caffè: 5
Acqua calda, diverse temperature selezionabili
Accessori forniti
Serbatoio per il latte da 0,5 l
Misurino
Prezzo IVA incl. /escl. 3’650.00/3’376.50
TRA IVA incl. /escl. 6.01 /5.56
Informazioni: Special Product

ZS140GL X ZS70GL X

Highlights �Sistema push/pull a scomparsa 
�Ideale per l’incasso sotto il forno Compact 

45 

�Sistema push/pull a scomparsa 
�Ideale per l’incasso sotto forno combinato
�Ideale nel mercato ricambi/sostituzioni in 

combinazione con 2 forni Compact 45
Montaggio
Tipo Cassetto per accessori da incasso Cassetto per accessori da incasso

Colore Questa versione viene utilizzata per i due 
colori cromo (CN) e nero specchiato (SP) 

Questa versione viene utilizzata per i due 
colori cromo (CN) e nero specchiato (SP) 

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 139×596×526 70×596×526
Comandi /display
Sistema push/pull, senza maniglia • •
Potenza/dotazione
Guida telescopica • •
Prezzo IVA incl. /escl. 745.00/689.20 645.00/596.65
TRA IVA incl. /escl. 6.01/5.56 6.01/5.56
Informazioni Special Product Special Product
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ProfiLine

VAC140PLV

Profi
LineNew

New

COTTURA CASSETTO SOTTOVUOTO EURO

Funzione sottovuoto
Questo dispositivo professionale per il 
sottovuoto raggiunge il 99,9% di vuoto e 
quindi una cottura SousVide perfetta. Anche 
le salse possono essere messe sottovuoto.
La tecnica del sottovuoto è ideale anche per 
la conservazione e la congelazione degli 
alimenti. Persino richiudere i piccoli barattoli 
è un gioco da ragazzi.

Funzione marinatura
Marinatura istantanea grazie all’apposita funzione.
Inserisca la carne con la marinata nel cassetto sottovuo-
to, avendo cura di riporla su un piatto o in una ciotola.
Avviare la funzione marinatura. Tramite la ripetizione in 
rapida successione della messa sottovuoto, la marinata 
viene completamente assorbita. In men che non si dica 
la carne è pronta per la griglia. O il pesce, perché la 
procedura è adatta anche ai cibi sensibili alla variazione 
di pressione. Si tratta di un piacere creativo: inventare 
una propria marinata, marinare rapidamente – e gustare!

VAC140PL | VAC140PLV X

Highlights 
�Sistema con scomparto per la messa 

sottovuoto di alimenti 
�Esclusiva funzione di marinatura 
�Richiusura di sacchetti e vasetti di vetro con coperchio
�Pacchetto senza pensieri ProfiLine
�Ideale per l’incasso sotto il forno Compact 45

o il piano di lavoro 

Montaggio
Tipo: cassetto sottovuoto da incasso
Colore: cromo e nero specchiato | completamente integrato
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm: 139×596×516
Carichi collegati V/A/kW: 
230 V (cavo di collegamento con spina)/10/1,15
Cassetto senza maniglia con sistema push/pull
Comandi/display
Display TFT con controllo di supporto
Potenza/dotazione
Dimensioni dello scomparto A×L×P, mm: 72×408×276 
(adatto ½ "GN)
Materiale dello scomparto: acciaio inox
Potenza della pompa m³/h: 3
Numero di programmi: 10
Numero di livelli di vuoto: a seconda del tipo di alimento (5) 
e del tipo di sacchetto (3)
Numero di opzioni per il tempo di saldatura: a seconda del 
tipo di sacchetto (3)
Collegamento per sottovuoto esterno
Guida telescopica a estrazione totale
Applicazioni
Confezionamento sottovuoto
Marinatura
Sigillatura di vasetti e bottiglie
Risigillatura di sacchetti - completamente compatibile con i 
contenitori di vetro (EVGB1)
Tenerina
Infusione a freddo
Pulire i gusci
Infondere
Accessori forniti
Nipplo di collegamento per sottovuoto esterno
1 set di sacchetti per sottovuoto SousVide
(adatti per la cottura e il congelamento)
Prezzo IVA incl. /escl. 
2’990.00/2’765.95I
2’890.00/2’673.45
TRA IVA incl. /escl. 
10.81 /10.00
Informazioni: Special Product

Questo non è un cassetto 
sottovuoto qualunque – il nuovo 
cassetto gourmet Electrolux
Scoprite il nuovo cassetto sottovuoto dotato di 
funzioni innovative e comandi touch intuitivi, con 
display a colori. Oltre alle funzioni più apprezzate, 
come il sottovuoto e la marinatura, offre ora anche 
programmi aggiuntivi che porteranno le vostre 
abilità culinarie a un nuovo livello. Il sistema di 
comandi all’avanguardia guida passo dopo passo 
attraverso i programmi.

Le nuove funzioni:

Tenerizzare
Rendete la vostra carne più tenera premendo 
semplicemente un tasto prima di arrostirla.

Preparazione a freddo
Estrarre i migliori sapori immergendo gli ingredienti in un 
liquido. Ideale per oli, aceti, caffè freddo o tè.

Pulizia di molluschi a guscio
Con questa funzione si puliscono i molluschi a guscio
prima della cottura.

Contenitori/bottiglie sottovuoto
Richiudete i vasetti con il coperchio twist-off o le bottiglie 
aperte con il tubo flessibile disponibile come accessorio.

Integrazione perfetta 
il nostro cassetto sottovuoto è disponibile anche in 
versione VAC140PLV e può essere perfettamente integrato 
nel pannello frontale della sua cucina.

Le funzioni più popolari:
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COTTURA CASSETTI SCALDAVIVANDE EURO & SMS

Il cassetto scaldavivande

Un cassetto scaldavivande di Electrolux è il 
complemento naturale al suo forno – ideale 
per tenere al caldo alimenti e preriscaldare 
le stoviglie, ma anche per lievitare la pasta 
o cuocere a basse temperature.

WS140SL X        WS200SL X        WS290SL X         WS16SL X         WS21SL X         

Highlights �Display a sfioramento con
timer e partenza ritardata 

�Adatto per la cottura a
basse temperature e lo
scongelamento di alimenti

�Sistema push/pull a scom-
parsa 

�Ideale per l’incasso sotto il 
forno Compact 45 

�Display a sfioramento con 
timer 
e partenza ritardata 

�Adatto per la cottura a
basse temperature e lo
scongelamento di alimenti

�Sistema push/pull a scom-
parsa 

�Ideale per l’incasso sotto il 
forno Compact 38 

�Display a sfioramento con 
timer 
e partenza ritardata 

�Adatto per la cottura a
basse temperature e lo
scongelamento di alimenti

�Con elegante maniglia a barra 
�Ideale per l’incasso sotto il 

forno

�Display a sfioramento con
timer e partenza ritardata

�Acilita la cottura a basse
temperature e lo
scongelamento degli alimenti

�Sistema push/pull a scompar-
sam

�Ideale per l’incasso sotto il 
forno

�Display a sfioramento con
timer e partenza ritardata

�Acilita la cottura a basse
temperature e lo
scongelamento degli alimenti

�Sistema push/pull a scompar-
sam

�Ideale per l’incasso sotto il
forno Compact 38

Icone
Le spiegazioni delle icone si 
trovano sulla la pagina pieghe-
vole sul retro del catalogo.

Montaggio

Tipo Cassetto scaldavivande
da incasso

Cassetto scaldavivande
da incasso

Cassetto scaldavivande
da incasso

Cassetto scaldavivande
da incasso

Cassetto scaldavivande
da incasso

Questa versione viene utilizzata 
per i due colori cromo (CN)
e nero specchiato (SP)

• • CN/SP • •
Dimensioni dell’apparecchio

A×L×P, mm 136×596×521 201×596×553 293×596×553 163×549×521 216×549×553

Valori di allacciamento 
(cavo di collegamento con spina) 

V/A/kW
230 V/10/0,52 230 V/10/0,55 230 V/10/0,55 230 V/10/0,52 230 V/10/0,55

Comandi /display
Comandi touch • • • • •
Display bianco a LED • • • • •
Programmazione fine
cottura/timer •/• •/• •/• •/• •/•
Cassetto con sistema push/pull
a scomparsa/con maniglia
a barra

•/– •/– –/• •/– •/–

Regolazione elettronica della
temperatura (livelli in gradi):
30–80°C

• • • • •
Dotazione
Capienza
(piatti da portata per persona) 6 8 12 6 8

Guida telescopica • • • • •
Ventola per l’aria calda • • • • •
Applicazioni
Scongelamento/lievitazione
di impasti •/• •/• •/• •/• •/•
Riscaldamento stoviglie • • • • •
Cottura a bassa temperatura • • • • •
Accessori forniti
Fondo in vetro/griglia di sup-
porto •/– •/– •/• •/– •/–

Tappetino antiscivolo • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’280.00/ 1’184.10 1’390.00/1’285.85 1’430.00/1’322.85 1’310.00/1’211.85 1’390.00/1’285.85
TRA IVA incl. /escl. 6.01/5.56 6.01/5.56 10.81/10.00 6.01/5.56 6.01/5.56
Informazioni Special Product Special Product Special Product Special Product Special Product

Pietanze al caldo
Il cassetto scaldavivande le consente di 
tenere al caldo piatti e pietanze, permetten-
dole di intrattenere i suoi ospiti nell’attesa 
di una cena perfetta.

Chef professionisti
Usi il cassetto scaldavivande per far lievitare 
l’impasto come gli chef professionisti. Offre le 
condizioni ideali per ottenere sempre la perfetta 
forma e consistenza per ogni tipo di pane.

Cottura a basse temperature
l cassetto scaldavivande permette una 
cottura delicata a basse temperature.
Il forno potrà così essere destinato ad 
altri usi.

Scongelamento
Regoli la temperatura del cassetto scaldavi-
vande per uno scongelamento lento e 
delicato di qualsiasi piatto o ingrediente.
Così facendo conserverà aromi e consistenze 
per piatti sempre deliziosi.

Display touch
Basta selezionare la temperatura e impostare 
il timer o il tempo di fine cottura: a tutto il 
resto pensa il cassetto scaldavivande. La spia 
di controllo indica sempre se l’apparecchio è 
acceso o spento.
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EH6L40YCN

Stile classico e innovazione si armonizzano 
alla perfezione
Ama il classico comando con manopole, ma, allo 
stesso tempo, desidera avere nella sua cucina un 
piano di cottura che utilizza la modalità di 
riscaldamento più innovativa e pratica? Le cucine 
compatibili EH6L40Y, EH6L80Y, EH7L4Y et EH7K1Y 
con il GK58I sono riportate a pagina 75 e 80.
Soprattutto per sostituire la combinazione 
fornello-piano cottura che utilizza attualmente.

COTTURA CUCINE DA INCASSO EURO
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Altezza nominale in cm 60 60 60 60 60 60 60 60 60
Numero zone di cottura 4 4 4 4 4 4 4 4 4

VarioGuide •
Termometro per alimenti •
Cottura a basse 
temperature •
BakingPlus •
Aria calda • • • • • • • •
Cottura su più piani • • • • • • • •
Calore superiore e 
inferiore • • • • • • • • •
Grill • • • • • • • • •
Placca extra grande • • • • • • • • •
Pulizia catalitica • •
Pulizia pirolitica • •
Selettore comandi a 
scomparsa • • • • • • • • •

La nostra cucina da incasso 
a norma EURO in breve

Blocchi di cottura da incasso: 
la combinazione salvaspazio 
piano di cottura e forno

Ora può comandare il piano di cottura a 
induzione anche direttamente dalla cucina.
Le cucine compatibili sono riportate da 
pagina 81.

BakingPlus
Una breve umidificazione delle pietanze da 
cuocere o infornare può far miracoli. Versare 
100 ml di acqua nell’incavo posto sul fondo, 
impostare BakingPlus sul selettore dei comandi 
e un elemento di riscaldamento situato nel 
sottofondo del vano cottura farà evaporare 
l’acqua nei primi 10 – 15 minuti. Il risultato è 
stupefacente: mai il pane è risultato così 
brillante e croccante!

Selettore comandi a scomparsa
I regolatori di energia e i selettori dei comandi 
perfettamente ergonomici consentono di 
gestire in modo facile e intuitivo il forno e le 
zone di cottura. I simboli visualizzati diretta-
mente sulla manopola sposano un design 
senza tempo. Tutte le funzioni e le impostazio-
ni vengono mostrate in modo chiaro.

Pyrolysetechnik
Il modello FEH6LV702 dispone della funzione 
di pulizia pirolitica; una tecnologia autopulente 
che si attiva a una temperatura molto elevata, 
incenerendo il grasso e i depositi di cibo. In 
questo modo è possibile eliminare facilmente i 
residui nel forno con un panno umido.
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NewNew

COTTURA CUCINE DA INCASSO EURO

EH6GL40X EH6L80 EH6L80Y EH6L50D EH6L40X

Highlights �Display con testo in chiaro e simboli 
�Sistema autopulente catalitico 
�Suggerimenti VarioGuide 
�Termometro per alimenti 
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Autopulizia pirolitica
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Autopulizia pirolitica
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Funzione BakingPlus 
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico 
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cucina da incasso catalitica Cucina da incasso pirolitico Cucina da incasso pirolitico Cucina da incasso BakingPlus Cucina da incasso catalitica
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) CN SP/SW SW SP CN/WE/SW

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×596×567 594×596×567 594×596×567 594×596×567 594×596×567
Tensione/fusibile V/A 400 V 2-3 N~/2-3×16 400 V 2-3 N~/2-3×16 230 V ~, 400 V 2-3 N~/1-3 x 16, 2-3× 16 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16
Potenza nominale/
carico totale collegato massimo, kW 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/10,85

Comandi del forno
Comandi touch • 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore – • (illuminati)/• • • (illuminati) •
Selettori di comando a scomparsa – – – – –
Comandi dei fornelli
Regolatori energia a scomparsa 4/as & pd 4/as & pd 4/– 4/as & pd 4/as & pd
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+ A+ A+
Dotazione
Programmi speciali • – – – –
Ricette preprogrammate • • • • •
Memoria per programmi propri • – – – –
Griglia ribaltabile – – – • –
Cassetto per utensili – – – – –
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean – – – • –
Autopulizia pirolitica/catalitica –/• •/– •/– –/– –/•
Sicurezza
Sicurezza bambini • • • • •
SoftClosing • • • • –
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 7 – – – –

Accessori (numero) forniti
Termometro per alimenti 1 – – – –
Griglia (cromata) 1 1 1 1 1
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 1/1 1/1 2/–
Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 2’405.00/2’224.80 SP = 2’100.00/1’942.65
SW = 1’960.00/1’813.15 1’960.00/1’813.15 1’965.00/1’817.75 1’895.00/1’753.00

TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00

Informazioni
Modello di cucina combinabile solo 

con i modelli di piani cottura 
GK58YCN e GK58I
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COTTURA CUCINE DA INCASSO EURO

EH6L40 EH6L40YCN (230V) EH6L20 EH6K10

Highlights �Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Cottura su più piani 
�Placca extra grande
�Combinabile con il piano di cottura 

a induzione 

�Cottura su più piani 
�Placca extra grande

�Placca extra grande 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cucina da incasso Cucina da incasso 230V Cucina da incasso Cucina da incasso
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) CN/WE/SW CN CN/WE/SW WE/SW

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 594×596×567 594×596×567 594×596×567 594×596×567
Tensione/fusibile V/A 400 V 2-3 ~/2-3×16 230 V ~, 400 V 2-3 N~/1-3×16, 2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16
Potenza nominale/
carico totale collegato massimo kW 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/10,85 3,0/10,10

Comandi del forno
Comandi touch 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida – –
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore • • – –

Selettori di comando a scomparsa – – • •
Comandi dei fornelli
Regolatori energia a scomparsa 4/as & pd 4/– 4/as & pd 4/–
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 77
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+ A
Dotazione
Programmi speciali – – – –
Ricette preprogrammate • • – –
Memoria per programmi propri – – – –
Griglia ribaltabile • • • •
Cassetto per utensili – – – –
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean • • • •
Autopulizia pirolitica/catalitica –/– –/– –/– –/–
Sicurezza
Sicurezza bambini • • – –
SoftClosing – – – –
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) – – – –

Accessori (numero) forniti
Termometro per alimenti – – – –
Griglia (cromata) 1 1 1 1
Teglia/teglia a bordo alto 2/– 2/– 2/– 1/–
Possibilità di completare con braccio
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 1’790.00/1’655.85 1’790.00/1’655.85 1’605.00/1’484.75 1’375.00/1’271.95
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00

Informazioni
Modello di cucina combinabile solo 

con i modelli di piani cottura 
GK58YCN e GK58I
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COTTURA CUCINE DA INCASSO SMS
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Altezza nominale in cm 76 76 76 76 76 76 76 76 76 76 76 76 76

Numero zone di cottura 4 4 4 4 4 4 4 4 3 4 4 3 2

VarioGuide •
Termometro per alimenti •
Cottura a basse 
temperature •
BakingPlus • •
Aria calda • • • • • • • • •
Cottura su più piani • • • • • • • • •
Calore superiore e 
inferiore • • • • • • • • • • • • •
Grill • • • • • • • • • • • • •
Placca extra grande • • • • • • • • • • • • •
Pulizia pirolitica

Pulizia catalitica • • • •
Selettore comandi a 
scomparsa • • • • • • • • • • • • •

La nostra cucina da incasso 
a norma SMS in breve

EH7GL4X

Highlights �Display con testo in chiaro e simboli
�Sistema autopulente catalitico
�Suggerimenti VarioGuide
�Termometro per alimenti
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cucina da incasso catalitica
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) CN/SP

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567
Tensione/fusibile V/A 400 V 2-3 N~/2-3×16
Potenza nominale/
carico totale collegato massimo kW 3,5/10,85

Comandi del forno
Comandi touch •
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore –

Selettori di comando a scomparsa –
Comandi dei fornelli
Regolatori energia a scomparsa 4/as & pd
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+
Dotazione
Programmi speciali •
Ricette preprogrammate •
Memoria per programmi propri •
Griglia ribaltabile –
Cassetto per utensili •
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean –
Autopulizia pirolitica/catalitica –/•
Sicurezza
Sicurezza bambini •
SoftClosing •
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) 7

Accessori (numero) forniti
Termometro per alimenti 1
Griglia (cromata) 1
Teglia/teglia a bordo alto 1/1
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 2’465.00/2’280.30
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00
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COTTURA CUCINE DA INCASSO SMS

EH7L5XD EH7L5D EH7L4X EH7L4 EH7L4Y (230V)

Highlights �Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico
�Funzione BakingPlus
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Funzione BakingPlus
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Sistema autopulente catalitico
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Cottura su più piani
� Placca extra grande

�Display LED bicolore
�Riscaldamento rapido
�Cottura su più piani
� Placca extra grande
�Combinabile con il piano di cottura a 

induzione

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cucina da incasso BakingPlus catalitica Cucina da incasso BakingPlus Cucina da incasso catalitica Cucina da incasso Cucina da incasso 230V
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) SP SP CN/WE/SW CN/WE/SW CN

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567 757×549×567 757×549×567 757×549×567 757×549×567
Tensione/fusibile V/A 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16 230 V~, 400 V 2-3 N~/1-3×16, 2-3×16
Potenza nominale/
carico totale collegato massimo kW 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/10,85

Comandi del forno
Comandi touch 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida 5 tasti a sfioramento di selezione rapida
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore • (illuminati) • (illuminati) • • •
Selettori di comando a scomparsa – – – – –
Comandi dei fornelli
Regolatori energia a scomparsa 4/as & pd 4/as & pd 4/as & pd 4/as & pd 4/–
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+ A+ A+
Dotazione
Programmi speciali – – – – –
Ricette preprogrammate • • • • •
Memoria per programmi propri – – – – –
Griglia ribaltabile – • – • •
Cassetto per utensili • • • • •
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean • – – • •
Autopulizia pirolitica/catalitica –/• –/– –/• –/– –/–
Sicurezza
Sicurezza bambini • • • • •
SoftClosing • • – – –
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) – – – – –

Accessori (numero) forniti
Termometro per alimenti – – – – –
Griglia (cromata) 1 1 1 1 1
Teglia/teglia a bordo alto 1/1 1/1 2/– 2/– 2/–
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 2’130.00/1’970.40 2’030.00/1’877.90 1’955.00/1’808.50 1’850.00/1’711.40 1’850.00/1’711.40
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00

Informazioni Modello di cucina combinabile solo con i
modelli di piani cottura GK58YCN e GK58I
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COTTURA CUCINE DA INCASSO SMS

EH7L2X EH7L2 EH7L2-3 EH7K1 EH7K1Y (230V)

Highlights �Sistema autopulente catalitico
�Cottura su più piani
�Placca extra grande

�Cottura su più piani
� Placca extra grande

�Cottura su più piani
� Placca extra grande

� Placca extra grande � Placca extra grande
�Combinabile con il piano di cottura

a induzione 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cucina da incasso catalitica Cucina da incasso Cucina da incasso Cucina da incasso Cucina da incasso 230 V
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) WE WE/SW/BR WE WE/SW WE

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567 757×549×567 757×549×567 757×549×567 757×549×567
Tensione/fusibile V/A 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×16 230 V~, 400 V 2-3 N~/1-3×16, 2-3×16
Potenza nominale/
carico totale collegato massimo kW 3,5/10,85 3,5/10,85 3,5/9,0 3,0/10,1 3,0/10,1

Comandi del forno
Comandi touch – – – – –
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore – – – – –

Selettori di comando a scomparsa • • • • •
Comandi dei fornelli
Regolatori energia a scomparsa 4/as & pd 4/as & pd 3/– 4/– 4/–
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 71 71
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+ A+ A+
Dotazione
Programmi speciali – – – – –
Ricette preprogrammate – – – – –
Memoria per programmi propri – – – – –
Griglia ribaltabile – • • • •
Cassetto per utensili • • • • •
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean – • • • •
Autopulizia pirolitica/catalitica –/• –/– –/– –/– –/–
Sicurezza
Sicurezza bambini – – – – –
SoftClosing – – – – –
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) – – – – –

Accessori (numero) forniti
Termometro per alimenti – – – – –
Griglia (cromata) 1 1 1 1 1
Teglia/teglia a bordo alto 2/– 2/– 2/– 1/– 1/–
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 1’770.00/1’637.35 BR = 1’700.00/1’572.60
WE/SW = 1’665.00/1’540.25 1’665.00/1’540.25 1’435.00/1’327.45 1’435.00/1’327.45

TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00

Informazioni Modello di cucina combinabile solo con i
modelli di piani cottura GK58YCN e GK58I
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COTTURA CUCINE DA INCASSO SMS I ACCESSORI PER L’INCASSO

EH7K1-3 EH7K1-2

Highlights � Placca extra grande � Placca extra grande

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cucina da incasso Cucina da incasso
Colore: cromo (CN), nero specchiato (SP), 
bianco (WE), nero (SW), marrone (BR) WE WE

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 757×549×567 757×549×567
Tensione/fusibile V/A 400 V 2-3 ~/2-3×16 400 V 2-3 ~/2-3×10
Potenza nominale/
carico totale collegato massimo kW 3,0/8,5 3,0/6,5

Comandi del forno
Comandi touch – –
Selettori di comando a scomparsa con
arresto e display a LED bicolore – –

Selettori di comando a scomparsa • •
Comandi dei fornelli
Regolatori energia a scomparsa 3/– 2/–
Potenza
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 77 77
Classe di efficienza energetica A+++ – D A A
Dotazione
Programmi speciali – –
Ricette preprogrammate – –
Memoria per programmi propri – –
Griglia ribaltabile • •
Cassetto per utensili • •
Pulizia
Rivestimento smaltato Swiss Clean • •
Autopulizia pirolitica/catalitica –/– –/–
Sicurezza
Sicurezza bambini – –
SoftClosing – –
Memoria in caso di interruzione di corrente 
(giorni) – –

Accessori (numero) forniti
Termometro per alimenti – –
Griglia (cromata) 1 1
Teglia/teglia a bordo alto 1/– 1/–
Possibilità di completare con braccio 
estraibile per teglia da forno (opzionale) TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. /escl. 1’435.00/1’327.45 1’435.00/1’327.45
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00
Informationen

Accessori per l’incasso per forni da incasso EURO

Accessori per 
l’incasso Descrizione Prezzo IVA 

incl. /escl.
HA35/60 
UCN/USP Adattatore altezza A 3,5/L 59,4/P 56cm–per l’incasso di forni e cucine a norme EURO, 5/6 A, 63,5cm 228.00/210.90

HA35/60 
USW/UWE*

Adattatore altezza A 3,5/L 59,4/P 56cm–per l’incasso di forni e cucine a norme EURO, 5/6 A, 63,5cm
*HA35/60UWE - fino ad esaurimento scorte

SW = 
183.00/169.30
WE = 
165.00/152.65

BISUPPORT Supporti angolari A 60×L 69×L 510 cm per l’incasso di più forni in combinazione con cassetti scaldavivante.
Incluso nel prezzo per i forni EB4, EB3 e WS. 97.00/89.75

Accessori per l’incasso per forni da incasso SMS

Accessori per 
l’incasso Descrizione Prezzo IVA 

incl. /escl.

BA762/60CN
BA762/60SW Adattatore larghezza – per l’incasso di forni e cucine a norma SMS (6/6) in cucine a norma EURO

CN = 
169.00/156.35
SW = 
152.00/140.60

HA35/55 
UCN/USP Adattatore altezza – per l’incasso di forni piccoli EB6 (SMS 5/6) in una nicchia 5/6, A 3,5/L 54,8/P 56cm 228.00/210.90

BISUPPORT Supporti angolari A 60×L 69×L 510 cm per l’incasso di più forni in combinazione con cassetti 
scaldavivante. Incluso nel prezzo per i forni EB3 e WS. 97.00/89.75
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FEH6LV702

COTTURA CUCINE A POSA LIBERA

Soluzioni di cottura flessibili e 
indipendenti per la vostra cucina

Tecnica pirolitica:
Il modello FEH6LV602 dispone della funzione 
di pulizia pirolitica; una tecnologia autopulen-
te che si attiva a una temperatura molto 
elevata, incenerendo il grasso e i depositi di 
cibo. In questo modo è possibile eliminare 
facilmente i residui nel forno con un panno 
umido.

Sportello del forno amovibile
per una facile pulizia 
Anche la parte interna dello sportello 
completamente in vetro è assolutamente liscia 
e quindi di facile pulizia. Le particelle di 
sporcizia nelle intercapedini possono essere 
rimosse facilmente senza utensili particolari.
Inoltre, grazie al nuovo sistema di cerniere, lo 
sportello del forno può essere rimosso per 
agevolare la pulizia.

Aria calda
Con la funzione aria calda potrà sfruttare 
tre livelli con un unico processo di 
cottura, con quella a circolazione d’aria 
due livelli. Così potrà  preparare veloce-
mente interi menu. Con la massima facilità 
di impiego – e anche di pulizia. Inoltre, 
£dato che il vano cottura è privo di angoli 
e spigoli, non si formano correnti incontrol-
late. Di conseguenza, la conduzione 
perfetta dell’aria e del calore garantisce 
risultati di cottura e brasatura eccellenti 
e uniformi.

Grill a circolazione d’aria
La funzione supplementare grill a circolazi-
one d’aria è ideale per preparare polli alla 
griglia e arrosti oppure per gratinare 
(modello FEH6LV). E perché non trasformare 
il vostro forno in un vero forno per pizza? 
La funzione Pizza con resistenze circolari e 
calore inferiore  garantisce un ottimo 
risultato.

Cassetto per utensili
Il cassetto per gli utensili garantisce l’ordine.
Placche, griglie e stampi per torte possono 
essere riposti nell’apposito cassetto salvaspa-
zio. Un dettaglio pratico presente nei modelli 
di entrambe le larghezze 50 e 60 cm.

Comandi facilitati grazie alle manopole 
rotanti
Le impostazioni del forno si regolano in 
tutta facilità, grazie alle manopole rotanti e 
ai 5 pulsanti touch a selezione rapida. Il dis-
play a due colori indica l’ora, la temperatu-
ra e lo stato di cottura.

92 / 93



FS FS FS FSNew

COTTURA CUCINE A POSA LIBERA

FEH6LV702 FEH6LV202 | FEH6LV204 FEH5LV112 | FEH5LV114 FEH5KP104

Highlights �Touch Timer con Display
�Pulizia pirolitica
�Cottura su più livelli
�Placca extra grande

�Set Timer con Display
�Cottura su più livelli
�Placca extra grande

�Set Timer con Display
�Cottura su più livelli
�Funzione pizza

�Orologio meccanico

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cucina a posa libera pirolitica Cucina a posa libera Cucina a posa libera Cucina a posa libera
Colore: bianco (WE) WE WE WE WE
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 847 – 867×596×600 847 – 867×596×600 858×500×600 858×500×600
Tensione/fusibile V 230 V, 2-3 NE 230 V, 2-3 NE | 400 V 2-3 E 230 V, 2-3 NE | 400 V 2-3 E 400 V 2-3 E
Fusibile A 2-3×16 2-3×16 2-3×16 2-3×16
Valori di allacciamento kW 10 10 | 9,3 7,9 | 8,1 7,4
Piedini regolabili • • • •
Forno
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A A A
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 73 73 57 57
Orologio elettronico con dispositivo
automatico di spegnimento e contaminuti Comandi touch Comandi touch Pulsanti –

Timer meccanico – – – •
Impostazione della temperatura fino a °C 300 275 250 250
Illuminazione forno, 1 lampadina • • • •
Cassetto per utensili • • • •
Coperchio per fornelli – – – •
Comandi dei fornelli
Numero di zone di cottura 4 4 4 4
Numero di zone di cottura a doppio circuito – – 1 –
Pulizia
Vano cottura smaltato Clean e pareti lisce – • • •
Autopulizia pirolitica • – – –
Sicurezza
Supporto a parete antiribaltamento • • • •
Pyro Door Lock • – – –
Accessori (numero) forniti
Teglia per torte 1 1 1 2
Placca/leccarda combinata 1 1 1 –
Griglia (cromata) 1 1 1 1
Prezzo IVA incl. /escl. 2’130.00/1’970.40 1’720.00/1’591.10 1’410.00/1’304.35 850.00/786.30
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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CUCINARE A GAS FORNELLI DA INCASSO A GAS

Piani di cottura stabili dal look 
professionale 
Le resistenti griglie in ghisa garantiscono 
stabilità alle pentole e il calore nel punto 
giusto. Cucinare con il gas diventa semplice 
e divertente. 

Nuova generazione di bruciatori
Grazie ai bruciatori ad elevata velocità dei 
piani di cottura di Electrolux, la fiamma 
è convogliata direttamente nel fondo della 
pentola, pertanto la cottura è più efficiente 
e il calore si espande più rapidamente. 
Con i bruciatori ad elevata velocità, la 
rapidità di cottura aumenta fino al 20 %.

Semplice pulizia
La difficoltà di pulizia è sempre stata uno 
svantaggio dei piani di cottura a gas. 
Grazie alla superficie in vetro, ora è 
possibile rimuovere facilmente i residui 
di cottura senza lasciare graffi.

Inserimento elegante
Grazie al design slanciato e alla superficie 
in vetro liscia sotto ai supporti per le 
pentole, questo piano di cottura è destinato 
a diventare il pezzo forte di ogni cucina. 
Inoltre, si inserisce a filo del piano di lavoro 
e forma con esso una superficie elegante e 
uniforme.

I nostri piani cottura a gas: 
Snelli, eleganti e affidabili 

Regolazione precisa della fiamma
Tramite gli interruttori può regolare 
facilmente l’intensità della fiamma secondo 
le sue esigenze.

Zona di cottura Wok
Il bruciatore Triple Crown con tre punti 
fiamma individuali garantisce un calore 
perfetto durante la cottura anche con il wok.

GK58DKG4O

Highlights �Fornello a gas da incasso gas su vetro
�Step Power: la fiamma può essere regolata 

con precisione in 9 livelli di potenza.
�Con la nuova generazione di bruciatori, 

cottura più veloce del 20% 
�Lo snello design consente l’integrazione 

a filo 
�Zona di cottura Wok a 3,9 kW 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipologia Piano di cottura a gas con comandi integrati
Tipo di telaio Senza telaio
Tipo di installazione a filo o su superficie
Dimensioni dell’apparecchio mm/raggio 590×520×49/10
Dimensioni di intaglio  mm/raggio 560×480/5
Dimensioni di battuta mm/raggio 596×526×8/13

Interassi bruciatori  mm sinistra/destra 330
anteriore/posteriore: sinistra 220/destra 180

Tensione/fusibile V/A 230 V (Stecker Typ 12)/10
Omologazione SSIGA 22-009-1
Comandi
Manopole antiscivolo •
Zone di cottura
Zona wok •
as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW Bruciatore wok 180 – 260/3,9 – 1,4

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW Bruciatori normali: 120 – 220/2,0 – 0,6

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza
mm/kW

Bruciatori normali: 120 – 220/2,0 – 0,6

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW Bruciatore ausiliario: 80 – 180/1,0 – 0,33

In dotazione
Griglia rimovibile 2 elementi in ghisa
Accensione elettrica •
Dispositivo di sicurezza •
Termofusibile •
Modello a gas liquido con sovrapprezzo 
Indicazione per il mercato di sostituzione

Per potere installare un nuovo fornello a gas
da incasso in un piano in acciaio

cromato già esistente, è necessario ritagliare
la relativa conca d’appoggio. In seguito, il 

foro così ottenuto va ricoperto con il rispetti-
vo telaio adattatore. Quest’ultimo può essere 
utilizzato anche per un ritaglio del piano di 

lavoro con rivestimento di materiale diverso, 
di dimensioni maggiori.

Prezzo IVA incl. /escl. 1'890.00/1'748.40
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31
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GHGL4046CN

CUCINARE A GAS CUCINE DA INCASSO

Grigliare con il girarrosto elettrico
Oltre alla funzione grill, il modello 
GHGL4046 è dotato anche di girarrosto 
elettrico, che consente di grigliare grandi 
tagli di carne. 

Design pregiato
Le cucine a gas convincono per l'eleganza 
e i materiali di spicco come il vetro, il 
metallo e il cromo. Le superfici interne 
uniformi e i bordi arrotondati consentono 
inoltre un flusso d'aria e una distribuzione 
del calore ottimali sia con la funzione aria 
calda che con quella grill. Grazie al 
rivestimento in acciaio inox AntiFingerprint, 
sulla parte anteriore degli elettrodomestici 
non restano inestetiche impronte digitali e si 
riduce così notevolmente il lavoro di pulizia.

I nostri fornelli a gas: 
Per il piacere di cucinare come uno chef

Pulizia catalitica
Lo speciale rivestimento del forno, attivato 
a 200 °C, ossida il grasso e i residui in modo 
inodore e privo di tossine, come se non 
fossero mai esistiti.

Gli sportelli del forno rimangono freschi
Tutte le cucine a incasso a gas dispongono 
di sportelli con vetratura tripla che mantiene 
bassa la temperatura nella parte anteriore 
del forno. Inoltre gli sportelli del forno sono 
ermetici lungo tutto il loro perimetro in 
modo che non possa penetrare lo sporco.

La sicurezza prima di tutto
Le singole zone di cottura e il bruciatore del 
forno sono messi in sicurezza separatamen-
te. Se ad esempio la fiamma si spegne a 
causa di un colpo d’aria, il dispositivo di 
sicurezza interrompe automaticamente 
l’alimentazione del gas in modo che il gas 
possa disperdersi.
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CUCINARE A GAS CUCINE DA INCASSO

GHGL4046 GHL3046 GHGL446 GHL346 GHL246

Highlights �Forno a gas con grill elettrico 
�Ventola per ricircolo d’aria
�Dispositivo autopulente catalitico
�Dispositivo sicurezza per accensione 

automatica 
�Sportello con vetratura tripla, sganciabile
�Illuminazione interna

�Forno a gas con grill elettrico 
�Dispositivo sicurezza per accensione 

automatica 
�Sportello con vetratura tripla, sganciabile 

per una pulizia facile 
�Illuminazione interna

�Forno a gas con grill elettrico 
�Ventola per ricircolo d’aria
�Dispositivo autopulente catalitico
�Dispositivo sicurezza per accensione 

automatica
�Sportello con vetratura tripla, sganciabile 
�Illuminazione interna

�Forno a gas con grill elettrico 
�Dispositivo sicurezza per accensione 

automatica 
�Sportello con vetratura tripla, sganciabile 

per una pulizia facile 
�Illuminazione interna

�Dispositivo sicurezza per accensione 
automatica 

�Sportello con vetratura tripla, sganciabile 
per una pulizia facile

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipologia Forno a gas da incasso Forno a gas da incasso Forno a gas da incasso Forno a gas da incasso Forno a gas da incasso
Colore: 
acciaio cromato (CN), bianco (WE), nero (SW) CN WE CN/WE WE/SW WE/SW

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 595×594×572 595×594×572 759×548×572 759×548×572 759×548×572
Potenza nominale del forno/carico totale 
collegato massimo kW 2,7/9,7 2,7/9,7 2,7/9,7 2,7/9,7 2,7/9,7

Potenza grill a infrarossi kW 1,7 1,7 1,7 1,7 –
Tensione/fusibile V/A 230 V (spina tipo 12 )/10 230 V (spina tipo 12 )/10 230 V (spina tipo 12 )/10 230 V (spina tipo 12 )/10 –
Tubo metallico flessibile per allacciamento 
(1500 mm) • • • • •
Questo apparecchio non necessita
di allacciamento elettrico – – – •
Omologazione SSIGA 15-033-1 15-033-1 15-033-1 15-033-1 15-033-1
Dotazione
Dispositivo di sicurezza per il forno e le zone di 
cottura • • • • •
Accensione elettrica per il forno e le zone di 
cottura • • • • •
Ribalta per scomparto allacciamento
gas alla rete – – • • •
Dotazione del forno
Volume del vano cottura (utilizzabile) L 68 75 68 75 76
Regolazione della temperatura del forno 
(150–250°C) • • • • –

Illuminazione del forno • • • • –
Grill a raggi infrarossi elettrico, a innesto • • • • –
Funzione ad aria calda • – • – –
Spiedo diagonale a motore • – • – –
Spia di controllo per il grill • • • • –
Rivestimento con smaltatura Swiss Clean – • – • •
Autopulizia catalitica • – • – –
Dotazione del piano di cottura
Numero di zone di cottura 4 4 4 4 4
as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45 Bruciatori normali: 160 – 220/2,0 – 0,45

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW Bruciatore ausiliario: 140 – 180/1,0 – 0,33 Bruciatore ausiliario: 140 – 180/1,0 – 0,33 Bruciatore ausiliario: 140 – 180/1,0 – 0,33 Bruciatore ausiliario: 140 – 180/1,0 – 0,33 Bruciatore ausiliario: 140 – 180/1,0 – 0,33

Combinazioni possibili
Piani di cottura a gas da incasso
(ordinabili separatamente)

GKM45GLAS
GKM45CN

GKM45GLAS
GKM45CN

GKM45GLAS
GKM45CN

GKM45GLAS
GKM45CN GKM44CN

Accessori
Griglia (cromata) 1 1 1 1 1
Teglia con smaltatura SwissClean/alluminio 2/– –/2 2/– –/2 –/2
Prezzo IVA incl. /escl. 3'750.00/3'469.00 3'050.00/2'821.45 3'750.00/3'469.00 3'050.00/2'821.45 2'690.00/2'488.45
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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CUCINARE A GAS PIANI DI COTTURA DA INCASSO/ACCESSORI PER L’INCASSO|CUCINA A GAS A POSA LIBERA

Le cucine a gas da incasso sono una bellezza ovunque
Le nostre cucine a gas sono disponibili in vetro, acciaio 
cromato e con o senza fessure di ventilazione. Il modello 
con bocchette è compatibile solo con il forno a gas 
GHL246. Non ha un collegamento elettrico ed è quindi 
ideale per le case o gli appartamenti senza elettricità.

Piani di cottura a gas da incasso 
adatti a cucine a gas da incasso

Forno con grill elettrico
La funzione grill elettrico del forno a gas 
garantisce un impiego semplice e una 
potenza di cottura omogenea. Inoltre, le 
nuove griglie laterali valorizzano ulterior-
mente lo spazio interno.

Vano integrato
Grazie al cassetto per gli utensili da cucina 
regna l'ordine. Teglie, griglie e stampi da 
forno possono essere riposti in modo 
ordinato e salvaspazio in questo pratico 
cassetto.

Tutti i modelli sono regolati per metano!
Opzionale per tutti i modelli: Esecuzione 
per gas liquido senza tubo di allacciamento 
(FLG-GH). I disegni quotati per l’incasso 
sono disponibili nel catalogo per la pianifi-
cazione.

Qualità e sicurezza 
Il marchio di conformità SSIGA garantisce 
il rispetto dei requisiti di sicurezza di base 
definiti dalla direttiva europea sugli appa-
recchi a gas e delle relative norme di 
prodotto e l'approvazione dell'apparecchio 
da parte della Società Svizzera del gas 
e dell'acqua.

Cucinare sul fornello e al forno 
con precisione e in modo flessibile 
con un blocco di cottura a gas

GKM45GLAS GKM45CN GKM44CN

Highlights �Piano di cottura a gas da 
incasso Gas su vetro senza 
fessura di ventilazione 

�Griglie in ghisa, 2 pezzi

�Piano di cottura a gas da 
incasso in acciaio cromato 
senza fessura di ventilazione 

�Griglie smaltate, 2 pezzi

�Piano di cottura a gas da in-
casso in acciaio cromato con 
fessura di ventilazione 

�Griglie smaltate, 2 pezzi
Possibilità di combinazione 
cucine da incasso a gas

GHGL4046/GHL3046
GHGL446/GHL346

GHGL4046/GHL3046
GHGL446/GHL346 GHL246

Versione/Variante di incasso Senza telaio/a filo o sporgente Acciaio cromato/sporgente Acciaio cromato/sporgente
Dimensioni L×P 590×520/R 15 590×520 580×520
Misure vano incasso  L×P 544–560×490–504/R 5 544–560×490–504/R 5 544-560×490-504/R 5
Misure vano incasso  L×P 596×526×8/R 18
Omologato SSIGA 15-033-1 15-033-1 15-033-1

Informazioni Disegni quotati per l’incasso nel 
catalogo per la pianificazione

Disegni quotati per l’incasso nel 
catalogo per la pianificazione

Disegni quotati per l’incasso nel 
catalogo per la pianificazione

Prezzo IVA incl. /escl. 660.00/610.55 525.00/485.65 525.00/485.65

Pulsante d’accensione integrato
Il massimo della praticità: la funzione 
d'accessione del gas è ora integrato 
direttamente nei pulsanti di comando, cosa 
che rende ancora più semplice l'impiego.Accessori per l’incasso per cucine a gas da incasso, gas a posa libera e piani in acciaio

Accessori per
l’incasso Descrizione Prezzo IVA 

incl. /escl.

ARGH600/58
Telaio adattatore per GKM44CN, GKM45CN, GKM45GLAS per il rinnovo o la sostituzione 
di vecchi fornelli a gas a 4 zone di cottura, che necessitano di un ritaglio nel piano di lavoro 
di L 56/P 49cm (ritaglio piano di lavoro P 60,0/P 58,8cm)

265.00/245.15

Servizi adatti per cucine a gas da incasso, gas a posa libera e piani in acciaio

Servizi Descrizione Prezzo IVA 
incl. /escl.

FLG-GH Sovrapprezzo per gas liquido per i modelli GHL, GHGL e FGH 150.00/138.75 
(netto)

FLG-2/4LPG50MB Sovrapprezzo per gas liquido per i modello: GK58DKG4O 85.00/78.65 
(netto)

FGH5KG212

Highlights
�Accensione elettrica per forno e zone di 

cottura
�Orologio meccanico

Montaggio
Tipo: forno a gas a posa libera
Colore: bianco (WE)
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm: 
855×500×600
Tensione/fusibile V/A: 230 V/2×2 
Potenza allacciata kW: 16,75
L'apparecchio può essere impiegato anche 
senza allacciamento elettrico, l'accensione 
dei bruciatori avviene manualmente.
Omologazione SSIGA: 
No. 21-003-1/E2
Dotazione del forno
Volume del vano cottura (utilizzabile) L: 55
Timer meccanico
Impostazione della temperatura da 150 a 
250°C
Grill elettrico
Numero di lampadine: 1
Vano cottura con smaltatura Clean e pareti 
lisce 
Cassetto per utensili
Dotazione del piano di cottura
Numero di bruciatori: 4
Accensione elettrica per i fornelli
Dispositivo di sicurezza
Accessori
Teglie: 2
Griglia: 1
Prezzo IVA incl. /escl. 990.00/915.80
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00
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GK38TSILO /DMPL0150SW/TY38TSILCN /
DMPL0150SW/WOK38TSILO

Tecnologia Vantaggi per lei Come funziona?

Cucinare, cuocere, arrostire – tutto 
alla perfezione.

Con il termometro senza filo per alimenti, 
si ha sempre sotto controllo la temperatura 
interna dei cibi.

SensePro™

Cottura arrosto impeccabile. Il sensore sotto la piastra di vetro 
regola la  potenza, per mantenere costante 
la temperatura della padella.

SenseFry™

Temperatura perfettamente sotto 
controllo in fase di riscaldamento 
dell’acqua con protezione dal 
trabocco.

Il sensore di trabocco SenseBoil riconosce 
automaticamente il punto di ebollizione dell’ac-
qua e riduce quindi subito la temperatura.

SenseBoil™

Distribuzione ottimale del calore 
collegando fino a quattro zone di 
cottura.

Con un semplice clic è possibile collegare fino 
a quattro zone in un’unica grande.

FlexiBridge™

Superficie di cottura extragrande, 
riunendo due zone di cottura.

Con un semplice clic è possibile collegare due 
zone di cottura in un’unica grande.

Bridge-Funktion

Passaggio rapido da un livello 
di cottura all’altro.

Sposta facilmente, senza interruzioni, le 
pentole tra le diverse zone di temperatura.

PowerSlide™

Attivazione automatica della 
cappa aspirante.

Appena si inizia a cucinare, la cappa 
aspirante si attiva automaticamente alla 
giusta potenza.

Hob2Hood™

Pulizia, rapidità, sicurezza, risparmio. La tecnologia a induzione riscalda solo le 
pentole e il loro contenuto, ma non la 
superficie e l’esterno della pentola.

Induktion

Panoramica sui nostri Highlights Il piano di cottura perfetto 
per le tue esigenze

COTTURA HIGHLIGHTS

ProfiLine piani cottura
È un fan della cucina asiatica? Scopra
i nostri piani cottura modulari ProfiLine 
con opzioni quali Teppan Yaki e Wok.
Ma anche con cappa aspirante integrata.

Induzione
SenseProTM

Induzione
SenseBoilFryTM

ProfiLine

GrandLuxe

Luxe

SuperLuxe

Induzione
SenseBoilTM

Induzione

Profi
Line

ProfiLine paccetto di servici 
premium

✔

Termometro per alimenti 
SenseProTM

✔

Sensore per arrostire SenseFryTM ✔ ✔

Sensore bollitura eccessiva 
SenseBoilTM ✔ ✔

Zona di cottura Bridge ✔ ✔ ✔

Vetro SaphirMatt® ✔ ✔ ✔

Vetro standard ✔ ✔ ✔
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Scopri il primo piano di cottura al mondo con un 
termometro per alimenti senza filo e senza pile. Cuoci 
verdure tenere a puntino, prepara salse leggere al 
grado esatto, rosola bistecche alla perfezione: Sense-
Pro™ è in grado di fare tutto. Anche sottovuoto.

Con SensePro™ si ha sempre 
la giusta temperatura

SenseProTM

SensePro™ facilita la preparazione di piatti 
gustosi in modo sano e delicato. È sufficiente 
selezionare la pietanza e il risultato desiderato 
sul display touch screen con VarioGuide del 
piano di cottura a induzione. Il termometro per 
alimenti senza cavi mostra la temperatura al 
cuore durante il processo di cottura, indicando 
quando la pietanza è cotta a puntino. Cucinare, 
cuocere, arrostire – tutto alla perfezione con 
SensePro™.

COTTURA SENSEPROTM

«Intuitivo, rapido, pratico e 
bello; con lui si scopre un 
nuovo piacere di cucinare.»*

Valutato con: ⭑⭑⭑⭑⭑

*  Questa recensione è stata lasciata 
su www.electrolux.com per il prodotto 
GK78FTIPO nel gennaio 2022.

SenseBoilTM

Il sensore di sovraebollizione SenseBoilTM

rileva automaticamente quando l’acqua 
inizia a bollire e riduce subito la tempera-
tura a un lento sobbollire. In questo 
modo non è più necessario tenere 
d’occhio l’acqua e ci si può concentrare 
sulla preparazione delle altre pietanze.

Cottura SousVide
Cottura sottovuoto in pentola? Con 
SensePro™ è possibile. Basta sistemare 
il sacchetto sottovuoto nella pentola 
e il termometro per alimenti indica il raggi-
ungimento della temperatura ideale.

Temperatura perfettamente sotto 
controllo grazie alla protezione 
dal trabocco SenseBoil™

Senza SenseBoilTM Con SenseBoilTM

Senza SenseFryTM Con SenseFryTM

Risultati di rosolatura perfetti 
grazie al sensore SenseFry™

SenseFryTM

Grazie al sensore all’avanguardia situato 
sotto al piano di vetro, i cibi bruciati 
appartengono al passato. Il sensore 
assicura sempre la giusta temperatura e la 
mantiene costante, in modo che i cibi 
vengano cotti in modo uniforme.

110 / 111



GK78TSIBSO

L’eleganza del nero
Quando è spento, Pure Hob foggia un 
design minimalista, dove il simbolo di accen-
sione e il logo del marchio appaiono 
con discrezione sulla superficie nera brillante. 
Solo dopo l’accensione le zone di cottura
e i comandi a slitta e si illuminano in rosso.

Design esclusivo

I nostri design eleganti e perfettamente integrabili, 
ti offrono possibilità illimitate per la progettazione 
della tua nuova cucina.

A comandi accesi       A comandi spenti

SlimFit-Design
Il design compatto consente l’installazione 
in ogni profondità del piano di lavoro.

Design SaphirMatt®
La nuova linea di piani cottura a induzione 
SaphirMatt® si distingue per l’elegante 
finitura nera opaca che aggiunge stile alla 
cucina. Inoltre, guadagna punti grazie 
alla sua superficie resistente, che offre una 
maggiore protezione contro i graffi.

COTTURA SAPHIRMATT® DESIGN I DESIGN

La superficie SaphirMatt® offre una migliore 
protezione dai graffi rispetto al nostro vetro 
ceramica standard. L’elegante superficie 
in nero opaco non è inoltre soggetta alle 
impronte digitali, in questo modo il piano di 
cottura rimane come nuovo più a lungo.

Elevata resistenza ai graffi 
Fino a 4 volte meno graffi rispetto a un piano 
di cottura dalla superficie tradizionale.*

*  In base a test esterni, paragonato alla superficie del 
nostro piano cottura standard senza trattamento o 
rivestimento speciale.

Design SaphirMatt® di grande 
successo: L’eleganza incontra 
la resistenza ai graffi

Meno impronte digitali e design elegante
Grazie alla speciale struttura della superficie 
risultano molto meno impronte digitali.* Inoltre 
il design SaphirMatt® con la sua finitura nera 
opaca cattura lo sguardo con accenti esclusivi.

*  La frizione tra le pentole e la superficie in vetro può c
ausare rumori.

Raffinata eleganza e riflessi di luce ridotti
Scoprite un’estetica elegante in grado di 
conquistare con accenti esclusivi. Il design 
SaphirMatt® riduce incredibilmente i riflessi 
di luce di ben l’80 %.
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51 cm
90 cm

COTTURA BRIDGE/FLEXIBRIDGE | POWERBOOST/POWERSLIDE

Uno chef ha bisogno di spazio
Il piano di cottura, largo 90 cm e profondo 51 cm, è il più grande della gamma e l’unico con sei zone di 
cottura. Ciò garantisce uno spazio eccezionale per le proprie preparazioni. Inoltre, le bobine a 
D aumentano l’area riscaldata semplificando l’uso di padelle-grill e brasiere. E grazie alle sei zone di 
cottura, è possibile preparare 
i piatti più svariati.

Funzione PowerSlideTM

Non importa se rosola, cuoce o desidera 
semplicemente tenere caldo: grazie alla fun-
zione PowerSlideTM non ci sono interru-
zioni quando sposta le pentole e le padelle
tra le zone di temperatura preimpostate 
del piano di cottura. Ora non è più necessario 
aumentare o ridurre il calore per terminare 
la cottura di una pietanza. Per cucinare 
comodamente e all’insegna dell’efficienza, 
basta spostare le pentole da una zona di 
temperatura all’altra.

Le pentole rappresentate non sono tutte disponibili in 
Electrolux.

Zone con timer individuale 
Ogni zona di cottura può essere controllata 
individualmente tramite temporizzatore.

PowerBoost
Grazie alla funzione PowerBoost, il piano di 
cottura riceve un’immediata e potente 
iniezione termica.

Rosolatura Cottura Tenere in caldo

Scelga la massima flessibilità in cucina

I nostri apparecchi a induzione propongono 
zone di cottura interconnesse, il rilevamento 
automatico delle pentole e molto altro 
ancora.

FlexiBridgeTM

Al bisogno, FlexiBridgeTM 

unisce le zone di cottura, 
creandone due di diverse 
dimensioni o in un unica 
grande. Questa funzione è 
quindi ideale per pentole di 
diverse dimensioni o anche 
per grandi piastre-grill.

Funzione Bridge
Basta premere un pulsante per 
collegare due zone di cottura, 
formandone un’unica grande, 
perfetta per pentole e padelle 
di grandi dimensioni.
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New

Touch display TFT con VarioGuide 
Controllo totale del piano di cottura. Subito dopo 
aver posizionato la pentola, sul display viene 
visualizzata la zona di cottura selezionata. La 
funzione di cottura assistita Vario-Guide ha in 
memoria la preparazione di diverse pietanze e la 
supporta nella cottura.

Tasti a sfioramento
Basta un semplice tocco per accedere diretta-
mente a tutti gli elementi di comando del piano 
di cottura e attivarli.

Comandi a slitta intuitivi
Non appena si colloca la pentola sul piano di 
cottura si illuminano i comandi giusti, in modo che 
si sappia subito quali utilizzare senza perdere 
tempo.

Comandi a slitta diretti
I comandi a slitta diretti le consentono di regolare 
rapidamente la temperatura del piano di cottura 
e di accedere direttamente a tutti gli elementi di 
comando.

I nostri controlli in sintesi

Indipendentemente dal fatto che si prediligano i tasti 
tattili o i cursori, con i nostri sistemi di comando 
flessibili si ha sempre sotto controllo la temperatura 
dei piatti in cottura.

COTTURA CONTROLLI | VARIANTI DI INSTALLAZIONE

Telaio largo PLCN – Ttelaio largo in acciaio al 
cromo-nichel per l’incasso sporgente, adatto al 
mercato delle sostituzioni (GK… PLCN).

Design con sfaccettatura
Piano di cottura bordi con sfaccettatura, per l’incasso 
sporgente (GK… F).

Telaio CN
Telaio in acciaio al cromo-nichel, per l’incasso 
sporgente (GK… CN).

Telaio largo ... PLRCN – Telaio largo in acciaio al 
cromo-nichel (raggio 20), per l’incasso sporgente 
adatto al mercato delle sostituzioni (GK56PPLRCN).

Senza telaio
Piano di cottura senza telaio per l’incasso a filo 
(pietra o vetro) con fughe in silicone (GK…O).

Senza telaio
Piano di cottura senza telaio, per l’incasso sporgente 
(GK… O).

Varianti di installazione in sintesi 

Per il suo piano di cottura ha a disposizione 
telai di diversi tipi. Oppure può optare per un design 
minimalista senza telaio.

Cornici Superflat CN
Telaio in acciaio inox extrapiatto per una posa dal 
risultato sobrio in superficie.
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I nostri piani di cottura in sintesi

COTTURA NOSTRI PIANI DI COTTURA IN SINTESI

Varianti di installazione*
O= Senza cornice
1) CN =Telaio CN
2) CN =Telaio CN design SuperFlat
3) PLCN = PLCN a telaio largo
4) PLRCN =Telaio largo PLRCN
F = Design smussato

Piani di cottura in 
vetroceramica azionati 
dal fornello o da un 
pannello di comando G
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Varianti di 
installazione* CN F CN CN PLCN PLRCN O CN CN CN CN CN PLCN PLCN CN O PLCN

Versione telaio 1) 1) 1) 3) 4) 1) 1) 1) 1) 1) 3) 3) 1) 3)

Larghezza nominale 
in cm 80 65 60 60 56 56 60 60 60 60 56 60 80 80 56 56 56

Numero zone di 
cottura 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 3 5 5 4 4 4

Comandi a manopole • • • • • • • • • • • • • • • • •
Brasiera • •
Zona di cottura a 
doppio circuito • • • • • • • • • •

Piani di cottura 
a induzione
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Varianti di installazione* O O O O O O/CN O O/CN O O O/CN O/CN O/CN O/CN O/CN F O/CN O/CN PLCN O/CN O O/CN

Versione telaio 1) 1) 1) 2) 2) 2) 2) 2) 1) 1) 3) 1) 1)

Larghezza nominale in cm 80 60 90 80 60 80 70 60 80 60 80 60 80 70 60 65 60 60 60 60 29 60

Numero zone di cottura 4 4 6 5 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 3 4 4 4 4 2 4

ProfiLine paccetto di 
servici premium

Profi
Line • • •

EcoLine • • • • • • • • •
Termometro per alimenti 
SenseProTM • •
Sensore per arrostire 
SenseFryTM • • • •
Sensore bollitura 
eccessiva SenseBoilTM • • • • • • •
SaphirMatt® Design • • • • •
Touch display TFT con 
VarioGuide • •
Comandi a slitta intuitivi • • • • • •
Comandi a slitta diretti • • • • • • • • • • •
Tasti a sfioramento • •
Comandi a manopole •
PureBlack • • •
PowerSlideTM • • •
FlexiBridgeTM • •
Funzione Bridge • • • • • • • • • • • • •
Hob2HoodTM • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Auto Hob2Hood

Design SlimFit • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Piani di cottura in 
vetroceramica con 
comandi integrati
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Varianti di installazione* O/CN O/CN O/CN PLCN PLCN F O/CN O/CN O

Versione telaio 1) 1) 1) 3) 3) 1) 2)

Larghezza nominale in cm 80 70 60 80 60 65 56 60 29

Numero zone di cottura 4 4 4 4 4 3 4 4 2

Comandi a slitta diretti • • • • • • •
Tasti a sfioramento • •
Brasiera • •
Zona di cottura a triplo 
circuito
Zona di cottura a doppio 
circuito • • • • • • • •
Hob2HoodTM

Piani di cottura 
modulari

G
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Varianti di installazione* O CN O

Versione telaio 1)

Larghezza nominale in cm 38 38 38

Numero zone di cottura 2 2 1

ProfiLine paccetto di 
servici premium

Profi
Line • • •

Induzione • • •
Vetroceramica

Comandi a slitta intuitivi • • •
Funzione Bridge •
Zona di cottura a triplo 
circuito

Design SlimFit • •
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ProfiLine ProfiLine ProfiLine ProfiLine

CH CHProfi
Line

Profi
Line CHProfi

Line CHProfi
Line

COTTURA PIANI DI COTTURA A INDUZIONE

GK78FTIP GK58FTIP GK906TSIL GK38TSIL

Highlights �ProfiLine paccetto di servici premium
�Cottura SousVide grazie 

al termometro per alimenti SenseProTM

�Sensore per arrostire SenseFryTM

�Funzione fusione
�Touch display TFT con VarioGuide
�Zone di cottura Bridge

�ProfiLine paccetto di servici premium
�Cottura SousVide grazie 

al termometro per alimenti SenseProTM

�Sensore per arrostire SenseFryTM

�Funzione fusione
�Touch display TFT con VarioGuide
�Zone di cottura Bridge

�ProfiLine paccetto di servici premium
�Comandi a slider intuitivi 
�Zone di cottura Maxima con bobine a D 

ottimizzate per casseruole
�PowerSlideTM

�Zona di cottura XXL con 6 zone di cottura Bridge
�Design SlimFit

�ProfiLine paccetto di servici premium
�Comandi a slider intuitivi 
�Zone di cottura Maxima con bobine a D 

ottimizzate per casseruole
�Zone di cottura Bridge
�Livello frittura e cottura a fuoco lento
�Design SlimFit

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Induzione ProfiLine SenseProTM ProfiLine SenseProTM-Induzione ProfiLine Induzione ProfiLine Induzione
Tipo di installazione: su superficie/a filo – / • – / • •/• •/•
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in 
acciaio cromato (CN), telaio largo (PLCN 
oppure PLRCN), design sfaccettato (F)

O O O O

Dimensioni dell’apparecchioL×P×A, mm/raggio 770×510×49/R 7 580×510×49/R 7 900×510×49/R 7 380×510×62/R 7
Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 750×490/R 5 560×490/R 5 880×490/R 5 360×490/R 5
Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio 776×516×8/R 10 586×516×8/R 10 906×516×8/R 10 386×516×8/R 10
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 3 N/3×16/11 230 V/1×16/3,7
Design SlimFit • • • •
OptiFix • • • –
Design PureBlack – – – –
Grafica della zona di cottura: Rosso acceso – – – –
Comandi /display
Touch display TFT con VarioGuide • • – –
Comandi Slider: intuitivi/diretti –/– –/– •/– •/–
Comandi touch – – – –
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost 4 4 6 2

Zone di cottura TotalFlex/FlexiBridge/
Bridge mm 210×420 210×420 3 superfici 220×390 280×380

as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 120–240/3,2 120–240/3,2 120–210/3,2 –

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 120–240/3,2 120–240/3,2 120–210/3,2 –

ac: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 120–160/2,5 – 120–210/3,2 120–210/3,2

pc: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – 120–210/3,2 120–210/3,2

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 160–240/3,6 120–200/2,8 120–210/3,2 –

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – 120–160/2,5 120–210/3,2 –

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza • • • •
Dispositivo antisurriscaldamento • • • •
Sicurezza bambini • • • •
Protezione di temperatura e contro il contatto – – – •
OptiHeat Control/indicatore del calore residuo •/– •/– •/– •/–
Accessori
Incluso nell’ambito della fornitura – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 3’830.00/3’543.00 3’460.00/3’200.75 3’655.00/3’381.15 1’670.00/1’544.85
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 6.01/5.56 2.50/2.31
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ProfiLineProfiLine

CHProfi
Line CHProfi

Line
CH CH CH

COTTURA PIANI DI COTTURA A INDUZIONE

TY38TSIL WOK38TSIL GK80TSIL GK58TSIL GK78TSIP

Highlights �Pacchetto senza pensieri ProfiLine
�Comandi a slider intuitivi 
�Regolazione precisa della temperatura 

da 50 a 220°C
�Selezione diretta della temperatura 

a 160°C/220°C
�2 zone di temperatura regolabili 

individualmente
�Riscaldamento rapido: 180°C in 4 minuti

�Pacchetto senza pensieri ProfiLine
�Set Wok professionale a 

induzione, incl. padella adatta
�Comandi a slider intuitivi 
�Livello frittura e cottura a fuoco lento

�Comandi a slider intuitivi
�Zone di cottura Maxima con bobine a D 

ottimizzate per casseruole
�Zone di cottura Bridge
�Hob2HoodTM

�5 zone di cottura

�Comandi a slider intuitivi
�Zone di cottura Maxima con bobine a D 

ottimizzate per casseruole
�Zone di cottura Bridge
�Hob2HoodTM

�Massima flessibilità: il piano cottura per 
cucinare ovunque

�Comandi a slider intuitivi
�Hob2HoodTM

�Design SlimFit

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo ProfiLine Induziones-Teppan Yaki ProfiLine Induziones-Wok Maxima-Induzione Maxima-Induzione PureFlex Maxima-Induzione
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/• •/• •/• •/• •/•
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in 
acciaio cromato (CN), telaio largo (PLCN 
oppure PLRCN), design sfaccettato (F)

CN O O O O/CN

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 380×510×66/R 7 380×510×132/R 7 800×510×49/R 7 580×510×49/R 7 O = 770×510×49/R 7–CN = 766×506×49/–

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 360×490/R 5 360×490/R 5 780×490/R 5 560×490/R 5 O = 750×490/R 5
CN = 750×490/R 5 

Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio 386×516×8/R 10 386×516×8/R 10 806×516×8/R 10 586×516×8/R 10 O = 776×516×8/R 10
Valori di allacciamento V/A/kW 230 V/1×16/2,8 230V/1×16/3,2 400 V 3 N/3×16/11,0 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35
Design SlimFit • – • • •
OptiFix – – • • •
Design PureBlack – – – – •
Grafica della zona di cottura: Rosso acceso – – – – •
Comandi /display
Display TFT-Touch mit SmartCook, connettività – – – – –
Comandi Slider: intuitivi/diretti •/– •/– •/– •/– •/–
Comandi touch – – – – –
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 50°C a 220°C 9 9 9 9
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost – 1 5 4 4

Zone di cottura TotalFlex/FlexiBridge/
Bridge mm – – 220×379 220×379 250×420

as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – 125–210/3,2 125–210/3,2 100–210/3,2 (2 bobine)

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – 125–210/3,2 125–210/3,2 100–210/3,2 (2 bobine)

ac: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – – – –

pc: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW Griglia Teppan Yaki 300×350/2,8 390 (6 L)/3,2 210–240/3,6 – 125–210/3,2

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – 125–210/3,2 125–210/3,2 –

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – 125–210/3,2 125–210/3,2 120–200/2,8

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza • • • • •
Dispositivo antisurriscaldamento • • • • •
Sicurezza bambini • • • • •
Protezione di temperatura e contro il contatto • • – – –
OptiHeat Control/indicatore del calore residuo •/– •/– •/– •/– •/–
Accessori
Incluso nell’ambito della fornitura 2 spatole in acciaio inox TYWS Padella Wok a manico lungo, 6 litr – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 3’810.00/3’524.50 3’090.00/2’858.45 3’255.00/3’011.10 2’960.00/2’738.20 3’155.00/2’918.60
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 6.01/5.56 2.50/2.31 2.50/2.31
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COTTURA PIANI DI COTTURA A INDUZIONE

GK69TSIP GK58TSIP GK78TSIDS SaphirMatt® GK58TSIDS SaphirMatt® GK78TSIBS SaphirMatt®

Highlights �Esclusiva grafica delle zone e dei comandi 
illuminata in rosso

�Comandi a slider intuitivi
�Zona di cottura FlexiBridgeTM

�Funzione PowerSlideTM

�Bobine Maxima

�Esclusiva grafica delle zone e dei comandi 
illuminata in rosso

�Comandi a slider intuitivi
�Zona di cottura Bridge
�Bobine Maxima

�Design SaphirMatt®
�SenseBoilTM – sensore di sovracottura
�SenseFryTM – sensore di frittura
�Funzionamento a cursore diretto
�Zone di cottura a ponte
�Hob2HoodTM

�Design SaphirMatt®
�SenseBoilTM – sensore di sovracottura
�SenseFryTM – sensore di frittura
�Funzionamento a cursore diretto
�Zone di cottura a ponte
�Hob2HoodTM

�Design SaphirMatt®
�Sensore di ebollizione SenseBoilTM

�Funzionamento a cursore diretto
�Zone di cottura a ponte
�Hob2HoodTM

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo PureFlex Maxima-Induzione PureHob Maxima-Induzione SenseBoil&Fry-Induzione SenseBoil&Fry-Induzione SenseBoilTM-Induzione
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/• •/• • / • •/• •/•
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in 
acciaio cromato (CN), telaio largo (PLCN 
oppure PLRCN), design sfaccettato (F)

O O/CN O O O/CN SuperFlat Design
(GK78TSIBSO/GK78TSIBSC)

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 700×510×49/R 7 O = 580×510×49/R 7

CN = 576×506×49/– 770×510×49/R 7 580×510×49/R 7 O = 770×510×49/R 7
CN = 766×506×49/–

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 680×490/R 5 O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5 750×490/R 5 560×490/R 5 O = 750×490/R 5

CN = 750×490/R 5
Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio 706×516×8/R 10 O = 586×516×8/R 10 776×516×8/R 10 586×516×8/R 10 O = 776×516×8/R 10
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35
Design SlimFit • • • • •
OptiFix • • • • •
Design PureBlack • • – – –
Grafica della zona di cottura: Rosso acceso • • – – –
Comandi /display
Display TFT-Touch mit SmartCook, connettività – – – – –
Comandi Slider: intuitivi/diretti •/– •/– –/• –/• –/•
Comandi touch – – – – –
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9 9
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost 4 4 4 4 4

Zone di cottura TotalFlex/FlexiBridge/
Bridge mm 250×420 210×330 210×420 210×420 210×420

as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 100–210/3,2 (2 bobine) 125–180/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 100–210/3,2 (2 bobine) 125–180/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2

ac: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – 125–145/2,5 – 125–145/2,5

pc: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 180–240/3,6 – – – –

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – 125–180/3,2 205–240/3,6 145–180/2,8 205–240/3,6

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–145/2,5 125–180/3,2 – 125–145/2,5 –

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza • • • • •
Dispositivo antisurriscaldamento • • • • •
Sicurezza bambini • • • • •
Protezione di temperatura e contro il contatto – – – – –
OptiHeat Control/indicatore del calore residuo •/– •/– •/– •/– •/–
Accessori
Incluso nell’ambito della fornitura – – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 3’000.00/2’775.20 2’770.00/2’562.45 3’365.00/3’112.85 2’770.00/2’562.45 3’165.00/2’927.85
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31

In esclusiva per la versione SaphirMatt® Design
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CH CH CH CH CHNew New NewGK58TSIBS SaphirMatt® GK78TSIB GK69TSIB GK58TSIB GK653TSI

Highlights �Design SaphirMatt®
�Sensore di ebollizione SenseBoilTM

�Funzionamento a cursore diretto
�Zone di cottura a ponte
�Hob2HoodTM

�Esclusiva grafica delle zone e dei comandi 
illuminata in rosso

�Comandi a slider intuitivi
�Zona di cottura Bridge
�Bobine Maxima

�Sensore bollitura eccessiva SenseBoilTM

�Comandi a slider diretti
�Zone di cottura Bridge
�Hob2HoodTM

�Design SlimFit

�Sensore bollitura eccessiva SenseBoilTM

�Comandi a slider diretti
�Zone di cottura Bridge
�Hob2HoodTM

�Design SlimFit

�Comandi a slider diretti 
�Bobine Maxima
�Hob2HoodTM

�Grafica discreta ed elegante a Windmill 
delle zone di cottura

�Design SlimFit
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo SenseBoilTM-Induzione SenseBoilTM-Induzione SenseBoilTM-Induzione SenseBoilTM-Induzione Maxima-Induzione
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/• •/• •/• •/• •/–
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in 
acciaio cromato (CN), telaio largo (PLCN 
oppure PLRCN), design sfaccettato (F)

O/CN SuperFlat Design
(GK58TSIBSO/GK58TSIBSC) O/CN SuperFlat Design O/CN SuperFlat Design O/CN SuperFlat Design F

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio

O = 580×510×49/R 7
CN = 576×506×49/–

O = 770×510 × 49/R 7
CN = 766×506 × 49/–

O = 700×510×49/R 7
CN = 696×506×49/–

O = 580×510×49/R 7
CN = 576×506×49/– 653×523×49/–

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5

O = 750×490/R 5
CN = 750×490/R 5 

O = 680×490/R 5
CN = 680×490/R 5

O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5 534–637×490–507/R 5

Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio O = 586×516×8/R 10 O = 776×516×8/R 10 O = 706×516×8/R 10 O = 586×516×8/R 10 –
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35
Design SlimFit • • • • •
OptiFix • • • • –
Design PureBlack – – – – –
Grafica della zona di cottura: Rosso acceso – – – – –
Comandi /display
Display TFT-Touch mit SmartCook, connettività – – – – –
Comandi Slider: intuitivi/diretti –/• –/• –/• –/• –/•
Comandi touch – – – – –
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9 14
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost 4 4 4 4 3

Zone di cottura TotalFlex/FlexiBridge/
Bridge mm 210×420 210×420 210×420 210×420 –

as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–210/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2 145–180/2,8

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–210/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2 125–210/3,2 145–180/2,8

ac: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – 125–145/2,5 125–145/2,5 – –

pc: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – – – –

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 145–180/2,8 205–240/3,6 205–240/3,6 145–180/2,8 125–210/3,2

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–145/2,5 – – 125–145/2,5 –

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza • • • • •
Dispositivo antisurriscaldamento • • • • •
Sicurezza bambini • • • • •
Protezione di temperatura e contro il contatto – – – – –
OptiHeat Control/indicatore del calore residuo •/– •/– •/– •/– •/–
Accessori
Incluso nell’ambito della fornitura – – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’570.00/2’377.45 2’885.00/2’668.85 2’700.00/2’497.70 2’290.00/2’118.40 2’090.00/1’933.40
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31

In esclusiva per la versione 
SaphirMatt® Design
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COTTURA PIANI DI COTTURA A INDUZIONE

GK58TSI GK58TSIS SaphirMatt® GK58TSI GK58TCI GK29TCIO

Highlights �Comandi a slider diretti
�Hob2HoodTM

�Bobine per uno spazio estremamente 
ampio per pentole di diametro differente

�Grafica discreta delle zone di cottura
�Design SlimFit
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

�Comandi a slider diretti
�Hob2HoodTM

�Bobine per uno spazio estremamente 
ampio per pentole di diametro differente

�Grafica discreta delle zone di cottura
�Design SlimFit

�Comandi a slider diretti
�Hob2HoodTM

�Bobine per uno spazio estremamente am-
pio per pentole di diametro differente

�Grafica discreta delle zone di cottura
�Design SlimFit

�Tasti a sfioramento 
�Bobine per uno spazio estremamente am-

pio per pentole di diametro differente
�Grafica discreta delle zone di cottura
�Design SlimFit

�Tasti a sfioramento 
�Funzione Bridge
�Grafica discreta ed elegante a Windmill 

delle zone di cottura

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Induzione Induzione Induzione Induzione Induzione
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/– •/• •/• •/• •/•
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in 
acciaio cromato (CN), telaio largo (PLCN 
oppure PLRCN), design sfaccettato (F)

PLCN O/CN SuperFlat Design O/CN O/CN O

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 618×548×49/– O = 580×510×49/R 7

CN = 576×506×49/–
O = 580×510×49/R 7
CN = 576×506×49/–

O = 580×510×49/R 7
CN = 576×506×49/– 290×510×49/R7

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 564–600×490–530/R 5 O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5 

O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5

O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5 270×490/R5

Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio – O = 586×516×8/R 10 O = 586×516×8/R 10 O = 586×516×8/R 10 516×296/R10
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2× 16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 400 V 2 N/2×16/7,35 230 V/1×16/3,65
Design SlimFit • • • • –
OptiFix – • • • –
Design PureBlack – – – – –
Grafica della zona di cottura: Rosso acceso – – – – –
Comandi /display
Display TFT-Touch mit SmartCook, connettività – – – – –
Comandi Slider: intuitivi/diretti –/• –/• –/• –/– –/–
Comandi touch – – – • •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 14 14 14 9 9
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost 4 4 4 4 2

Zone di cottura TotalFlex/FlexiBridge/
Bridge mm – – – – 180×360

as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 180–210/3,7 180–210/3,7 180–210/3,7 180–210/3,7 120–180/2,5

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 145–180/2,8 145–180/2,8 145–180/2,8 145–180/2,8 120–180/2,5

ac: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – – – –

pc: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW – – – – –

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 145–180/2,8 145–180/2,8 145–180/2,8 145–180/2,8 –

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–145/2,5 125–145/2,5 125–145/2,5 125–145/2,5 –

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza • • • • •
Dispositivo antisurriscaldamento • • • • •
Sicurezza bambini • • • • •
Protezione di temperatura e contro il contatto – – – – –
OptiHeat Control/indicatore del calore residuo •/– •/– •/– –/• –/•
Accessori
Incluso nell’ambito della fornitura – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’335.00/2’160.05 1’960.00/1’813.15 1’680.00/1’554.10 1’370.00/1’267.35 1’250.00/1’156.35
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31

In esclusiva per la versione 
SaphirMatt® Design
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EH6L40YCN GK58ICN

CHQuattro vantaggi rendono 
l’induzione perfetta

Pulizia: nessuna bruciatura dei residui di 
cibo perché gli spazi adiacenti alla zona 
cottura rimangono freddi. Il segreto: la 
bobina di induzione sotto il piano cottura 
apporta direttamente l’energia al fondo 
della pentola attraverso la vetroceramica.

Rapidità: riscaldamento fino al 60 % più 
rapido rispetto ai modelli con corpi 
riscaldanti radianti. La rapida reazione 
della bobina di induzione alle variazioni del 
grado di cottura permette un’estrema 
precisione nella cottura.

Sicurezza: le zone di cottura si spengono 
automaticamente in caso di dimenticanza.

Risparmio: fino al 30 % di risparmio 
energetico rispetto ai modelli con corpi 
riscaldanti radianti.

I piani di cottura a induzione 
propongono il controllo 
diretto tramite fornello

Ama il classico comando con manopole, ma, allo 
stesso tempo, desidera avere nella sua cucina un piano 
di cottura che utilizza la modalità di riscaldamento più 
innovativa e pratica? Nessun problema: GK58I rappre-
senta la soluzione ideale per lei. È disponibile con due 
diversi tipi di telaio e si adatta, per questo, alla 
sostituzione dei piani di cottura esistenti.

COTTURA PIANI DI COTTURA A INDUZIONE CON AZIONAMENTO DA PANNELLO DI COMANDO O DALLA CUCINA

SlimFit-Design 
Il design slanciato e salvaspazio consente l’installazio-
ne in qualsiasi profondità del piano di lavoro: min.
12 mm con l’installazione simultanea di un cassetto o 
min. 28 mm con un forno/fornello Electrolux sotto.

Durante una ristrutturazione non sempre è necessario 
cambiare tutto
Se il vostro piano di cottura a corpi riscaldanti radianti 
è ormai vecchio e ne desiderate uno nuovo sempre con 
pannello di comando, il GK58I fa al caso vostro. Il 
piano di cottura a induzione e il pannello di comando 
possono essere montati rapidamente e facilmente 
adat-tandosi alla perfezione alla cucina esistente.

Ora può comandare il piano 
di cottura a induzione anche diretta-
mente dalla cucina.
Le cucine compatibili EH6L80Y, 
EH6L40YCN, EH7L4Y e EH7K1Y sono 
riportate alle pagine 81, 82, 87 e 89.

ESSL4ISP

Highlights
�Per 4 zone di cottura
�Adatto a piano di cottura a induzione 

GK581

Pannello di comando da incasso per piani di 
cottura a induzione
Versione
4 regolatori di energia, su 9 livelli con livello 
scaldavivande
Manopole a scomparsa e illuminate
Dimensioni L×P×A: 410×311 ×90 mm
Misure vano incasso L×A: 355×72 mm
Tensione 400V 2N~
Protezione 2×16A
Potenza di allacciamento 7,35 kW
Prezzo IVA incl. /escl. 695.00/642.90
Versione SP (specchio) 

GK58I

Highlights �Azionamento dalla cucina o da un 
pannello di comando

�Bobine Maxima
�Hob2HoodTM

�Design SlimFit
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Induzione Maxima
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/•
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in acci-
aio cromato (CN), telaio largo (PLCN oppure 
PLRCN), design sfaccettato (F)

O/CN

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio

O = 580×510×49/R 7
CN = 576×506×49/–

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5 

Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio O = 586×516×8/R 10
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2 N/2×16/7,35
Design SlimFit •
OptiFix –
Design PureBlack –
Grafica della zona di cottura: 
stampa discreta/illuminata in rosso •/–

Comandi /display
Comandi tramite fornello o pannello •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost 4

as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–210/3,2

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–210/3,2

ac: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW –

pc: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW –

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125–210/3,2

ad: diametro del fondo della pentola/
 potenza massima mm/kW 125–210/3,2

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza •
Dispositivo antisurriscaldamento •
Sicurezza bambini •
OptiHeat Control •
Combinazioni possibile per le cucine da 
incasso
EH6L80Y •
EH6L40Y •
EH7L4Y •
EH7K1Y •
Pannelli di comando da incasso
ESSL4ISP •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’765.00/1’632.75
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31
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Corpo riscaldante TopLight

COTTURA PIANI DI COTTURA IN VETROCERAMICA

I nostri corpi riscaldanti TopLight 
reagiscono rapidamente
La zona di cottura giunge in pochi 
secondi al riscaldamento massimo, 
con una distribuzione uniforme 
del calore sull’intera superficie.
I piani di cottura in vetroceramic
a TopLight possono essere regolati 
direttamente mediante comando 
a slitta o tasti a sfioramento.

GK78TS GK69TS GK58TS GK80TS

Highlights �Corpo riscaldante TopLight
�Comandi a slider diretti
�Zona di cottura e brasiera a doppio 

circuito, collegabili tra loro
�Grafica bianca delle zone di cottura

�Corpo riscaldante TopLight
�Comandi a slider diretti
�Zona di cottura a doppio circuito 

collegabile
�Grafica bianca delle zone di cottura

�Corpo riscaldante TopLight
�Comandi a slider diretti
�Zone di cottura a doppio circuito 

collegabili
�Grafica bianca delle zone di cottura

�Corpo riscaldante TopLight
�Comandi a slider diretti
�Zona di cottura e brasiera a doppio 

circuito, collegabili tra loro
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/• •/• •/• •/–
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in acci-
aio cromato (CN), telaio largo (PLCN oppure 
PLRCN), design sfaccettato (F)

O/CN O/CN O/CN PLCN

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio

O = 770×510×51/R 7
CN = 766×506×50/–

O = 700×510×51/R 7
CN = 696×506×50/–

O = 580×510×51/R 7
CN = 576×506×50/– 828×548×50/–

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio O = 750×490/R 5
CN = 750×490/R 5

O = 680×490/R 5
CN = 680×490/R 5

O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5 780–810×500–530/R 5

Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio O = 776×516×8/R 10 O = 706×516×8/R 10 O = 586×516×8/R 10 –
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×16/7,35 400 V 2-3/2-3×16/6,5 400 V 2-3/2-3×16/6,5 400 V 2-3/2-3×16/7,35
OptiFix • • • –
Grafica della zona di cottura 
stampata in bianco • • • •
Comandi /display
Comandi diretti Slider/comandi touch •/– •/– •/– •/–
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 14 14 14 14
Corpi riscaldanti radianti TopLight • • • •
Posizione zona di cottura a doppio circuito as as + pd as + pd as
zona per brasiera/potenza   

mm/kW pd: 165×290/2,6 – – pd 165×290/2,6 

as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 120 - 180/0,9 - 1,8 170 - 210/1,4 -2,3 170 -210/1,4 - 2,3 120 - 180/0,9 - 1,8 

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 210/2,3 145/1,2 145/1,2 210/2,3

pd: diametro del fondo della pentola/
 potenza mm/kW 165/1,5 120 - 180/0,9 - 1,8 120 -180/0,9 - 1,8 165/1,5

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 145/1,2 145/1,2 145/1,2 145/1,2

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza • • • •
Dispositivo antisurriscaldamento • • • •
Sicurezza bambini • • • •
OptiHeat Control/indicatore del calore 
residuo •/– •/– •/– •/–

Protezione di temperatura e contro il contatto • • • –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’005.00/1’854.75 1’845.00/1’706.75 1’735.00/1’605.00 2’280.00/2’109.15
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
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COTTURA PIANI DI COTTURA IN VETROCERAMICA

GK58TS GK65TS GK56TS GK58TC GK29TC

Highlights �Corpo riscaldante TopLight
�Comandi a slider diretti
�Zone di cottura a doppio circuito collegabili
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

�Corpo riscaldante TopLight
�Comandi a slider diretti
�Zone di cottura a doppio circuito collegabili
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

�Corpo riscaldante TopLight
�Comandi a slider diretti
�Zone di cottura a doppio circuito 

collegabili
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Tasti a sfioramento

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Tasti a sfioramento
�Zone di cottura a doppio circuito 

collegabili

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/– •/• •/• •/• •/•
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in acci-
aio cromato (CN), telaio largo (PLCN oppure 
PLRCN), design sfaccettato (F)

PLCN F O/CN O/CN O

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 618×548×50/– 653×523×51/– O = 529×489×47/R 2

CN = 556×516×46/–
O = 580×510×51/R 7
CN = 576×506×50/– 290×510×51/R 7

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 560 - 600×490 -530/R 5 510 - 637×466 - 507/R 5 O = 510×470/R 3
CN = 540×500/R 5 

O = 560×490/R 5
CN = 560×490/R 5 270×490/R 5

Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio – – 536×496×8/R 5 586×516×8/R 10 296×516×8/R 10
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×16/6,5 400 V 2-3/2-3×16/5,3 400 V 2-3/2-3×16/6,4 400 V 2-3/2-3×16/6,5 230 V/1×16/2,9
OptiFix – – – • •
Grafica della zona di cottura 
stampata in bianco • • • • •
Comandi /display
Comandi diretti Slider/comandi touch •/– •/– •/– –/• –/•
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 14 14 14 9 9
Corpi riscaldanti radianti TopLight – • – • •
Posizione zona di cottura a doppio circuito as + pd as + pd as – ps
zona per brasiera/potenza   

mm/kW – – – – –

as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 170 - 210/1,4 - 2,3 120 - 180/0,9 - 1,8 120 - 180/0,9 - 1,8 210/2,3 145/1,2

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 145/1,2 145/1,2 145/1,2 145/1,2 120 - 180/0,7 -1,7 

pd: diametro del fondo della pentola/
 potenza mm/kW 120 -180/0,9 -1,8 – 180/1,8 180/1,8 –

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 145/1,2 170 - 210/1,4 - 2,3 145/1,2 145/1,2 –

Sicurezza
Dispositivo automatico di spegnimento 
dipendente dalla potenza • • • • •
Dispositivo antisurriscaldamento • • • • •
Sicurezza bambini • • • • •
OptiHeat Control/indicatore del calore 
residuo •/– •/– •/– –/• –/•
Protezione di temperatura e contro il contatto – – – • –
Prezzo IVA incl. /escl. 1’845.00/1’706.75 1’445.00/1’336.75 1’520.00/1’406.10 1’260.00/1’165.60 910.00/841.80
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 0.61/0.56
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Vi piace avere sempre tutto 
sotto controllo? I piani di cottura 
in vetroceramica possono es-
sere comandati in maniera 
classica, mediante azionamento 
dalla cucina o da un pannello 
di comando. Eliminando il 
pannello di comando si aumenta
addirittura la superficie di cot-
tura disponibile. Le manopole 
sono a scomparsa e illuminate.

L’ampio assortimento di piani 
di cottura consente di trovare la 
soluzione giusta per ogni 
situazione, in particolare anche 
nel mercato delle sostituzioni.
Il tutto senza tralasciare aspetti 
quali la comodità di una zona 
di cottura a doppio circuito 
o di una brasiera. I piani di cot-
tura con design decorativo 
delle superfici o con telaio largo 
rappresentano soluzioni 
su misura per ogni esigenza.

Corpi riscaldanti 
TopLight regolati 
mediante manopola

COTTURA PIANI DI COTTURA IN VETROCERAMICA

GK78C GK65P GK58C GK58P

Highlights �Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura e brasiera a doppio circui-

to, collegabili tra loro

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura a doppio circuito collegabile
�Adatto per il mercato delle sostituzioni

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura e brasiera a 

doppio circuito, collegabili tra loro

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura a doppio circuito 

collegabile

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/– •/– •/– •/– 
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in acci-
aio cromato (CN), telaio largo (PLCN oppure 
PLRCN), design sfaccettato (F)

CN F CN CN

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 766×506×46 653×523×47 576×506×43 576×506×43

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 750×490/R5 530–637×484–507/R5 560×490/R 5 560×490/R 5
Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio – – – –
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×16/7,35 400 V 2-3/2-3×16/7,0 400 V 2-3/2-3×16/7,35 400 V 2-3/2-3×16/7,1
OptiFix • – • •
Grafica bianca stampata della zona di 
cottura/design decorativo della superficie •/– •/– •/– •/– 

Comandi /display
Comandi tramite fornello o pannello • • • •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9
Corpi riscaldanti radianti TopLight • • • •
Posizione zona di cottura a doppio circuito pd pd pd as
zona per brasiera/potenza mm/kW as 170×265/2,4 – as 170×265/2,4 –
Superficie scaldavivande/potenza mm/kW – – – –
as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 170/1,5 180/1,8 180/1,8 120 - 180/0,9 - 1,8

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 180/1,8 180/1,8 180/1,8 180/1,8

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 120 - 210/0,9 - 2,2 120 - 210/0,9 - 2,2 120 - 210/0,9 - 2,2 210/2,3

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 145/1,2 145/1,2 145/1,2 145/1,2

Sicurezza
Dispositivo antisurriscaldamento • • • •
Indicatore del calore residuo • • • •
Combinazioni possibile per le cucine da 
incasso
EH7K1-3 – – – –
EH7K1/EH6K10 – – – –
EH7K1YWE/EH7L4YCN/EH6L40YCN – – – –
EH7L2-3 – – – –
EH7L2(X)/EH6L20 • • • •
EH7L4(X)/EH6L40(X) • • • •
EH7L5(X)D/EH6L50D • • • •
EH7GL4X/EH6GL40X • • • •
EH6L80 • • • •
Fornello da incasso
ERGL4ESP/WE • • • •
Pannelli di comando da incasso
ESGL4ECN/SP/WE • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’650.00/1’526.35 1’425.00/1’318.20 1’380.00/1’276.60 1’100.00/1’017.60
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
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COTTURA PIANI DI COTTURA IN VETROCERAMICA

GK56P GK56P GK58VO (400V) GK58VCN (400V) GK58 (400V) |GK58Y (230V)

Highlights �Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura a doppio circuito 

collegabile
�Larghezza del vano di 54 cm per il 

montaggio semplificato su un mobile 
con piano di lavoro SMS

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura a doppio circuito collegabile
�Larghezza del vano di 51 cm per il 

montaggio semplificato su un mobile 
con piano di lavoro SMS

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura 

(variante senza design decorativo della 
superficie)

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura

(variante senza design decorativo della 
superficie)

�Corpo riscaldante TopLight
�Design decorativo sulla superficie

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Vetro ceramica Vetro ceramica Glaskeramik Glaskeramik Vetro ceramica
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/– •/• -/• •/– •/– 
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in acci-
aio cromato (CN), telaio largo (PLCN oppure 
PLRCN), design sfaccettato (F)

CN O O CN CN

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 556×516×46 529×489×47/R 2 580×510×43/R 7 576×506×43 576×506×43

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 540×500/R 5 510×470/R 3 560×490/R 5 560×490/R 5 560×490/R 5
Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio – 536×496×8/R 5 586×516×8/R 10 – –

Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×16/7,1 400 V 2-3/2-3×16/7,0 400 V 2-3/2-3×16/7,1 400 V 2-3/2-3×16/7,1 400 V = 400 V 2-3/2-3×16/7,1
230 V = 230 V 2-3/1×16/7,1

OptiFix • – • • •
Grafica bianca stampata della zona di cot-
tura/design decorativo della superficie •/– •/– •/– •/– –/•
Comandi /display
Comandi tramite fornello o pannello • • • • •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9 9
Corpi riscaldanti radianti TopLight • • • • •
Posizione zona di cottura a doppio circuito as ad – – –
zona per brasiera/potenza mm/kW – – – – –
Superficie scaldavivande/potenza mm/kW – – – – –
as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 120 - 180/0,9 - 1,8 180/1,8 180/1,8 180/1,8 180/1,8

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 180/1,8 180/1,8 180/1,8 180/1,8 180/1,8

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 210/2,3 120 - 210/0,9 - 2,2 210/2,3 210/2,3 210/2,3

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 145/1,2 145/1,2 145/1,2 145/1,2 145/1,2

Sicurezza
Dispositivo antisurriscaldamento • • • • •
Indicatore del calore residuo • • • • •
Combinazioni possibile per le cucine da 
incasso
EH7K1-3 – – – – –
EH7K1/EH6K10 – – • (400 V) • (400 V) • (400 V)
EH7K1YWE/EH7L4YCN/EH6L40YCN – – – – • (230 V)
EH7L2-3 – – – – –
EH7L2(X)/EH6L20 • • • (400 V) • (400 V) • (400 V)
EH7L4(X)/EH6L40(X) • • • (400 V) • (400 V) • (400 V)
EH7L5(X)D/EH6L50D • • • (400 V) • (400 V) • (400 V)
EH7GL4X/EH6GL40X • • • (400 V) • (400 V) • (400 V)
EH6L80 • • • (400 V) • (400 V) • (400 V)
Fornello da incasso
ERGL4ESP/WE • • • • • (400 V)
Pannelli di comando da incasso
ESGL4ECN/SP/WE • • • • • (400 V)
Prezzo IVA incl. /escl. 1’050.00/971.30 1’050.00/971.30 920.00/851.05 920.00/851.05 920.00/851.05
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
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COTTURA PIANI DI COTTURA IN VETROCERAMICA

GK56 (400V) GK583 GK80LPL GK80R GK56P

Highlights �Corpo riscaldante TopLight
�Design decorativo sulla superficie Larghez-

za del vano di 54 cm per il montaggio 
semplificato su un mobile con piano di 
lavoro SMS

�Corpo riscaldante TopLight
�Design decorativo sulla superficie

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zone di cottura a doppio circuito collegabili
�Adatto per il mercato delle sostituzioni o 

per incasso in coperture in acciaio cromato
�Superficie scaldavivande con comando a 

sfioramento

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zone di cottura a doppio circuito collegabili
�Adatto per il mercato delle sostituzioni o 

per incasso in coperture in acciaio cromato
�Superficie scaldavivande con comando 

a sfioramento

�Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura a doppio circuito collegabile
�Adatto per il mercato delle sostituzioni o 

per incasso in coperture in acciaio cromato

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/– •/– •/– •/– •/– 
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in acci-
aio cromato (CN), telaio largo (PLCN oppure 
PLRCN), design sfaccettato (F)

CN CN PLCN PLCN PLRCN

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 556×516×46 576×506×43 828×548×46 828×548×46 588×548×47

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 540×500/R 5 560×490/R 5 780–810×500–530/R 5 780–810×500–530/R 5 540–565×500–525/R 5
Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio – – – – –
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×16/7,1 400 V 2-3/2-3×16/5,3 400 V 2-3/2-3×16/7,1 400 V 2-3/2-3×16/7,1 400 V 2-3/2-3×16/7,0
OptiFix • • – – –
Grafica bianca stampata della zona di cot-
tura/design decorativo della superficie –/• –/• •/– •/– –/•
Comandi /display
Comandi tramite fornello o pannello • • • • •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9 9
Corpi riscaldanti radianti TopLight • • • • •
Posizione zona di cottura a doppio circuito – – as + ad as + ad ad
zona per brasiera/potenza mm/kW – – – – –
Superficie scaldavivande/potenza mm/kW – – sinistra 135×320/0,1 destra 135×320/0,1 –
as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 180/1,8 180/1,8 120 - 180/0,9 - 1,8 120 - 180/0,9 - 1,8 180/1,8

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 180/1,8 – 180/1,8 180/1,8 180/1,8

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 210/2,3 210/2,3 140 - 210/1,0 - 2,2 140 - 210/1,0 - 2,2 120 - 210/0,9 - 2,2

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 145/1,2 145/1,2 145/1,2 145/1,2 145/1,2

Sicurezza
Dispositivo antisurriscaldamento • • • • •
Indicatore del calore residuo • • • • •
Combinazioni possibile per le cucine da 
incasso
EH7K1-3 – • – – –
EH7K1/EH6K10 • (400 V) – – – –
EH7K1YWE/EH7L4YCN/EH6L40YCN – – – – –
EH7L2-3 – • – – –
EH7L2(X)/EH6L20 • (400 V) – • • •
EH7L4(X)/EH6L40(X) • (400 V) – • • •
EH7L5(X)D/EH6L50D • (400 V) – • • •
EH7GL4X/EH6GL40X • (400 V) – • • •
EH6L80 • (400 V) – • • •
Fornello da incasso
ERGL4ESP/WE • (400 V) – • • •
Pannelli di comando da incasso
ESGL4ECN/SP/WE • (400 V) – • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 900.00/832.55 890.00/823.30 1’775.00/1’642.00 1’775.00/1’642.00 1’300.00/1’202.60
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
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COTTURA PIANI DI COTTURA IN VETROCERAMICA I SCATOLA DI COMANDO DA INCASSO / RECHAUD / SET DI PIANI COTTURA

GK56P GK56

Highlights �Corpo riscaldante TopLight
�Grafica bianca delle zone di cottura
�Zona di cottura a doppio circuito collegabile
�Adatto per il mercato delle sostituzioni o 

per incasso in coperture in acciaio cromato

�Corpo riscaldante TopLight
�Design decorativo sulla superficie
�Adatto per il mercato delle sostituzioni o 

per incasso in coperture in acciaio cromato

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Vetro ceramica Vetro ceramica
Tipo di installazione: su superficie/a filo •/– •/– 
Tipo di telaio: senza telaio (O)/telaio in acci-
aio cromato (CN), telaio largo (PLCN oppure 
PLRCN), design sfaccettato (F)

PLCN PLCN

Dimensioni dell’apparecchio L×P×A, 
mm/raggio 588×548×47 588×548×47

Dimensioni di intaglio L×P, mm/raggio 540–570×500–530/R 5 540–570×500–530/R 5
Dimensioni di battuta L×P×A, mm/raggio – –
Valori di allacciamento V/A/kW 400 V 2-3/2-3×16/7,1 400 V 2-3/2-3×16/7,1
OptiFix – –
Grafica bianca stampata della zona di cot-
tura/design decorativo della superficie –/• –/•
Comandi /display
Comandi tramite fornello o pannello • •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9
Corpi riscaldanti radianti TopLight • •
Posizione zona di cottura a doppio circuito as –
zona per brasiera/potenza mm/kW – –
Superficie scaldavivande/potenza mm/kW – –
as: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 120 - 180/0,9 - 1,8 180/1,8

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 180/1,8 180/1,8

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 210/2,3 210/2,3

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza mm/kW 145/1,2 145/1,2

Sicurezza
Dispositivo antisurriscaldamento • •
Indicatore del calore residuo • •
Combinazioni possibile per le cucine da 
incasso
EH7K1-3 – –
EH7K1/EH6K10 – •
EH7K1YWE/EH7L4YCN/EH6L40YCN – –
EH7L2-3 – –
EH7L2(X)/EH6L20 • •
EH7L4(X)/EH6L40(X) • •
EH7L5(X)D/EH6L50D • •
EH7GL4X/EH6GL40X • •
EH6L80 • •
Fornello da incasso
ERGL4ESP/WE • •
Pannelli di comando da incasso
ESGL4ECN/SP/WE • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’300.00/1’202.60 1’135.00/1’049.95
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31

ESGL4E ERGL4E

Highlights �Per 4 zone di cottura
�Adatto a piani di cottura in vetroceramica 

con o senza zone a doppio circuito, piani in 
acciaio e set di piastre

�Per 4 zone di cottura
�Adatto a piani di cottura in vetroceramica 

con o senza zone a doppio circuito, piani in 
acciaio e set di piastre

Tipo Annello di comando da incasso per 
piani di cottura in vetroceramica

Annello di comando da incasso per 
piani di cottura in vetroceramica

Versione
4 regolatori di energia in continuo 
a doppio circuito 1–9 con superficie 
scaldavivande

• •
Manopole a scomparsa e illuminate • •
Indicazione per il mercato delle sostituzioni
Connettore 14p • •
Dimensioni dell’apparecchio  L×P×A 410×250×90 547×240×124
Dimensioni vano incasso L×A 355×72 550×127
Fornello a incasso come 
elemento ¹⁄6 (SMS 1/6) •
Versione CN (cromo con rivestimento 
AntiFingerprint) 675.00/624.40

Versione SP (specchio) 625.00/578.15 585.00/541.15
Versione WE (bianco) 625.00/578.15 585.00/541.15

Set di piastre in ghisa per piani di lavoro preesistenti o piani in acciaio, azionate tramite cucina/pannello di comando

Modello N. piastre 
in ghisa 400 V Ø 145 mm N. Ø 180 mm N. Ø 220 mm N. con fissaggio Prezzo IVA 

incl. /escl. 

PS+B412 4 • 2 2 • 290.00/268.25
PS+B423 4 • 1 2 1 • 290.00/268.25
PS+B42 4 • 2 2 • 290.00/268.25
PS+B302 3 • 1 2 • 260.00/240.50
PS+B303 3 • 1 1 1 • 260.00/240.50
PS+B32 3 • 2 1 • 260.00/240.50
PSB200/203 2 • 1 1 • 225.00/208.15

Tutti i set di piastre adatti a regolatori di energia e commutatori a 6 posizioni.
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ACCESSORI COMBINAZIONI POSSIBILI I ACCESSORI DI MONTAGGIO

Accessori per l’incasso per piani di cottura in vetroceramica

Accessori per 
l’incasso Descrizione Prezzo IVA 

incl. /escl. 

TSB 55–GK (L 51 cm)
TSB 60–GK (L 56 cm)
TSB 82–GK (L 78,5 cm)
TSB 90–GK (L 86 cm)

Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto 
sotto al piano di cottura 
Tutti i modelli TSB sono disponibili fino ad esaurimento scorte

160.00/148.00
190.00/175.75
180.00/166.50
205.00/189.65

TSB 100/150–GK
(B95,6–147cm)

Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto sotto al piano di 
cottura per larghezze 96, 106, 116, 126, 136, 146 cm
Tutti i modelli TSB sono disponibili fino ad esaurimento scorte

315.00/291.40

AB–GK Lamina di copertura per l’incasso di un cassetto sotto il piano di cottura in vetroceramica 140.00/129.50

PBOX–6IR Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto 
sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica
adatto a: GK58TSO/CN, GK58TCO/CN/GK69TSO/CN
Disponibile fino ad esaurimento scorte

121.00/111.95

VTRAVERSE Traversa di collegamento per apparecchi da incasso a filo ProfiLine 77.00/71.25

AKEB/GKTC Cavo di raccordo 1m speciale per l’allacciamento di un piano di cottura in vetroceramica con tasti a 
sfioramento integrati ai forni da incasso Profi Steam (escluso Profi Steam Compact), 400 V 3E, con spina 
di raccordo per piani di cottura in vetroceramica 400 V 2–3E

62.00/57.35

AKEB/GKTCI Cavo di raccordo 1m speciale per l’allacciamento di un piano di cottura a induzione con tasti a sfiora-
mento integrati ai forni da incasso Profi Steam (escluso Profi Steam Compact), 400 V 2NE, con spina di 
raccordo per piani di cottura a induzione

62.00/57.35

AR618/548 Telaio adattatore per rinnovo o cambio di vecchi piani cottura GK, che necessitano un intaglio del piano 
di lavoro di L 56/P49 cm (AR = L61.8/P 54.8 cm) 265.00/245.15

AR600/588 Telaio adattatore per rinnovo o cambio di vecchi piani cottura GK, che necessitano un intaglio del piano 
di lavoro di L 56/P49 cm (AR = L60/P 58.8 cm) 265.00/245.15

AK6040 EH, ER, ES Centronica L/GL (fino al 1997) per: GK nuovo con zona a due circuiti, con 3 o 4 zone di cottura 67.00/62.00

AK6200 EH, ER, ES (fino al 1997) con regolatore a due circuiti posteriore sinistro per: GK nuovo con 1 zona a due 
circuiti posteriore destra (scambiare regolatori energia 2–3 già installati) (AK4×6pR×14p 400 V) 67.00/62.00

AK6010 EH, ER, ES nuovo per:
GK (1985–1997) senza zona a due circuiti, con 3 o 4 zone di cottura (AK2×14p – 4×6pR 400 V) 67.00/62.00

AK6280 EH, ER, ES nuovo per: set di piastre in ghisa CN 412/413/423 (fino al 1997) con 3 o 4 zone di cottura 
(AK2×14p–4×6pR 400 V) 67.00/62.00

KB6430 Gruppo di cavetti elettrici per allacciamento di piastre in ghisa con innesto obiettivo a vite al cavo 
adattatore con spina di collegamento 14p (KB1×6pR–1×GPs 400 V) AK6280 è anche necessario 44.00/40.70

EH = cucina da incasso, ER = fornello da incasso, ES = pannello di comando, GK = piano di cottura in vetroceramica

Tabella di combinazioni EURO

Piani di cottura in 
vetroceramica PS+B412 PS+B423 PS+B42

Cucine da incasso 60 EURO
EH6K10 • • •
EH6L20 • • •
EH6L40/EH6L40X • • •
EH6L50D • • •
EH6GL40X • • •
EH6L80 • • •
Pannello di comando da 
incasso
ESGL4ECN/SP/WE • • •

Tabella di combinazioni SMS

Piani di cottura in 
vetroceramica PS+B412 PS+B423 PS+B42 PS+B302 PS+B303 PS+B32 PSB200/202

Piani di cottura in 
vetroceramica
EH7K1-2 •
EH7K1-3 • • •
EH7K1 • • •
EH7L2-3 • • •
EH7L2/EH7L2X • • •
EH7L4/EH7L4X • • •
EH7L5D/EH7L5XD • • •
EH7GL4X • • •
Fornelli da incasso
ERGL4ESP/WE • • •
ESGL4ECN/SP/WE • • •

Design SaphirMatt®
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SISTEMA DI ASPIRAZIONE PER PIANO DI COTTURA FLEXIBRIDGE & BRIDGE I HIGHLIGHTS

«Splendido design e di facile impiego. 
Semplice da utilizzare. Elegantemente 
sofisticato. Si integra perfettamente in 
ogni cucina.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑
*   Questa recensione è stata rilasciata nel mese di 

aprile 2024 su www.electrolux.ch per il prodotto 
DMGL8372UO.

Installazione rapida
L'installazione di questo apparecchio 
richiede solo 30 passaggi, il 65% in meno 
rispetto al modello precedente (test di 
confronto interno 2021).

Funzione PowerSlideTM

Preparare piatti al salto, brasare o semplice-
mente tenere in caldo, grazie alla funzione 
PowerSlideTM, si possono spostare pentole e 
padelle tra le zone del piano di cottura con 
diverse temperature preimpostate senza 
interruzioni.

FlexiBridgeTM

Al bisogno, FlexiBridgeTM unisce le zone di 
cottura, creandone due di diverse dimensioni 
o in un unica grande. Questa funzione è 
quindi ideale per pentole di diverse dimensioni 
o anche per grandi piastre-grill.

2 × nel ComboBridge 
(su entrambi i lati)

Funzione Bridge
Basta premere un pulsante per collegare due 
zone di cottura, formandone un’unica grande, 
perfetta per pentole e padelle di grandi 
dimensioni.

2× nel ComboBridge 
(su entrambi i lati) e 1 × 
nel ComboBridge Easy 
(solo sul lato sinistro).

FlexiBridge™ e funzione Bridge:
libertà nella pianificazione della cucina

Comandi semplici
I comandi diretti Slider consentono 
un'impostazione rapida e intuitiva delle 
singole zone di cottura.

Funzione Breeze
L’aspirazione rimarrà attiva in modalità 
silenziosa per purificare l’aria in cucina 
al termine della cottura.

Semplice pulizia dei filtri 
Tutti i filtri possono essere facilmente rimossi 
e lavati in lavastoviglie.

Auto Hob2Hood
Il comando intelligente per il piano di 
cottura e la cappa.

Cucinare e arieggiare all'insegna dell'ef-
ficienza energetica
Questo apparecchio combinato abbina 
la cottura a risparmio energetico grazie 
all'induzione con l'aspiratore A+ ad alta 
efficienza energetica.

La praticità ogni giorno
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Design SaphirMatt®

Elevata resistenza ai graffi  
Fino a 4 volte meno graffi rispetto a un piano 
di cottura dalla superficie tradizionale.*

* �In base a test esterni, paragonato alla superficie del  
nostro piano cottura standard senza trattamento o 
rivestimento speciale.

Design SaphirMatt®: 
Facile pulizia e meno graffi 

Meno impronte digitali e design elegante 
Grazie alla speciale struttura della superficie 
risultano molto meno impronte digitali.* Inoltre 
il design SaphirMatt® con la sua finitura nera 
opaca cattura lo sguardo con accenti esclusivi.

* �La frizione tra le pentole e la superficie in vetro può 
causare rumori.

Raffinata eleganza e riflessi di luce ridotti 
Scoprite un’estetica elegante in grado di 
conquistare con accenti esclusivi. Il design 
SaphirMatt® riduce incredibilmente i riflessi  
di luce di ben l’80 %.

La superficie SaphirMatt® offre una migliore 
protezione dai graffi rispetto al nostro vetro 
ceramica standard. L’elegante superficie  
in nero opaco non è inoltre soggetta alle 
impronte digitali, in questo modo il piano di 
cottura rimane come nuovo più a lungo.

150 / 151



CH CH CH CHDMSL8350U DMSL8340A DMSL8335U DMSL8330A

Highlights �Piano di cottura a induzione con cappa 
aspirante integrata

�Grande libertà di progettazione, posizio-
namento flessibile di arredi e apparecchi

� 2 zone cottura FlexiBridge
�Funzione PowerSlideTM

�Funzione Breeze
�Facile manutenzione, tutti i filtri sono 

comodamente accessibili dall’alto
�My Electrolux App/Connectivity

�Piano di cottura a induzione con cappa 
aspirante integrata

�Grande libertà di progettazione, posizio-
namento flessibile di arredi e apparecchi

� 2 zone cottura FlexiBridge
�Funzione PowerSlideTM

�Funzione Breeze
�Facile manutenzione, tutti i filtri sono 

comodamente accessibili dall’alto
�My Electrolux App/Connectivity

�Piano cottura a induzione con aspiratore 
integrato

�Design SaphirMatt®
�Elevato grado di libertà di progettazione, 

flessibilità nella collocazione dei mobili e 
degli elettrodomestici

�2 zone di cottura a ponte
�Funzione Breeze

�Piano cottura a induzione con aspiratore 
integrato

�Design SaphirMatt®
�Elevato grado di libertà di progettazione, 

flessibilità nella collocazione dei mobili e 
degli elettrodomestici

�2 zone di cottura a ponte
�Funzione Breeze

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

        
Montaggio
Tipo Modello a ricircolo d’aria ComboFlex Modello a scarico d’aria ComboFlex Modello a ricircolo d’aria ComboBridge Modello a scarico d’aria ComboBridge
Tipo di installazione: montaggio a superficie / 
montaggio a incasso •/• •/• •/• •/•
Tipo di telaio: senza telaio (O) O O O O
Esecuzione/tipo di installazione a filo o su superficie a filo o su superficie a filo o su superficie a filo o su superficie
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 830×515×217 830×515×217 830×515×217 830×515×217
Dimensioni di intaglio A×L×P, mm vedi catalogo di progettazione ELX vedi catalogo di progettazione ELX vedi catalogo di progettazione ELX vedi catalogo di progettazione ELX
Valori di allacciamento (V/A/kW) 400 V 2 N~/2-3×16/7,35 400 V 2 N~/2–3×16/7,35 400 V 2 N~/2-3×16/7,35 400 V 2 N~/2-3×16/7,35
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello elettrico del motore, in loco) • • • •
Comandi /display
Grafica stampata discreta della zona di cottura • • • •
Comandi diretti Slider • • • •
Hob2Hood automatico • • • •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost 4 4 4 4

Zona di cottura FlexiBridgeTM sinistra & destra •/• •/• –/– –/–
Zona di cottura Bridge sinistra & destra –/– –/– •/• •/•
as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 100–220/ 3,2 100–220/ 3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 100–220/ 3,2 100–220/ 3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 100–220/ 3,2 100–220/ 3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 100–220/ 3,2 100–220/ 3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2

Cappa aspirante /potenza
A scarico d'aria/a ricircolo d'aria –/• •/– –/• •/–
Capacità di trasporto d’aria int.  m3/h 585 630 585 630
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+ A+
Livelli di potenza 3+ intenso 3+ intenso 3+ intenso 3+ intenso
Filtro 2 in 1: filtro a carbone attivo Long Life e 
filtro antigrasso per eliminare i cattivi odori e i 
grassi, lavabili in lavastoviglie, durata di 2 anni

2  – 2  –

Filtri antigrasso di metallo rotondi, lavabili in 
lavastoviglie  – 2  – 2

Accessori opzionali
Modalità di ricircolo d’aria non guidato •  – •  –

Modalità di ricircolo d’aria parzialmente 
guidato

vedi pagine 156/157
(accessori di montaggio acquistabili 

separatamente)
 –

vedi pagine 156/157
(accessori di montaggio acquistabili 

separatamente)
 –

Modalità a scarico d’aria  – Elementi in dotazione vedi 
catalogo di progettazione  – Elementi in dotazione vedi 

catalogo di progettazione
Prezzo IVA incl. /escl. 5'480.00/5'069.40 5'110.00/4'727.10 5'160.00/4'773.35 4'790.00/4'431.10
TRA IVA incl. /escl. 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56

SISTEMA DI ASPIRAZIONE PER PIANO DI COTTURA COMBOFLEX I SAPHIRMATT DESIGN

In esclusiva per la versione Design SaphirMatt®
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CH CH CH CH

SISTEMA DI ASPIRAZIONE PER PIANO DI COTTURA COMBOBRIDGE/COMBOBRIDGEEASY

DMGL8372U DMGL8322U DMGL8362A DMGL8312A

Highlights �Piano di cottura a induzione con sistema 
aspirante integrato

�Massima libertà di progettazione, posi-
zionamento flessibile dei mobili e degli 
elettrodomestici

�2 zone di cottura con funzione Bridge
�Funzione Breeze
�Apparecchio di facile manutenzione, 

tutti i filtri sono comodamente accessibili 
dall’alto

�Piano di cottura a induzione con sistema 
aspirante integrato

�Massima libertà di progettazione, posi-
zionamento flessibile dei mobili e degli 
elettrodomestici

�1 zona di cottura con funzione Bridge
�Apparecchio di facile manutenzione, 

tutti i filtri sono comodamente accessibili 
dall’alto

�Piano di cottura a induzione con sistema 
aspirante integrato

�Massima libertà di progettazione, posi-
zionamento flessibile dei mobili e degli 
elettrodomestici

�2 zone di cottura con funzione Bridge
�Funzione Breeze
�Apparecchio di facile manutenzione, 

tutti i filtri sono comodamente accessibili 
dall’alto

�Piano di cottura a induzione con sistema
aspirante integrato

�Massima libertà di progettazione, posi-
zionamento flessibile dei mobili e degli 
elettrodomestici

�1 zona di cottura con funzione Bridge
�Apparecchio di facile manutenzione, tutti i

filtri sono comodamente accessibili 
dall’alto

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

        
Montaggio
Tipo Modello a ricircolo d’aria ComboBridge Modello a ricircolo d’aria ComboBridgeEasy Modello a scarico d’aria ComboBridge Modello a scarico d’aria ComboBridgeEasy
Tipo di installazione: montaggio a superficie / 
montaggio a incasso •/• –/• •/• –/•
Tipo di telaio: senza telaio (O) O O O O
Esecuzione/tipo di installazione a filo o su superficie a filo a filo o su superficie a filo
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 830×515×217 830×515×210 830×515×217 830×515×210
Dimensioni di intaglio A×L×P, mm vedi catalogo di progettazione ELX vedi catalogo di progettazione ELX vedi catalogo di progettazione ELX vedi catalogo di progettazione ELX
Valori di allacciamento (V/A/kW) 400 V 2 N~/2-3×16/7,35 400 V 2 N~/2-3×16/7,35 400 V 2 N~/2-3×16/7,35 400 V 2 N~/2-3×16/7,35
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello elettrico del motore, in loco) • • • •
Comandi /display
Grafica stampata discreta della zona di 
cottura • • • •
Comandi diretti Slider • • • •
Hob2Hood automatico • • • •
Zone di cottura/potenza
Numero di livelli di cottura 9 9 9 9
Numero di zone di cottura con funzione 
PowerBoost 4 4 4 4

Zona di cottura FlexiBridgeTM sinistra & destra –/– –/– –/– –/–
Zona di cottura Bridge  sinistra & destra •/• •/– •/• •/–
as: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2

ps: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2 125 - 210/3,2

pd: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125 - 210/3,2 145 - 180/2,8 125 - 210/3,2 145 - 180/2,8

ad: diametro del fondo della pentola/
potenza massima mm/kW 125 - 210/3,2 125 - 145/2,5 125 - 210/3,2 125 - 145/2,5

Cappa aspirante /potenza
A scarico d'aria/a ricircolo d'aria –/• –/• •/– •/–
Capacità di trasporto d’aria int.  m3/h 585 575 630 630
Classe di efficienza energetica A+++ – D A+ A+ A+ A+
Livelli di potenza 3+ intenso 3+ intenso 3+ intenso 3+ intenso
Filtro 2 in 1: filtro a carbone attivo Long Life e 
filtro antigrasso per eliminare i cattivi odori e i 
grassi, lavabili in lavastoviglie, durata di 2 anni

2 2  –  –

Filtri antigrasso di metallo rotondi, lavabili in 
lavastoviglie  –  – 2 2

Accessori opzionali
Modalità di ricircolo d’aria non guidato • •  –  –

Modalità di ricircolo d’aria parzialmente 
guidato

vedi pagine 156/157
(accessori di montaggio acquistabili 

separatamente)

vedi pagine 156/157
(accessori di montaggio acquistabili 

separatamente)
 –  –

Modalità a scarico d’aria  –  – Elementi in dotazione vedi 
catalogo di progettazione

Elementi in dotazione vedi 
catalogo di progettazione

Prezzo IVA incl. /escl. 4'880.00/4'514.35 3'680.00/3'404.25 4'510.00/4'172.05 3'310.00/3'062.00
TRA IVA incl. /escl. 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56
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SISTEMA DI ASPIRAZIONE PER PIANO DI COTTURA ACCESSORI DA INCASSO

Accessori per ComboFlex & ComboBridge
Per le opzioni di installazione vedere il catalogo per la pianificazione

Ricircolo non guidato, accessori incl. Ricircolo parzialmente guidato, 
accessori necessari M2CKCF01.

Scarico aria posteriore, per gli 
accessori necessari vedere catalogo
per la pianificazione.

Esempi di installazione, per i dettagli vedere catalogo per la pianificazione

Scarico aria laterale nello zoccolo dei 
mobili, per gli accessori necessari vedere 
catalogo per la pianificazione Grafico non 
disponibile al momento della stampa.

Scopri di più 
nel video

Sono disponibili ulteriori componenti singoli per soddisfare ogni esigenza di installazione.
(Plastica bianca)

Denominazione Descrizione Prezzo IVA 
incl. /escl.

Fino ad es. scorte:M2CKCF02
Successore M2CKCF02U

Raccordo tra canalina piatta (220×90 mm) 
e circolare da 150 41.00/37.95

Fino ad es. scorte:M2CKCF03
Successore M2CKCF03U

Adattatore a 90°o tra canalina circolare da 150 
e canalina piatta (220×90 mm) 41.00/37.95

Fino ad es. scorte:M2CKCF04
Successore M2CKCF04U

Raccordo orizzontale 90° (220×90 mm) 47.00/43.50

Fino ad es. scorte:M2CKCF05
Successore M2CKCF05U

Canalina piatta 90×220 mm, (lung. 100 cm) 41.00/37.95

Fino ad es. scorte:M2CKCF06
Successore  M2CKCF06U

Collegamento tubolare canalina piatta 
(220×90 mm) 20.00/18.50

Fino ad es. scorte:M2CKCF07
Successore M2CKCF07U

Canalina circolare (ø 150 mm), lung. 100 cm 35.00/32.40

Fino ad es. scorte:M2CKCF08
Successore M2CKCF08U

Collegamento tubolare per canalina circolare 
(ø 150 mm) 20.00/18.50

Fino ad es. scorte:M2CKCF09
Successore M2CKCF09U

Raccordo verticale 90° (220×90 mm) 41.00/37.95

Fino ad es. scorte:M2CKCF10
Successore M2CKCF10U

Nastro adesivo in PVC, larg. 50 mm, (lung. 10 m) 13.00/12.05

Fino ad es. scorte:M2CKCF11
Successore M2CKCF11U

Riduzione da 220×90 mm a 220×55 mm, per alimenta-
zione aria nello zoccolo di altezza < 100 mm 20.00/18.50

Fino ad es. scorte:M2CKCF12
Successore M2CKCF12U

Griglia di protezione dalle intemperie 31.00/28.70

Fino ad es. scorte:M2CKCF13
Successore M2CKCF13U

Raccordo orizzontale 15° (220×90 mm) 31.00/28.70

20

20

13.

Kit d’installazione del sistema di ricircolo dell’aria 
(Plastica bianca)

Denominazione Descrizione Quantità Prezzo IVA 
incl. /escl.

Fino ad es. scorte:M2CKCF01
Successore M2CKCF01U

per l’alimentazione d’aria fino allo zoccolo.
Può essere utilizzato anche per lo scarico 
dell’aria, se convogliata all’esterno con 
l’ausilio di altri componenti.

260.00/240.50

Raccordo verticale 90° (220×90 mm) 2

Raccordo orizzontale 15° (220×90 mm) 2

Canalina piatta 90×220 mm (lung. 120 cm) 1

Collegamento tubolare canalina piatta 
(220×90 mm) 2

Nastro adesivo in PVC, larg. 50 mm, 
(lung. 10 m) 1
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WOSL9063CN

Panoramica sui nostri Highlights

Tecnologia Vantaggi per lei Come funziona?

dB
Nonostante l’elevatissima potenza 
aspirante, la cappa è particolarmente 
silenziosa, tanto da consentire di 
cucinare e dialogare senza problemi.

La tecnologia SilenceTechTM riduce riduce 
il rumore della ventilazione al minimo livello 
di decibel.

SilenceTechTM

Attivazione automatica della cappa 
aspirante.

Appena si inizia a cucinare, la cappa 
aspirante si attiva automaticamente e regola 
il livello di potenza necessario.

Hob2HoodTM

In automatico alla giusta potenza. La cappa aspirante rileva automaticamente 
la tipologia di cottura e regola in modo 
ottimale la potenza per un clima piacevole 
in cucina.

AirSensorTM

Piatti da gustare in tutta tranquillità. A fine cottura, attiva la funzione Breeze.
In questo modo rinfreschi l’aria della cucina 
a un livello di rumore ridotto.

Funzione Breeze

CAPPE ASPIRANTI HIGHLIGHTS

Le nostre cappe aspiranti con 
tecnologie d’avanguardia

Design premium moderno che valorizza la 
sua cucina
Elevatissimi standard di design sono qui 
combinati con tecnologie d’avanguardia 
e un potente sistema di aspirazione 
dell’aria. Massima silenziosità con Silence-
TechTM, o efficienza elevata a basso 
consumo energetico con i nostri modelli A++.

Pianificatore della cappa aspirante: 
noi ti aiutiamo nella pianificazione
Prima di scegliere una cappa per la tua 
cucina, è importante chiarire le dimensioni 
del locale, il tubo di scarico dell’aria, l’aria di 
alimentazione, ecc. A questo punto entra in 
scena il pianificatore delle cappe aspiranti 
Electrolux. È disponibile sul sito electrolux.ch 
o scansionando il seguente codice QR.

Tutte le nostre cappe aspiranti sono 
consigliate per edifici Minergie.
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Silenzioso anche alla massima 
potenza grazie a SilenceTech™

Grazie a Hob2HoodTM ci si può concentrare 
completamente sui piatti da preparare. Ed è possibile 
scegliere tra 14 cappe e 18 piani di cottura.

Hob2HoodTM

Attivazione automatica della cappa 
non appena si inizia a cucinare grazie alla 
tecnologia Hob2HoodTM.

Il collegamento del piano di cottura 
e l’aspiratore tramite Hob2Hood™

CAPPE ASPIRANTI SILENCETECHTM I HOB2HOODTM

SilenceTechTM

La cappa aspirante SilenceTechTM riduce
 il rumore della ventilazione al minimo 
livello di decibel ed elimina così i vapori 
di cottura in cucina in modo molto silenzio-
so. È così possibile conversare piacevol-
mente con gli ospiti in una cucina aperta 
mentre si preparano manicaretti. Grazie
al nuovo motore ad alte prestazioni, il 
flusso d’aria è amplificato al massimo anche 
al livello di potenza più basso, proponendo 
la massima efficacia possibile.

Efficienza energetica A++
Le nostre cappe aspiranti SilenceTechTM

propongono la massima classe d’efficienza 
energetica A++ e sono quindi molto 
economiche dal punto di vista energetico.

Disponibili anche come modello a 
ricircolo d’aria
Queste cappe aspiranti di design possono 
ora essere installate anche in modalità 
di ricircolo d’aria e ampliano così in modo 
significativo il nostro attuale assortimento 
ad aria di scarico.

Combinazioni
possibili /consigliate
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Piano di cottura Larg. cm 120 120 100 120 100 120 100 90 90 90 90 99 77 54
DMSL8350UO/
DMSL8335UO 83 •
DMSL8340AO/
DMSL8330AO 83 •
DMGL8372UO 83 •
DMGL8362AO 83 •
DMGL8322UO 83 •
DMGL8312AO 83 •
GK906TSILO 90 • • • • • • • • • • • •
GK80TSILO 80 • • • • • • • • • • • • •
GK78FTIPO 78 • • • • • • • • • • • • •
GK78TSIDSO 78 • • • • • • • • • • • • •
GK78TSIBSO/
GK78TSIBSC 78 • • • • • • • • • • • • •
GK78TSIPO/CN 78 • • • • • • • • • • • • •
GK78TSIBO/CN 78 • • • • • • • • • • • • •
GK69TSIPO 69 • • • • • • • • • • • • •
GK69TSIBO/CN 69 • • • • • • • • • • • • •
GK653TSIF 65 • • • • • • • • • • • • •
GK58FTIPO
GK58TSIDSO 58 • • • • • • • • • • • • • •
GK58TSIBSO/
GK58TSIBSC 58 • • • • • • • • • • • • • •
GK58TSIPO/CN 58 • • • • • • • • • • • • • •
GK58TSILO 58 • • • • • • • • • • • • • •
GK58TSIBO/CN 58 • • • • • • • • • • • • • •
GK58TSIO/CN
GK58TSISO/CN 58 • • • • • • • • • • • • • •
GK58TSIPLCN 58 • • • • • • • • • • • • • •
GK58IO/CN 58 • • • • • • • • • • • • • •
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WOK38TSILO | DMPL0150SW | TY38TSILCN
DMPL0150SW | GK38TSILO

IHPL1241WE

IUSL1065CN

Sistema aspirante per piano cottura 
ProfiLine: 
Massima flessibilità di installazione

Paccetto di servizi premium ProfiLine
Acquistando elettrodomestici della nostra ProfiLine, 
oltre ad assicurarvi i nostri apparecchi più pregiati, 
approfittate anche del rispettivo pacchetto di servizi 
premium ProfiLine. Con questo pacchetto di servizi 
premium desideriamo aiutarvi a sfruttare al meglio il 
vostro apparecchio e le vostre capacità culinarie. E se 
qualcosa non dovesse andare per il verso giusto, avete 
a vostra disposizione il nostro servizio di prima qualità.
Non dovete far altro che registrare il vostro dispositivo 
per attivare il pacchetto di servizi premium.

Maggiori informazioni a pagina 8.

Discreto
Integrato nella superficie a specchio tra due o tre piani 
di cottura ProfiLine (nella versione compatta con una 
larghezza di 38 cm), l’aspiratore fornisce una ventilazio-
ne discreta ma efficace dove fuoriescono vapore e 
grasso. Sei tu a scegliere dove sistemare i piani di 
cottura. Solo l’area wok va sempre posizionata 
all’esterno a destra.

CAPPE ASPIRANTI PROFILINE SISTEMA DI ASPIRAZIONE PER PIANO DI COTTURA I CAPPE DESIGN A ISOLA

L’illuminazione a LED regolabile crea la 
giusta atmosfera
Con l’illuminazione a LED e le strisce luminose 
regolabili, la cappa aspirante offre un’eccel-
lente visibilità sulla zona di cottura e allo 
stesso tempo una luce suggestiva nel resto 
della cucina.

Non poteva certo mancare il telecomando
Grazie al telecomando in dotazione può 
spegnere e accendere agevolmente la cappa 
aspirante Electrolux senza doversi allungare.

Minor consumo energetico
Grazie al motore più efficiente, le cappe 
aspiranti ProfiLine propongono ora la classe di 
efficienza energetica A+. Ciò si traduce in un 
consumo energetico annuale ridotto di oltre il 
30 % rispetto ai modelli più vecchi.

Cappa aspirante a isola: 
Scelta flessibile dell’altezza

Silenzioso
Della ventola di aspirazione non si sente 
praticamente nulla. Il ventilatore, potente 
ma silenzioso, è installato nella zona dello 
zoccolo del mobile della cucina.

Grandi prestazioni, poca energia
Grazie all’elevato grado di separazione 
di grasso e condensa, il filtro multifunzione è 
molto efficace ed è lavabile in lavastoviglie.

Apertura e chiusura automatica
Ti puoi concentrare interamente sulla prepara-
zione dei tuoi piatti. L’aspiratore del piano 
cottura si apre e si chiude automaticamente.

Il filtro multifunzione semplifica il lavoro.
Grazie all’elevato grado di separazione di 
grasso e condensa, il filtro multifunzione è 
molto efficace ed è lavabile in lavastoviglie.

Filtri ai carboni attivi per un effetto lungo e intenso
In modalità di ricircolo, i OdourClean Pro Filtro ai 
carboni attivi rigenerabili riducono efficacemente gli 
odori. Il dispositivo è idoneo anche allo scarico 
dell’aria.

Scegli l’altezza ideale
An Stahlseilen aufgehängt, kann die Umluft-
Inselhaube über Kopfhöhe montiert wer-
den. Auch an hohen Raumdecken und in 
Dachschrägen lässt sie sich dank der va-
riablen Seillänge gut anbringen.

Ideale per edifici Minergie
La cappa a isola a ricircolo d’aria con 
OdourClean Pro Filtro ai carboni attivi 
è ideale per l’impiego in edifici stagni e 
isolati, come gli immobili Minergie con 
ventilazione comfort o gli edifici a basso 
consumo energetico.

Pulizia semplicissima
Grazie alla superficie piatta e liscia, questo 
sistema aspirante torna a splendere in un 
batter d’occhio in tutta semplicità.

L’elevata potenza di aspirazione toglie 
ogni fumo dalla sua cucina
Con il suo potente motore e la grande zona 
di aspirazione, la cappa aspirante ProfiLine 
mette in circolo un flusso d’aria superiore 
alla media e purifica l’ambiente della cucina 
in modo rapido ed efficace.

Massima visuale grazie alla 
perfetta integrazione nel soffitto
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE DESIGN

DMPL0150SW X IHPL1241WE IUSL1271WE IUSL1065CN

Highlights �ProfiLine paccetto di servici premium
�In questa cappa aspirante di categoria A+, 

l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Svariate opzioni di disposizione e di piani-
ficazione, possibilità di combinazione con i 
piani di cottura di Electrolux

�Filtri multifunzione con un elevato grado di 
separazione di grassi e condensa, semplice 
pulizia nella lavastoviglie

�ProfiLine paccetto di servici premium
�Pannello inferiore in vetro bianco di 

elevata qualità con telaio cromato
�Eccellente cattura dei vapori con

 aspirazione sui bordi
�Tecnologia Hob2Hood™
�Diverse possibilità di incasso grazie alla 

posizione variabile dell’uscita dell’aria

�Realizzazione in materiali pregiati, 
quali l’acciaio inox e il vetro

�Riduzione ottimale degli odori con filtri 
ai carboni attivi LongLife rigenerabili

�Tecnologia Hob2Hood™
�Cattura ottimale dei vapori con

aspirazione sui bordi

�Realizzazione in materiali pregiati, 
quali l’acciaio inox e il vetro

�Riduzione ottimale degli odori con due 
filtri ai carboni attivi LongLife rigenerabili

�Tecnologia Hob2Hood™
�Integrazione discreta nell’ambiente 

grazie alla sospensione con cavi

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio

Tipo Aspiratore integrato nel piano cottura  Ventilatore da montare in un’isola di cottura 
o nel controsoffitto Ventilatore a soffitto Cappa a isola (sospensione con cavi)

A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• -/• -/•
Materiale/colore: acciaio cromato con 
vetro/vetro nero/vetro bianco –/•/– -/–/• -/–/• –/•/–

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 204×115×510 311 ×1199×499 204×1235×735 132×1000×700
Larghezza    mm 115 1200 1200 1000
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/145 230 V/10/294 230 V/10/228 230 V/10/108
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) - • - -

Comandi /display
Tattile/pulsanti/telecomando •/-/- -/•/• -/•/• •/-/•
Potenza/dotazione
Numero di motori/livelli di potenza 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 2 (intensivo)
Livello intensivo scarico d’aria/
ricircolo d’aria m3/h 550/440 830 /820 –/500 –/345

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivo)

69 60 72 58

Numero di barre luminose a LED
(3000 Kelvin)/colore - 2 regolabili/bianco caldo 1/bianco caldo 2/bianco caldo

Numero di spot a LED
(3000 Kelvin)/colore - - - -

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+ A+ Nessun obbligo di etichettatura energetica Nessun obbligo di etichettatura energetica
Ø del consumo energetico annuale  kWh 36,6 42,3 - -
SilenceTech™ - - - -
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata -/-/• •/•/• •/•/• •/-/-

Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 1 filtro multifunzione 4 6 8

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi • • • •
Indicazione di pulizia del filtro antigrasso • • • •
*Riduzione degli odori tramite filtro a 
carbone attivo LongLife rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

1 KITEXPO - inklusiv inklusiv

*Riduzione degli odori tramite filtro a 
carbone attivo LongLife lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

- Fino ad es. scorte: 1 x MCEFF77
Successore: 1 × MCFF77PL - -

*Riduzione degli odori tramite filtro a carbone 
attivo standard (fino a 6 mesi di durata) - Fino ad es. scorte: 1 x MCEFF62

Successore: 1 × MCFF62ST - -

Sistema a canale piatto in materia sintetica
(elementi in dotazione vedi catalogo di piani-
ficazione)

• - - -

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 3’985.00/3’686.40 2’990.00/2’765.95 3’990.00/3’601.05 3’890.00/3’598.50
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 6.01/5.56 10.81/10.00 6.01/5.56
Informazioni Special Product
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE DESIGN

IHSL1263CN | IHSL1063CN IHGL1263CN | IHGL1063CN IHGL9031CN IHGL9041CN IHL9028CN

Highlights �SilenceTech™
�In questa cappa aspirante di categoria A++, 

l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Design high-end che valorizza la sua 
cucina

�Tecnologia Hob2Hood™
�Grazie alla funzione Breeze, dopo la 

cottura l’aria viene silenziosamente 
aspirata dalla sua cappa aspirante

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Elegante cappa aspirante
�Tecnologia Hob2Hood™
�Grazie alla funzione Breeze, dopo la 

cottura l’aria viene silenziosamente 
aspirata dalla sua cappa aspirante

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Realizzazione in materiali pregiati, 
quali l’acciaio inox e il vetro

�Design classico a cubo con schermo 
piatto da 60 mm 

�Motore ad alta potenza per un 
convogliamento ideale dei vapori

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Realizzazione in materiali pregiati, 
quali l’acciaio inox e il vetro

�Elegante schermo in vetro arcuato
�Motore ad alta potenza per un 

convogliamento ideale dei vapori

�Realizzazione in pregiato acciaio inox 
�Design classico a cubo con schermo piatto 

da 60 mm
�Motore ad alta potenza per un 

convogliamento ideale dei vapori

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa a isola Cappa a isola Cappa a isola Cappa a isola Cappa a isola
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/• •/• •/•
Materiale/colore: acciaio cromato con 
vetro/vetro nero/vetro bianco –/•/– –/•/– –/•/– •/–/– Acciaio cromato senza vetro

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 75×1198×700 | 75×998×700* 60×898×676 70×898×650 60×898×676 60×898×676
Larghezza    mm 1200 | 1000 900 900 900 900
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/182 230 V/10/274,4 230 V/10/274,4 230 V/10/274,4 230 V/10/274,4
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) • • • • •
Comandi /display
Tattile/pulsanti/telecomando •/-/- -/•/- -/•/- -/•/- -/•/-
Potenza/dotazione
Numero di motori/livelli di potenza 1/3 + 2 (intensivo) 1/3 + 2 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo)
Livello intensivo scarico d’aria/
ricircolo d’aria m3/h 810/530 820/490 730/510 690/440 690/440

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivo)

52 66 66 65 65

Numero di barre luminose a LED
(3000 Kelvin)/colore 4 regolabili/bianco caldo - - - -

Numero di spot a LED
(3000 Kelvin)/colore - 4/bianco caldo 4/bianco caldo 4/bianco caldo 4/bianco caldo

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A++ A+ A+ A A
Ø del consumo energetico annuale  kWh 33 44,3 44,3 56,4 56,4
SilenceTech™ • - - - -
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata •/•/- -/-/- -/-/- -/-/- -/-/•
Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 4 | 3 3 3 2 3

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi • • • • •
Indicazione di pulizia del filtro antigrasso • • • • •
*Riduzione degli odori tramite filtro a 
carbone attivo LongLife rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

1 ×SUPCHARC-F 1×SUPCHARC-F 1×SUPCHARC-F - -

*Riduzione degli odori tramite filtro a 
carbone attivo LongLife lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

– - - Fino ad es. scorte: 1 × MCEFF76
Successore: 1 × MCFF76PL

Fino ad es. scorte: 1 × MCEFF76
Successore: 1 × MCFF76PL

*Riduzione degli odori tramite filtro a carbone 
attivo standard (fino a 6 mesi di durata)

Fino ad es. scorte: 1 × MCEFF72
Successore: 1 × MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 × MCEFF72
Successore: 1 × MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 × MCEFF72
Successore: 1 × MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 × MCEFF72
Successore: 1 × MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 × MCEFF72
Successore: 1 × MCFF72ST

Sistema a canale piatto in materia sintetica
(elementi in dotazione vedi catalogo di piani-
ficazione)

- - - - -

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 4’090.00/3’783.55 I 3’590.00/3’321.00 2’920.00/2’765.95 2’920.00/2’765.95 1’840.00/1’702.15
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
Informazioni *Altezza minima di installazione 750 mm
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE DESIGN

WHSL9063CN WOSL9063CN WHGL9062CN WOGL9062CN WHGL9041CN

Highlights �SilenceTech™
�In questa cappa aspirante di categoria A++, 

l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Design high-end
�Tecnologia Hob2Hood™
�Grazie alla funzione brezza, dopo la cot-

tura l’aria viene silenziosamente aspirata 
dalla sua cappa aspirante

�SilenceTech™
�Cappa aspirante A++
�Design high-end
�Tecnologia Hob2Hood™
�Grazie alla funzione Breeze, dopo la cot-

tura l’aria viene silenziosamente aspirata 
dalla sua cappa aspirante

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Elegante cappa aspirante
�Tecnologia Hob2Hood™
�Grazie alla funzione Breeze, dopo la cot-

tura l’aria viene silenziosamente aspirata 
dalla sua cappa aspirante

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Elegante cappa aspirante
�Tecnologia Hob2Hood™
�Grazie alla funzione Breeze, dopo la cot-

tura l’aria viene silenziosamente aspirata 
dalla sua cappa aspirante

�In questa cappa aspirante di categoria A+, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Realizzazione in materiali pregiati, quali 
l’acciaio inox e il vetro

�Elegante schermo in vetro arcuato
�Motore ad alta potenza per un 

convogliamento ideale dei vapori

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa da parete Cappa da parete Cappa da parete Cappa da parete Cappa da parete
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/• •/• •/•
Materiale/colore: acciaio cromato con 
vetro/vetro nero/vetro bianco –/•/– -/•/- –/•/– –/•/– •/–/–

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 75×898×475 500×898×445 75×898×475 500×898×445 30×898×490
Larghezza    mm 900 900 900 900 900
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/176 230 V/10/179 230 V/10/276 230 V/10/279 230 V/10/272,2
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) • • • • •
Comandi /display
Tattile/pulsanti/telecomando •/-/- •/-/- •/-/- •/-/- -/•/-
Potenza/dotazione
Numero di motori/livelli di potenza 1/3 + 2 (intensivo) 1/3 + 2 (intensivo) 1/3 + 2 (intensivo) 1/3 + 2 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo)
Livello intensivo scarico d’aria/
ricircolo d’aria m3/h 810/530 850/400 720/460 720/390 730/510

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivo)

52 53 54 54 66

Numero di barre luminose a LED
(3000 Kelvin)/colore 1 regolabili/bianco caldo 2 regolabili/bianco caldo 2 regolabili/bianco caldo 2 regolabili/bianco caldo -

Numero di spot a LED
(3000 Kelvin)/colore - - - - 2/bianco caldo

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A++ A++ A A A+
Ø del consumo energetico annuale  kWh 34,2 33,8 57,8 61,1 42,7
SilenceTech™ • • - - -
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata •/•/- •/•/- •/-/- •/•/- -/-/•
Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 2 3 3 4 2

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi • • • • •
Indicazione di pulizia del filtro antigrasso • • • • •
*Riduzione degli odori tramite filtro a 
carbone attivo LongLife rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

1 ×SUPCHARC-F 1×SUPCHARCF1 1 ×SUPCHARC-F 1×SUPCHARCF1 -

*Riduzione degli odori tramite filtro a carbone 
attivo LongLife lavabile (fino a 2 anni di durata) - - - - Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF76

Successore: 1 ×MCFF76PL
*Riduzione degli odori tramite filtro a carbone 
attivo standard (fino a 6 mesi di durata)

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF72
Successore Successore: 1 ×MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF62
Successore: 1 ×MCFF62ST

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF72
Successore: 1 ×MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF62
Successore: 1 ×MCFF62ST

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF72
Successore: 1 ×MCFF72ST

Sistema a canale piatto in materia 
sintetica (elementi in dotazione vedi catalogo 
di pianificazione)

- - - - -

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 3’150.00/2’913.95 2’820.00/2’608.70 2’130.00/1’970.40 2’230.00/2’062.90 2’070.00/1’914.90
TRA IVA incl. /escl. 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56
Informazioni
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE DESIGN

WHGL9031CN WOL9038CN | WOL6038CN WHL9037CN | WHL6037CN WHL9038CN | WHL6038CN

Highlights �In questa cappa aspirante di categoria A+, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Realizzazione in materiali pregiati, quali 
l’acciaio inox e il vetro

�Design classico a cubo con schermo piatto 
da 60 mm

�Motore potente per il miglior convoglia-
mento dei vapori

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Realizzazione in materiali pregiati, come 
acciaio inox e vetro nero

�Cappa senza copertura per la visione 
ottimale sul piano di cottura

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Realizzazione in pregiato acciaio inox
�Design classico a cubo con schermo 

piatto da 60 mm

�In questa cappa aspirante di categoria A, 
l’elevata efficienza si abbina a un basso 
consumo energetico

�Realizzazione in materiali pregiati, 
come acciaio inox e vetro nero

�Design tradizionale a piramide

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa da parete Cappa da parete Cappa da parete Cappa da parete
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/• •/•
Materiale/colore: acciaio cromato con 
vetro/vetro nero/vetro bianco –/•/– –/•/– Acciaio cromato senza vetro Acciaio cromato senza vetro

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 60×898×470 403×898×372| 403×598×372 60×898×470 | 60×598×470 240×898×490 | 240×598×490
Larghezza    mm 900 900 | 600 900 | 600 900 | 600
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/272,2 230 V/10/255 230 V/10/252,2 230 V/10/252,2
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) • • • •
Comandi /display
Tattile/pulsanti/telecomando -/•/- •/-/- -/•/- -/•/-
Potenza/dotazione
Numero di motori/livelli di potenza 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo) 1/3 + 1 (intensivo)
Livello intensivo scarico d’aria/
ricircolo d’aria m3/h 750/510 700/360 740/510 760/450

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivo)

66 66 66 63

Numero di barre luminose a LED
(3000 Kelvin)/colore - - - -

Numero di spot a LED
(3000 Kelvin)/colore 3/bianco caldo 2/bianco caldo 2/bianco caldo 2/bianco caldo

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+ A A A
Ø del consumo energetico annuale  kWh 43,5 53,3 58,1 51,5
SilenceTech™ - - - -
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata -/-/• -/•/- -/-/• -/-/•
Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 3 1 3 | 2 3 | 2

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi • • • •
Indicazione di pulizia del filtro antigrasso • • • •
*Riduzione degli odori tramite filtro a 
carbone attivo LongLife rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

1 ×SUPCHARC-F - - -

*Riduzione degli odori tramite filtro a 
carbone attivo LongLife lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

- Fino ad es. scorte: 1 ×MCFB52
Successore: 1 ×MCFB52PL

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF76
Successore: 1 ×MCFF76PL

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF77
Successore: 1 ×MCFF77PL

*Riduzione degli odori tramite filtro a carbone 
attivo standard (fino a 6 mesi di durata)

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF72
Successore: 1 ×MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 ×ECFB02
Successore: 1 ×ECFB02ST

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF72
Successore: 1 ×MCFF72ST

Fino ad es. scorte: 1 ×MCEFF62
Successore: 1 ×MCFF62ST

Sistema a canale piatto in materia 
sintetica (elementi in dotazione vedi catalogo 
di pianificazione)

- - - -

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’690.00/1’563.35 1’310.00/1211.85 I 1’190.00/1’100.85 1’190.00/1’100.85 I 1’070.00/989.80 1’150.00/1’063.85 I 1’030.00/952.80
TRA IVA incl. /escl. 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56 6.01/5.56
Informazioni
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DASL6050CN

DASL6050CN

L’aspiratore automatico 
AirSensor™ – Swiss made

Efficienza energetica
Con AirSensorTM, la cappa aspirante 
funziona a una potenza ottimale, senza 
inutili consumi di energia dovuti all’aspirato-
re o allo scarico dell’aria in ambiente 
riscaldato.

Automatico o manuale, a te la scelta 
Non appena attivata la tecnologia 
AirSensorTM della cappa, l’aspirazione 
funziona automaticamente, controllata dal 
sensore. È possibile intervenire in qualsiasi 
momento sulla modalità automatica e 
selezionare manualmente un altro livello di 
potenza. L’AirSensorTM continua comunque 
a misurare l’aria e regola nuovamente il mo-
tore al livello ottimale dopo pochi minuti.

AirSensorTM

Il sistema aspirante con tecnologia 
AirSensorTM rileva automaticamente
 la situazione di cottura e regola in modo 
ottimale la potenza di aspirazione per 
offrire un clima gradevole in cucina. Una 
volta purificata l’aria, l’aspiratore si spegne 
automaticamente.

A scarico o a ricircolo d’aria
La cappa può essere facilmente configurata 
in base alle diverse esigenze di prestazione 
di un’installazione con scarico o ricircolo 
dell’aria (con filtro antiodore) utilizzando la 
tastiera tattile.

Efficienza energetica particolarmente 
elevata
La nuova linea di prodotti EcoLine è dotata 
di un potente ventilatore e raggiunge la 
classe di efficienza energetica A++. La 
gamma comprende una versione 90, 60 e 
55 nel colore cromo.

Best in Class Installation
Installazione rapida: non essendo necessari 
accessori aggiuntivi, la cappa aspirante può 
essere installata da un unico installatore.

CAPPE ASPIRANTI AIRSENSORTM

Ecco cosa dicono i nostri 
consumatori di AirSensorTM:

«Sono molto soddisfatto della 
nuova cappa aspirante. 
È incredibilmente bella, ha 
un design davvero riuscito e 
funziona una meraviglia.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑

*  Questa recensione è stata lasciata 
su www.electrolux.ch per il prodotto 
DASL9046CN nell’aprile 2022.
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DAGL6042VI

Le nostre cappe a visiera piatta 
dal design essenziale

CAPPE ASPIRANTI CAPPE PIATTE | CAPPE PIATTE EURO

DASL9050 | DASL6050 DASL9046 | DASL6046 DAGL9045 | DAGL6045

Highlights �Classe di efficienza energetica A++
�AirSensor™ - controllo automatico
�Tastiera touch per una maggiore 

facilità d’uso
�Elegante cassetto in vetro piatto, 

altezza 17 mm
�Eccezionale rilevamento del buio grazie 

a cassetto in vetro lungo
�Design a bordi bassi per una facile pulizia

e cura

�AirSensor – controllo automatico
�Tastiera a sfioramento per un elevato 

comfort di utilizzo
�Elegante visiera estraibile in vetro, piatta, 

altezza 17 mm
�Eccellente cattura dei vapori grazie alla 

lunga visiera estraibile in vetro
�Design privo di spigoli per pulizia e 

manutenzione agevoli

�Azionamento semplicissimo di luce e moto-
re tramite la visiera

�Visiera estraibile in metallo, piatta, 
altezza 17 mm

�Eccellente cattura dei vapori grazie alla 
lunga visiera estraibile in metallo

�Design privo di spigoli per una pulizia 
e manutenzione agevoli

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa aspirante piatta con visiera di vetro Cappa aspirante piatta con visiera di vetro Cappa piatta con visiera estraibile in metallo
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/•
Colore: cromo (CN), bianco (WE), nero (SW) CN anti-impronte digitali CN anti-impronte digitali/WE/SW CN anti-impronte digitali*/WE/SW

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm DASL9050: 17/49×893×328 – 369
DASL6050: 17/49×598×328 – 369

DASL9046: 17/49×893×328 – 369
DASL6046: 17/49×598×328 – 369

DASL9046: 17/49×893×328 – 369
DASL6046: 17/49×598×328 – 369

Larghezza   mm 900 | 600 900 | 600 900 | 600
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/169 | 166 230 V/10/209 | 206 230 V/10/209 | 206
Best in Class Installation • • •
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) • • •
Compensazione della profondità • • •
Comandi /display
Tattile/pulsanti/Interruttori a cursore •/-/- •/-/-  -/• (sull’estratto)/ -
Potenza/dotazione
Numero di motori standard/livelli di potenza 1/3 + intensivo 1/3 + intensivo 1/3
Portata max. aria di scarico/
aria di ricircolo m3/h 574/438 574/438 574/438

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivoo)

59 59 67

Numero di barre luminose a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – –

Numero di lampadine a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – –

Numero di spot a LED (3000 Kelvin)/colore 3|2/bianco caldo 3|2/bianco caldo 3|2/bianco caldo
Classe di efficienza energetica  A+++ – D A++ A A
Ø del consumo energetico annuale  kWh 24,2 | 22,0 46,2 | 44,0 46,2 | 44,0
AirSensorTM • • –
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata –/–/• –/–/• –/–/–

Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 2 2 2

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi • • –

Indicazione di pulizia del filtro antigrasso • • –
*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

1 ×AKFLL4520 1×AKFLL4520 1×AKFLL4520

*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Plus lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

– – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a carboni 
attivi OdourClean (fino a 6 mesi di durata) – – –

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 2’240.00/2’072.15 I 1’900.00/1’757.65 CN = 1’950.00/1’803.90 l 1’660.00/1’535.60

WE/SW = 1’875.00/1’734.50 I 1’580.00/1’461.60
CN = 1’330.00/1’230.35 I 920.00/851.05

WE/SW = 865.00/800.20
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
Informazioni *DAGL9045 disponibile solo in versione CN

Tastiera di comando esterna all’area di aspirazione 
dei vapori.

Design essenziale grazie all’assenza del pannello frontale.

Praticamente invisibile quando è chiusa.

Le nostre cappe a visiera piatta delle linee Luxe e 
Comfort sono dotate di comandi a pulsante di facile 
accesso. Ciò consente di utilizzare l’apparecchio 
senza fatica e di passare facilmente da un livello di 
potenza all’altro. Inoltre, queste cappe aspiranti 
raggiungono la classe di efficienza energetica A+, 
grazie al motore più potente.
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE PIATTE EURO

DAGL9042VI | DAGL6042VI DAL6036 DAK6036 DBGL1032 DBGL7732 | DBGL5432

Highlights �Visiera estraibile in vetro completamente 
integrata per l’incasso invisibile

�Facilità d’uso, tastiera posta a lato della 
visiera estraibile in vetro

�Illuminazione a LED, regolabile
�Possibilità di accensione/spegnimento 

dell’illuminazione con visiera retratta
�Potente apparecchio con 1 motore

�Ora con barre luminose a LED
�Ora con comandi a pulsante
�Potente apparecchio con 1 motore
�Possibilità di integrazione completa con 

pannello frontale a cura del cliente
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie

�Ora con barre luminose a LED
�Ora con comandi a pulsante
�Possibilità di integrazione completa con 

pannello frontale a cura del cliente
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie

�Con faretti a LED a basso consumo
�Potente apparecchio con 1 motore
�Eccellente cattura dei vapori con 

aspirazione sui bordi
�Diverse possibilità di incasso grazie alla 

posizione variabile dell’uscita dell’aria
�Comando intelligente, comando 

automatico tramite il piano di cottura

�Con faretti a LED a basso consumo
�Potente apparecchio con 1 motore
�Eccellente cattura dei vapori con 

aspirazione sui bordi
�Diverse possibilità di incasso grazie alla 

posizione variabile dell’uscita dell’aria
�Comando intelligente, azionamento 

automatico tramite il piano di cottura

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa aspirante piatta con visiera di vetro Cappa piatta con visiera estraibile in metallo Cappa piatta con visiera estraibile in metallo Elementi di aspirazione Elementi di aspirazione
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/• •/• •/•
Colore: cromo (CN), bianco (WE), nero (SW) completamente integrata CN = Grigio/WE/SW CN = Grigio/WE/SW CN CN
Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 68×897×300 | 68×597×300 40×598×302 40×598×302 333×990×300 331×770×300 | 331×540×300
Larghezza   mm 900 | 600 600 600 990 770/540
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/269,4 230 V/10/214 230 V/10/129 230 V/10/260 230 V/10/255
Best in Class Installation – – – – –
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) • • • • •
Compensazione della profondità – • • – –
Comandi /display
Tattile/pulsanti/Interruttori a cursore  -/•/-  -/•/-  -/•/-  -/•/-  -/•/-
Potenza/dotazione
Numero di motori standard/livelli di potenza 1/3 + intensivo 1/3 1/3 1/3 + intensivo 1/3 + intensivo
Portata max. aria di scarico/
aria di ricircolo m3/h 740/460 610/400 420/300 700/435 700/435

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivoo)

56 70 63 64 64

Numero di barre luminose a LED 
(3000 Kelvin)/colore – 1/bianco caldo 1/bianco caldo – –

Numero di lampadine a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – – – –

Numero di spot a LED (3000 Kelvin)/colore 3|2/bianco caldo – – 4/bianco caldo 2/bianco caldo
Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+ A C A A
Ø del consumo energetico annuale  kWh 39,0/37,3 48,2 65,8 58,4 54,7
AirSensorTM – – – – –
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata –/–/• –/–/– –/–/– •/•/– •/•/–

Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 2 2 2 2 3

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi • – – • •
Indicazione di pulizia del filtro antigrasso • – – • •
*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

– – – – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Plus lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

1 ×MCFB80 Fino ad es. scorte: 1 x MCFB74
Successore: 1 x MCFB85PL

Fino ad es. scorte: 1 x MCFB74
Successore: 1 x MCFB85PL

Fino ad es. scorte: 1 x ECFBLL02
Successore: 1 x ECFBPL02

Fino ad es. scorte: 1 x ECFBLL02
Successore: 1 x ECFBPL02

*Riduzione degli odori grazie al filtro a carboni 
attivi OdourClean (fino a 6 mesi di durata)

Fino ad es. scorte: 1 x ECFB02
Successore: 1 x ECFB02ST

Fino ad es. scorte: 1 x MCFB72
Successore: 1 x MCFB84ST

Fino ad es. scorte: 1x MCFB72
Successore: 1 x MCFB84ST

Fino ad es. scorte: 1 x ECFB01
Successore: 1 x ECFB01ST

Fino ad es. scorte: 1 x ECFB01
Successore: 1 x ECFB01ST

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’350.00/1’248.85 I 1’140.00/1’054.60 CN = 595.00/550.40

WE/SW = 565.00/522.65
CN = 545.00/504.15

WE/SW = 515.00/476.40 1’455.00/1’346.00 1’230.00/1’137.85 I 1’080.00/999.05

TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
Informazioni
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE PIATTE EURO

DBL7036 | DBL5236 DVL6010 DVK6011 DXK6012 DZGL6030

Highlights �Potente apparecchio con 1 motore
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie

�Design moderno a cubo
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie
�Comandi posizionati in modo ergonomico 

nell’area frontale

�Schermo in vetro, ribaltabile, per una 
migliore cattura dei vapori

�Ampio vano per una cattura ottimale 
dei vapori

�Possibilità d’integrazione completa con 
pannello frontale a cura del cliente

�Nuova posizione dei comandi a destra in 
basso sulla cappa aspirante

�Con faretti a LED a basso consumo
�Cappa a scarico dell’aria senza motore

per ventilazione centrale
�Il modello per sistemi di scarico dell’aria 

centralizzati, nei quali il camino centrale 
viene sfiatato con uno speciale ventilatore 
esterno

�Visiera estraibile in metallo, piatta, 
altezza 17 mm

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Elementi di aspirazione Modelli speciali Modelli speciali Cappa aspirante ribaltabile Cappa piatta con visiera estraibile in metallo*
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/• •/• •/-
Colore: cromo (CN), bianco (WE), nero (SW) CN CN WE/SW WE/SW CN
Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 245×700×285 | 245×520×285 120×598×500 129×598×450 150×600×300 17/49×598×319 – 369
Larghezza   mm 700/520 600 600 600 600
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/215 230 V/10/160 230 V/10/238 230 V/10/135 230 V/10/6
Best in Class Installation – – – – –
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) – – – – •
Compensazione della profondità – – – • •
Comandi /display
Tattile/pulsanti/Interruttori a cursore  -/-/•  -/•/-  -/-/•  -/-/•  -/• (sull’estratto)/ -
Potenza/dotazione
Numero di motori standard/livelli di potenza 1/3 1/3 2/3 1/3 -/-
Portata max. aria di scarico/
aria di ricircolo m3/h 600/350 368/77 380/175 230 V/105 Per il sistema di scarico dell’aria centralizza-

to/-
Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivoo)

63 69 70 69 –

Numero di barre luminose a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – – – –

Numero di lampadine a LED 
(3000 Kelvin)/colore – 2/bianco caldo 2/bianco caldo 2/bianco caldo –

Numero di spot a LED (3000 Kelvin)/colore 2/bianco caldo – – – 2/bianco caldo
Classe di efficienza energetica  A+++ – D C D D D Nessun obbligo di etichettatura energetica
Ø del consumo energetico annuale  kWh 96,5 96,8 112,6 68.9 –
AirSensorTM – – – – –
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 2 | 1 2 1 1 –

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi – – – – –

Indicazione di pulizia del filtro antigrasso – – – – –
*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

– – – – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Plus lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

Fino ad es. scorte: 1 x MCFB52
Successore: 1 x MCFB52PL – – – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a carboni 
attivi OdourClean (fino a 6 mesi di durata)

Fino ad es. scorte: 1 x ECFB02
Successore:  1 x ECFB02ST 1×MCFE15 Fino ad es. scorte: 1 x MCFE27

Successore: 1 x MCFE27ST 1×MCFB81 –

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 615.00/568.90 I 555.00/513.40 665.00/615.15 405.00/374.65 495.00/457.90 805.00/744.70
TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31

Informazioni
*Predisposto per il collegamento a Airmodul 
sistema di ventilazione domestica meierto-
bler (serranda tagliafuoco assolutamente 

necessaria, in loco)
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE PIATTE SMS

DASL5550 DASL8246 | DASL5546 DAGL5545 DAGL5542VI DAL5536

Highlights �Classe di efficienza energetica A++
�AirSensorTM - controllo automatico
�Tastiera touch per una maggiore 

facilità d’uso
�Elegante cassetto in vetro piatto, 

altezza 17 mm
�Eccezionale rilevamento del buio grazie a

cassetto in vetro lungo
�Design a bordi bassi per una facile pulizia

e cura

�AirSensor – controllo automatico
�Tastiera a sfioramento per un elevato 

comfort di utilizzo
�Elegante visiera estraibile in vetro, piatta, 

altezza 17 mm
�Eccellente cattura dei vapori grazie alla 

lunga visiera estraibile in vetro
�Design privo di spigoli per pulizia e 

manutenzione agevoli

�Azionamento semplicissimo di luce e 
motore tramite la visiera

�Visiera estraibile in metallo, piatta, 
altezza 17 mm

�Eccellente cattura dei vapori grazie alla 
lunga visiera estraibile in metallo

�Design privo di spigoli per una pulizia 
e manutenzione agevoli

�Ora con barre luminose a LED
�Ora con comandi a pulsante
�Potente apparecchio con 1 motore
�Possibilità di integrazione completa con 

pannello frontale a cura del cliente
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie

�Barra luminosa a LED
�Funzionamento a pulsante
�Dispositivo potente con 1 motore
�Possibilità di integrazione completa, 

con pannello frontale in loco
�Facile da pulire, filtro antigrasso in 

metallo lavabile in lavastoviglie

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa aspirante piatta con visiera di vetro Cappa aspirante piatta con visiera di vetro Cappa piatta con visiera estraibile in metallo Cappa aspirante piatta con visiera di vetro Cappa piatta con visiera estraibile in metallo
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/• •/• •/•
Colore: cromo (CN), bianco (WE), nero (SW) CN anti-impronte digitali DASL8246: CN anti-impronte digitali

DASL5546: CN anti-impronte digitali/WE/SW CN anti-impronte digitali/WE/SW completamente integrata CN/WE/SW

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 17/49×548×328 – 369 DASL8246: 17/49×823×328 – 369
DASL5546: 17/49×548×328 – 369 17/49×548×328 – 369 68×547×300 40×548×302

Larghezza   mm 550 820 | 550 550 550 550
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/166 230 V/10/209 | 206 230 V/10/206 230 V/10/269,4 230 V/10/214
Best in Class Installation • • • – –
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) • • • • •
Compensazione della profondità • • • – •
Comandi /display
Tattile/pulsanti/Interruttori a cursore •/-/- •/-/-  -/• (sull’estratto)/ -  -/• / -  -/• / -
Potenza/dotazione
Numero di motori standard/livelli di potenza 1/3 + intensivoo 1/3+intensivo 1/3 1/3+intensivo 1/3
Portata max. aria di scarico/
aria di ricircolo m3/h 574/438 574/438 574/438 740/460 610/400

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivoo)

59 59 67 56 70

Numero di barre luminose a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – – – 1/bianco caldo

Numero di lampadine a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – – – –

Numero di spot a LED (3000 Kelvin)/colore 2/bianco caldo 3|2/bianco caldo 2/bianco caldo 2/bianco caldo –
Classe di efficienza energetica  A+++ – D A++ A A A+ A
Ø del consumo energetico annuale  kWh 22,0 46,2 | 44,0 44 37,3 48,2
AirSensorTM • • – – –
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata –/–/• –/–/• –/–/– –/–/• –/–/–

Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 2 2 2 1 2

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi • • – • –

Indicazione di pulizia del filtro antigrasso • • – • –
*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

1 ×AKFLL4520 1×AKFLL4520 1×AKFLL4520 – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Plus lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

– – – 1 ×MCFB80 Fino ad es. scorte: 1 x MCFB74
Successore: 1 x MCFB85PL

*Riduzione degli odori grazie al filtro a carboni 
attivi OdourClean (fino a 6 mesi di durata) – – – Fino ad es. scorte: 1 x ECFB02

Successore: 1 x ECFB02ST
Fino ad es. scorte: 1x MCFB72

Successore: 1 x MCFB84ST
Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’900.00/1’757.65 CN = 1’950.00/1’803.90 I 1’660.00/1’535.60

WE/SW = 1’580.00/1’461.60
CN = 920.00/851.05

WE/SW = 865.00/800.20 1’140.00/1’054.60 CN = 595.00/550.40
WE/SW = 565.00/522.65

TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
Informazioni
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CAPPE ASPIRANTI CAPPE PIATTE SMS

DAK5536 DBGL1032 DBGL7732 | DBGL5432 DBL7036 | DBL5236 DCL5536

Highlights �Ora con barre luminose a LED
�Ora con comandi a pulsante
�Possibilità di integrazione completa con 

pannello frontale a cura del cliente
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie

�Con faretti a LED a basso consumo
�Potente apparecchio con 1 motore
�Eccellente cattura dei vapori con aspira-

zione sui bordi
�Diverse possibilità di incasso grazie alla 

posizione variabile dell’uscita dell’aria
�Comando intelligente, comando auto-

matico tramite il piano di cottura

�Con faretti a LED a basso consumo
�Potente apparecchio con 1 motore
�Eccellente cattura dei vapori con 

aspirazione sui bordi
�Diverse possibilità di incasso grazie alla 

posizione variabile dell’uscita dell’aria
�Comando intelligente, azionamento 

automatico tramite il piano di cottura

�Potente apparecchio con 1 motore
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie

�Ampio vano per la cattura ottimale dei 
vapori

�Possibilità d’integrazione completa con 
pannello frontale a cura del cliente

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa piatta con visiera estraibile in metallo Elementi di aspirazione Elementi di aspirazione Elementi di aspirazione Cappa aspirante estraibile
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/• •/• •/• •/• •/–
Colore: cromo (CN), bianco (WE), nero (SW) CN/WE/SW CN CN CN completamente integrata/CN/WE/SW/BR
Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 40×548×302 333×990×300 331×770×300 | 331×540×300 245×700×285 | 245×520×285 124×548×325
Larghezza   mm 550 990 770/540 700/520 550
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/129 230 V/10/260 230 V/10/255 230 V/10/215 230 V/10/114
Best in Class Installation – – – – –
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) • • • – –

Compensazione della profondità • – – – –
Comandi /display
Tattile/pulsanti/Interruttori a cursore  -/• / -  -/• / -  -/• / -  -/-/•  -/-/•
Potenza/dotazione
Numero di motori standard/livelli di potenza 1/3 1/3+intensivo 1/3+intensivo 1/3 1/3
Portata max. aria di scarico/
aria di ricircolo m3/h 420/300 700/435 700/435 600/350 395,1/ -

Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivoo)

63 64 64 63 70

Numero di barre luminose a LED 
(3000 Kelvin)/colore 1/bianco caldo – – – –

Numero di lampadine a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – – – 2/bianco caldo

Numero di spot a LED (3000 Kelvin)/colore – 4/bianco caldo 2/bianco caldo 2/bianco caldo –
Classe di efficienza energetica  A+++ – D C A A C A
Ø del consumo energetico annuale  kWh 65,8 58,4 54,7 96,5 29
AirSensorTM – – – – –
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata –/–/– •/•/– •/•/– –/–/– –/–/–

Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 2 3 2 2 | 1 1

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi – • • – –

Indicazione di pulizia del filtro antigrasso – • • – –
*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

– – – – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Plus lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

Fino ad es. scorte: 1 x MCFB74
Successore: 1 x MCFB85PL

Fino ad es. scorte: 1 x ECFBLL02
Successore: 1 x ECFBPL02

Fino ad es. scorte: 1 x ECFBLL02
Successore: 1 x ECFBPL02

Fino ad es. scorte: 1 x MCFB52
Successore: 1 x MCFB52PL –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a carboni 
attivi OdourClean (fino a 6 mesi di durata)

Fino ad es. scorte: 1x MCFB72
Successore: 1 x MCFB84ST

Fino ad es. scorte: 1 x ECFB01
Successore: 1 x ECFB01ST

Fino ad es. scorte: 1 x ECFB01
Successore: 1 x ECFB01ST

Fino ad es. scorte: 1 x ECFB02
Successore:  1 x ECFB02ST –

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. CN = 545.00/504.15

WE/SW = 515.00/476.40 1’455.00/1’346.00 1’230.00/1’137.85 I 1’080.00/999.05 615.00/568.90 I 555.00/513.40
VI = 725.00/670.70

WE/SW = 750.00/693.80
BR = 785.00/726.20

TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31
Informazioni
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DXL5536VI DXK5512 DVL5510 DVK5511 DZGL5530

Highlights �Ampio vano per la cattura ottimale dei 
vapori

�Senza pannello frontale, per 
un’integrazione completa

�Ampio vano per una cattura ottimale 
dei vapori

�Possibilità d’integrazione completa con 
pannello frontale a cura del cliente

�Nuova posizione dei comandi a destra in 
basso sulla cappa aspirante

�Design moderno a cubo
�Pulizia facile, filtro metallico lavabile in 

lavastoviglie
�Comandi posizionati in modo ergonomico 

nell’area frontale

�Schermo in vetro, ribaltabile, per una 
migliore cattura dei vapori

�Con faretti a LED a basso consumo
�Cappa a scarico dell’aria senza motore per 

ventilazione centrale
�Il modello per sistemi di scarico dell’aria 

centralizzati, nei quali il camino centrale 
viene sfiatato con uno speciale ventilatore 
esterno

�Visiera estraibile in metallo, piatta, 
altezza 17 mm

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Cappa aspirante ribaltabile Cappa aspirante ribaltabile Modelli speciali Modelli speciali Cappa piatta con visiera estraibile in metallo*
A scarico d’aria/a ricircolo d’aria •/– •/• •/• •/• •/–
Colore: cromo (CN), bianco (WE), nero (SW) completamente integrata WE/SW CN WE/SW/BR CN
Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 229-254×549×297 – 325 150×549×300 120×548×500 129×548×450 17/49×548×319 – 369
Larghezza   mm 550 550 550 550 550
Valori di allacciamento   V/A/W 230 V/10/114 230 V/10/135 230 V/10/160 230 V/10/238 230 V/10/6
Best in Class Installation – – – – –
Allacciamento elettrico (p. es. per uno 
sportello del motore elettrico, in loco) – – – – •
Compensazione della profondità – – – – •
Comandi /display
Tattile/pulsanti/Interruttori a cursore  -/-/•  -/-/•  -/• / -  -/-/•  -/• (sull’estratto)/ -
Potenza/dotazione
Numero di motori standard/livelli di potenza 1/3 1/3 1/3 2/3 -/-
Portata max. aria di scarico/
aria di ricircolo m3/h 379/ - 230 V/105 368/77 380/175 Per il sistema di scarico dell’aria centralizza-

to/-
Livello sonoro* dB(A)
*(livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): 
misurato al livello di potenza massima 
(non intensivoo)

70 69 69 70 –

Numero di barre luminose a LED 
(3000 Kelvin)/colore – – – – –

Numero di lampadine a LED 
(3000 Kelvin)/colore – 2/bianco caldo 2/bianco caldo 2/bianco caldo –

Numero di spot a LED (3000 Kelvin)/colore 2/bianco caldo – – – 2/bianco caldo
Classe di efficienza energetica  A+++ – D A D D D –
Ø del consumo energetico annuale  kWh 29 68.9 96,8 112,6 –
AirSensorTM – – – – –
Hob2Hood/sistema d’aspirazione sui 
bordi/funzione di aspirazione prolungata –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro
Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, 
lavabili in lavastoviglie 1 1 2 1 2

Indicazione di saturazione dei filtri
ai carboni attivi – – – – –

Indicazione di pulizia del filtro antigrasso – – – – –
*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile 
(fino a 4 anni di durata)

– – – – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a 
carboni attivi OdourClean Plus lavabile 
(fino a 2 anni di durata)

– – – – –

*Riduzione degli odori grazie al filtro a carboni 
attivi OdourClean (fino a 6 mesi di durata) – 1 x MCFB81 1 ×MCFE15 Fino ad es. scorte: 1 x MCFE27

Successore: 1 x MCFE27ST –

Accessori
Accessori coordinati da pagina 183 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 750.00/693.80 495.00/457.90 665.00/615.15 WE/SW = 405.00/374.65

BR = 440.00/407.05 805.00/744.70

TRA IVA incl. /escl. 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31 2.50/2.31

Informazioni
*Predisposto per il collegamento a Airmodul
sistema di ventilazione domestica meierto-
bler (serranda tagliafuoco assolutamente 

necessaria, in loco)
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HOTTES ASPIRANTES SOLUZIONI PER RICIRCOLO/ACCESSORI/ACCESSORI PER L’INCASSO/SERVIZIO

ULSLLF | ULSLLF125 
Adatto a pensile con pannello 
(misure di ritaglio: 115x510 mm)

ULSLLF150A 
Adatto a pensile senza pannello

ULSLLF | ULSLLF125 ULSLLF150A

Highlights �Il nuovo set per ricircolo con filtro ai carboni 
attivi OdourClean Pro rigenerabile

�La soluzione semplice per una buona 
qualità dell’aria nella vostra cucina

�Riduzione ottimale degli odori con 1 kg di 
pregiati carboni attivi

�Straordinariamente adatto per cappe 
aspiranti da incasso a ricircolo nelle 
costruzioni moderne e isolate, ad es. gli 
edifici Minergie

�Il nuovo set per ricircolo con filtro ai 
carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile

�La soluzione semplice per una buona 
qualità dell’aria nella vostra cucina

�Riduzione ottimale degli odori con 1 kg di 
pregiati carboni attivi

�Straordinariamente adatto per cappe 
aspiranti da incasso a ricircolo nelle 
costruzioni moderne e isolate, ad es. gli 
edifici Minergie

Prestazioni
Durata utile fino a 4 anni • •
Qualità costante dell’effetto filtrante grazie 
alla rigenerazione in forno • •
Bedienung/Anzeigen
Cassetta del filtro facile da maneggiare 
da davanti, senza ausili • •
Dotazione
Adatto a pensile con pannello 
(misure di ritaglio 115×510 mm) •
Griglia di aerazione bianca • •
(tubo flessibile a cura del cliente) • •
Raccordo D = 150 mm o 125 mm • •
Dimensioni griglia di aerazione H 125/B 531 mm H 125/B 531 mm
Raccordo D = 150 mm ULSLLF ULSLLF150A
Raccordo D = 125 mm ULSLLF125
Informazioni

Accessori per cappe aspiranti

Accessori Descrizione Prezzo IVA 
incl. /escl.

MK125 Valvola a farfalla Ø 125 mm con azionamento, 
valvola di regolazione con guarnizione e staffa di montaggio 575.00/31.90

MK150 Valvola a farfalla Ø 150 mm con azionamento,
valvola di regolazione con guarnizione e staffa di montaggio 575.00/31.90

AKFLL4520 Filtro ai carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile per i modelli DASL9050/6050/DASL9046-/
6046/DAGL9045-/6045/DASL5550/DASL8246-/5546-/DA GL5545 (durata fino a 4 anni) 179.00/165.60

Fino ad es. scorte: ECFB01
Successore: ECFB01ST Filtro OdourClean ai carboni attivi per cappa a ricircolo DBGL5431/DBGL7731/DBGL1031 61.00/56.45

Fino ad es. scorte: ECFB02
Successore: ECFB02ST

Set di filtri OdourClean ai carboni attivi (2 filtri) per cappa a ricircolo WOL6038CN/WOL9038CN/
DBL5236/DBL7036/DAGL5542VI/DAGL6042VI/DAGL9042VI 61.00/56.45

Fino ad es. scorte: ECFBLL02
Successore: ECFBPL02

Filtro ai carboni attivi OdourClean Plus per cappa a ricircolo DBGL5432/DBGL7732/
DBGL1032 (lavabile) (durata fino a 2 anni) 97.00/89.75

Fino ad es. scorte: MCEFF62
Successore: MCFF62ST

Set di filtri OdourClean  ai carboni attivi (2 filtri) per cappa a ricircolo 
WHL9038CN/WHL6038CN/WOGL9062CN/IHPL1241WE/WOSL9063CN 50.00/46.25

Fino ad es. scorte: MCEFF72
Successore: MCFF72ST

Set di filtri OdourClean ai carboni attivi per cappa a ricircolo WHGL9041CN/WHGL9062CN/
IHGL9041CN/IHGL9031CN/IHL9028CN/IHGL1263CN/IHGL1063CN/WHGL9031CN/
WHL9037CN/WHL6037CN/IHSL1063CN/IHSL1263CN/WHSL9063CN

61.00/56.45

MCFB81 Filtro OdourClean ai carboni attivi per cappa a ricircolo DXK6012, DXK5512 50.00/46.25
MCFE15 Filtro OdourClean ai carboni attivi per cappa a ricircolo DVL6011CN/DVL5510CN 50.00/46.25

MCFB80 Filtro attivo OdourClean Plus per DAGL5542VI/DAGL6042VI/DAGL9042VI (lavabile) 
(durata di vita fino a 2 anni) 120.00/111.00

Fino ad es. scorte: MCFB74
Successore: MCFB85PL

Filtro ai carboni attivi OdourClean Plus per DAL6036/DAK6036/DAL5536/DAK5536 (lavabile) 
(durata fino a 2 anni) 120.00/111.00

Fino ad es. scorte: MCFB72
Successore: MCFB84ST

Set di filtri OdourClean ai carboni attivi per cappa a ricircolo DAL6036/DAK6036/DAL5536/
DAK5536 61.00/56.45

Fino ad es. scorte: MCFE27
Successore: MCFE27ST Set di filtri OdourClean ai carboni attivi per cappa a ricircolo DVK6011/DVK5511 50.00/46.25

Fino ad es. scorte: MCEFF76
Successore: MCFF76PL

Filtro ai carboni attivi OdourClean-Plus (2 filtri) per WHL6037CN/WHL9037CN/IHL9028CN/
IHGL9041CN/WHGL9041CN (lavabile) (durata fino a 2 anni) 97.00/89.75

Fino ad es. scorte: MCEFF77
Successore: MCFF77PL

Filtro ai carboni attivi OdourClean-Plus per WHL9038CN/WHL6038CN/IHPL1241WE/
WOGL9062CN (lavabile) (durata fino a 2 anni) 97.00/89.75

Fino ad es. scorte: MCFB52
Successore: MCFB52PL

Filtro ai carboni attivi OdourClean Plus per cappa a ricircolo WOL9038CN/WOL9038CN/
DBL5236/DBL736 (lavabile) (durata fino a 2 anni) 97.00/89.75

SUPCHARC-F Filtro ai carboni attivi OdourClean-Pro rigenerabile per i modelli IHSL1263CN/IHSL1063CN/
IHGL1263CN/IHGL1063CN/IHGL9031CN/WHGL9031CN/WHGL9062CN 179.00/165.60

SUPCHARCF1 Filtro OdourClean-Pro a carboni attivi di lunga durata, rigenerabile, per WOGL9062CN/
WOSL9063CN 179.00/165.60

MCFB91 Filtro a carboni attivi OdourClean per la modalità di ricircolo per WOSL9061MB (p. 11) 59.00/54.60
MCFB93 Filtro a carboni attivi OdourClean Pro per la modalità di ricircolo per WOSL9061MB (p. 11) 215.00/198.90
M8CKSL07 Kit Silentium, 70 mm, adatto a WOSL9061MB (p. 11) 69.00/63.85
M8CKSL28 Kit Silenitum, 280 mm, adatto a WOSL9061MB (p. 11) 89.00/82.35

Accessori per l’incasso per il sistema di aspirazione per piano di cottura ProfiLine

Accessori per 
l’incasso Descrizione Prezzo IVA 

incl. /escl.

KITEXPO Cassetta di ricircolo completa per DMPL0150SW 646.00/597.60

Accessoires d’encastrement pour hottes aspirantes

Accessori per 
l’incasso Descrizione Prezzo IVA 

incl. /escl.

FB5-55WE/ Pannello frontale per DCL5536/pannello ¹/6 81.00/74.95
FB25-5WE/SW/BR Pannello frontale per DXL5536VI (fino ad esaurimento scorte) 172.00/159.10

ULSLLF Set per il funzionamento a ricircolo con filtro ai carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile, 
raccordo Ø 150 mm, per cappe da incasso (filtro con durata fino 4 anni) 435.00/402.40

ULSLLF125 Set per il funzionamento a ricircolo con filtro ai carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile, 
raccordo Ø 125 mm, per cappe da incasso (filtro con durata fino 4 anni) 435.00/402.40

ULSLLF150A Set per il funzionamento a ricircolo con filtro ai carboni attivi OdourClean Pro rigenerabile, 
raccordo Ø 150 mm, per cappe da incasso (filtro con durata fino 4 anni) 535.00/494.90

Servizio per cappe aspiranti

Esecuzioni speciali per camini particolari possibili, Prezzi su richiesta.

Maxi filtro 
OdourClean Pro 
ai carboni attivi 
(rigenerabile)

Pannello

Set per ricircolo
ULSLLF Alloggiamento filtro 

(griglia di aerazione 
bianca, incl.)

Filtro antigrasso 
in metallo

Cappa 
aspirante

Maxi filtro 
OdourClean Pro 
ai carboni attivi 
(rigenerabile)

Set per ricircolo
ULSLLF

150A

Alloggiamento filtro, 
bianco (griglia di 
aerazione bianca, incl.)

Filtro antigrasso 
in metallo

Cappa 
aspirante

Soluzioni per la circolazione dell’aria
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Con il suo eccezionale volume totale di 376 litri, il 
CombiBottom IK3800BNR, da 75 cm di larghezza, offre tanto 
spazio per soddisfare persino le esigenze delle famiglie 
numerose o delle feste in compagnia.



REFRIGERAZIONE & CONGELARE LA NOSTRA MISSION I HIGHLIGHTS

Le nostre tecnologie in sintesi 

Garantire la qualità dei cibi senza compromessi 
è ciò che ci spinge a sviluppare costantemente 
tecnologie innovative più efficienti. 
L’attenzione si concentra sui seguenti tre elementi 
chiave.

Temperatura stabile
Elevate differenze di temperatura compro-
mettono la conservazione degli alimenti.
Le nostre tecnologie assicurano temperatu-
ra stabile per proteggere la freschezza dei 
cibi in modo ottimale.

Umidità corretta
Una bassa umidità fa inaridire la frutta e la 
verdura fresche facendole maturare più 
velocemente. Grazie alle nostre tecnologie, 
si ottiene un «boost freschezza» e una 
durata di conservazione migliorata.

Ambiente sigillato
Ogni alimento ha bisogno di un ambiente 
specifico per mantenere la sua freschezza 
più a lungo. Le nostre tecnologie assicurano 
l’ambiente e la zona di temperatura ottimali 
per ogni alimento.

La nostra missione per il 
massimo della freschezza

Tecnologie
360˚

Cooling 360° MultiChill 0 °C GreenZone+ TwinTech ColdSense

Vantaggi 
per lei

Grazie alle 
temperature 
stabili, gli alimenti 
rimangono freschi 
più a lungo in tutto 
il frigorifero, 
indipendente-
mente dalla 
posizione nella 
quale si trovano.

Mantiene i valori 
particolarmente 
sensibili prodotti 
come carne, pesce 
e verdure fresche 
e ne preserva la 
qualità.

Si conservano così 
a lungo fino al 
95 % delle vitamine 
degli alimenti.

Gli alimenti 
conservano più a 
lungo la loro 
freschezza grazie 
a sistemi di 
raffreddamento 
separati che 
assicurano un 
clima ottimale nel 
frigorifero e nel 
congelatore.

Il cibo resta più 
fresco e gustoso 
più a lungo grazie 
alla temperatura 
stabile e alla 
refrigerazione più 
rapida.

Come 
funziona?

I canali d’aria 
nella parete 
posteriore 
consentono la 
costante 
circolazio-
ne dell’aria fredda, 
garantendo così 
temperature 
stabili.

Cassetto ermetico 
con programmi 
regolabili 
individualmente, 
che permettono 
di impostare una 
temperatura 
particolarmente 
bassa intorno agli 
0°C.

Cassetto ermetico 
con programmi 
regolabili 
individualmente 
(via app), che 
permettono di 
impostare una 
temperatura 
particolarmente 
bassa intorno 
agli 0 °C.

Scomparti frigo 
e congelatore 
sono perfetta-
mente separati tra 
loro. L’aria asciutta 
rimane nel 
congelatore e 
l’aria più umida 
nel frigorifero.

Regolazione 
accurata e attiva 
della temperatura 
grazie a sensori 
intelligenti che 
rilevano la 
temperatura del 
frigorifero e 
dell’ambiente.

Disponibile 
nelle versioni 
di apparecchi

Combinazione 
frigo/congelatore

Frigorifero

Combinazione 
frigo/congelatore

Frigorifero

Frigo-congelatori 
combinati

Frigorifero

Tutte le combina-
zioni frigo/conge-
latore NoFrost

Combinazione 
frigo/
congelatore 

Frigorifero con 
congelatore 
integrato 

Frigorifero senza 
congelatore 
integrato

Congelatore

Temperatura 
stabile ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Umidità 
corretta

✔ ✔ ✔ ✔

Ambiente 
sigillato

✔ ✔
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TwinTech-Technologie

Standard

REFRIGERAZIONE & CONGELARE COOLING360 I TWINTECH/COLDSENSE I RECYLING

Cooling 360° 
L’elegante pannello posteriore in metallo 
fa estetico e supporta il processo di 
processo di raffreddamento. Diversi condotti 
d’aerazione nella parete posteriore consen-
tono una circolazione attiva dell’aria fredda, 
che in questo modo raggiunge ogni angolo.
L’elegante parete metallica agevola ulterior-
mente questo processo e assicura che dopo 
l’apertura della porta sia rapidamente 
ripristinata la giusta temperatura.

Rivestimento interno in materia 
sintetica riciclata
Alcuni frigoriferi hanno un rivestimento 
interno realizzato al 70 % con materia 
sintetica riciclata. Questa plastica, ricavata 
da vecchi frigoriferi, contribuisce alla 
riduzione dei rifiuti favorendo l’economia 
circolare.

ColdSense
ColdSense preserva la qualità dei cibi 
mantenendo la temperatura stabile. Appositi 
sensori rispondono prontamente ai 
cambiamenti nell’ambiente, riportando 
rapidamente il frigorifero alla giusta 
temperatura.

TwinTech 
La tecnologia TwinTech protegge la 
qualità degli alimenti, ne impedisce la 
disidratazione e li mantiene croccanti 
e freschi più a lungo. I sistemi di 
raffreddamento indipendenti assicurano 
un tasso di umidità dell’aria ottimale 
nel frigorifero e aria secca nel vano del 
congelatore.

Cibi freschi grazie ai sistemi di 
refrigerazione separati TwinTech

Refrigerazione ideale fin negli angoli 
più remoti grazie a Cooling360°

Temperature stabili grazie ai 
sensori intelligenti ColdSense

Materia sintetica riciclata da 
economia circolare sostenibile
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE CASSETTI

Cassetto ExtraChill
Il cassetto ExtraChill è l’ideale per preservare il 
gusto di frutta, verdura e formaggi. Grazie alla 
circolazione attiva dell’aria fredda, questo 
cassetto offre una temperatura più bassa 
rispetto al resto del frigorifero. 

NaturaFresh™
L’area di refrigerazione e le zone NaturaFre-
sh™ sono raffreddate con due circuiti di 
refrigerazione individuali. Ciò permette di 
regolare al meglio la temperatura di ogni zona 
in base ai rispettivi alimenti.

Le zone NaturaFresh™ offrono una temperatu-
ra molto bassa intorno agli 0 °C. Un dettaglio 
che le rende particolarmente adatte alla 
conservazione di insalata, verdura, frutta, 
carne e pesce. In questo modo, gli alimenti 
conservano la loro freschezza tre volte più 
a lungo.

SpacePlus
L’ampio cassetto per bottiglie e verdura è 
estremamente pratico. Un inserto consente 
di dividere in due il cassetto: le bottiglie 
stanno davanti e dietro rimane spazio 
a sufficienza per frutta e verdura. Il cassetto 
scivola su guide telescopiche scorrevoli 
completamente estraibili.

MultiChill 0 °C
Il cassetto MultiChill 0 °C offre la massima 
flessibilità, consentendo di conservare più 
a lungo la freschezza di vari alimenti. Permette 
di scongelare gli alimenti in modo delicato, 
di refrigerare le pietanze cotte o di conservare 
in modo ideale carne e pesce, assicurando 
così cibi più gustosi e riducendo gli sprechi 
alimentari.

FlexiShelf
Grazie al FlexiShelf, l’interno può essere può 
essere utilizzato in modo variabile, così che 
anche gli oggetti alti oggetti possono essere 
conservati nel frigorifero possono essere 
conservati nel frigorifero. La sezione anteriore 
può essere semplicemente semplicemente 
essere spinta all’indietro.

GreenZone+
La membrana traspirante regola automatica-
mente l’umidità nel cassetto GreenZone+; le 
vitamine si conservano fino al 95% e si prolunga
così la durata di conservazione degli alimenti.

I nostri cassetti Highlights

MultiSwitch+
Grazie alla funzione MultiSwitch+, nel vano 
congelatore, non solo è possibile impostare la 
temperatura di surgelazione da –15°C a –24°C, 
ma persino selezionare la refrigerazione a 
+4°C. In questo modo è possibile ampliare lo 
spazio di refrigerazione e raffreddare in modo 
ottimale diverse bevande.
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NoFrost

– MultiFlow – Standard

REFRIGERAZIONE & CONGELARE TECNOLOGIE DI RAFFREDDAMENTO A CONVEZIONE I CONGELAMENTO

Le nostre tecnologie per congelare

NoFrost
Grazie alla tecnologia di sbrinamento 
automatico NoFrost, non è mai necessario 
sbrinare il vano congelatore, né tantomeno 
eliminare ghiaccio in eccesso. L’umidità 
viene infatti eliminata all’esterno, mentre 
una ventola soffia aria fredda e secca nel 
vano congelatore, assicurando così una 
temperatura uniforme e prevenendo la 
formazione di brina e ghiaccio.

LowFrost
La tecnologia LowFrost facilita la rimozione 
del ghiaccio. E grazie alle pareti lisce, 
l’interno del frigo si pulisce con facilità. Se 
poi si desidera congelare qualcosa di 
grande, è sufficiente rimuovere i cassetti e i 
ripiani intermedi per creare lo spazio 
necessario.

FastFreeze
Dopo una spesa importante, gli alimenti 
possono essere congelati più rapidamente 
e si evita il riscaldamento degli alimenti già 
presenti nel vano congelatore.

Standard

Temperatura uniforme grazie alle 
ventole di distribuzione del freddo

MultiFlow
MultiFlow garantisce una temperatura e 
un’umidità stabili in tutto il frigorifero. Diversi 
canali d’aria nella parete posteriore 
consentono la circolazione attiva dell’aria 
fredda, che raggiunge così ogni angolo. 
Paragonato ai sistemi convenzionali, 
MultiFlow assicura un raffreddamento degli 
alimenti più rapido ed efficiente.

DynamicAir
Mantenendo un flusso d’aria costante nel 
frigorifero, l’innovativa tecnologia Dynami-
cAir garantisce una bassa temperatura 
stabile, di conseguenz atutti gli alimenti 
rimarranno freschi, in qualsiasi punto del 
frigo, dal ripiano superiore al cassetto 
inferiore.

CleanAir Control
Il filtro CleanAir Control utilizza il carbone 
attivo per neutralizzare gli odori all’interno 
del frigorifero.

Oscillazioni di temperatura
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE  NOZIONI OPERATIVE I CONNECTIVITY

Nozioni operative

Monitoraggio e controllo a distanza 
Tieni d’occhio la temperatura del tuo 
frigorifero e regolala ogni volta che vuoi.

Funzione acquisto 
Stai facendo la spesa? Abbassa la tempe-
ratura tramite l’applicazione per conservare 
al meglio al tuo ritorno gli alimenti freschi.

Gestione allarmi 
La funzione allarme ti informa direttamente 
tramite l’applicazione, appena la porta 
resta aperta.

DrinksChill 
La tua bevanda preferita è un po’ calda? 
Sistemala brevemente nel congelatore. 
L’applicazione ti informerà allo scadere  
del timer.

Collega l’apparecchio alla tua rete wifi e gestisci in 
tutta semplicità, da qualsiasi punto tu ti trovi, le 
funzioni principali del tuo armadio climatizzato per 
vini con l’applicazione My Electrolux Kitchen.

Pratico controllo del frigorifero 
via smartphone

Tasti a sfioramento  
Il display LCD di assoluta praticità è in posizione 
ottimale, intuitivo ed elegante allo stesso tempo.  
La scritta in bianco assicura un eccellente contrasto  
e la massima leggibilità.

Ecometer  
I comandi touch includono anche la funzione Ecometer, 
che mostra l’ecocompatibilità dell’impostazione del 
frigorifero.

Unità di controllo integrata 
Il pratico comando integrato mostra le varie imposta-
zioni di temperatura in un colpo d’occhio ed è di facile 
utilizzo.

200 / 201



REFRIGERAZIONE & CONGELARE PANORAMICA NORMA EURO

I nostri frigoriferi e congelatori 
norma EURO in sintesi

Congelatori

IG
20

85
SN

IG
12

35
SN

IG
09

46
S

U
G

09
85

Altezza dell’incavo in mm 1780 1225 880 820-870

ColdSense • • •
Connectivity

SoftClosing • • •
Funzionamento con LCD touch • • •
NoFrost • •
LowFrost •
FastFreeze • • • •
Montaggio a porta fissa • • • •
Montaggio porta con cerniere a traino

Combinazione 
frigorifero /congelatore

IK
38

00
BN

IK
26

71
BN

IK
25

90
BN

IK
25

81
BN

IK
25

40
BZ

IK
24

80
BN

IK
27

20
B

IK
26

20
B

IK
23

56
B

IK
26

85
T

Altezza dell’incavo in mm 1900 1900 1780 1780 1780 1780 1780 1780 1580 1580

EcoLine • • • • • •
MultiChill 0°C • • •
TwinTech • • • • • •
ColdSense • • • • • • • • • •
Cooling 360° • • •
MultiFlow • •
DynamicAir •
CleanAir Control Filter • • • • • •
Connectivity • • •
CustomFlex® •
SpacePlus

GreenZone+ • • • • • •
ExtraZone •
FlexiShelf • • • • • • • •
FlexiFresh • • • •
SoftClosing • • • • • •
Pannello di comando LCD • • • • • • • • • •
Ecometer • • • • • •
NoFrost • • • • • •
LowFrost • • • •
FastFreeze • • • • • • • • • •
Montaggio a porta fissa • • • • • •
Montaggio porta con cerniere a traino • • • •

Frigoriferi con scomparto 
congelatore integrato

IK
28

05
SZ

IK
30

29
SA

IK
19

10
SZ

IK
20

80
S

IK
20

70
S

IK
13

45
S

U
K
12

05
S

Altezza dell’incavo in mm 1780 1780 1400 1225 1225 880 820-870

EcoLine

MultiChill 0°C

NaturaFresh • •
TwinTech

ColdSense • • • • • •
Cooling 360°

MultiFlow • •
DynamicAir •
CleanAir Control Filter • • •
Connectivity

CustomFlex® •
SpacePlus •
GreenZone+

ExtraZone •
FlexiShelf • • • • •
FlexiFresh • • • •
SoftClosing • • • • • •
Pannello di comando LCD • • • • • •
Ecometer • •
NoFrost

LowFrost

FastFreeze • • • • •
Montaggio a porta fissa • • • • • • •
Montaggio porta con cerniere a traino

Frigoriferi senza scomparto 
congelatore integrato

IK
30

35
C

Z

IK
33

18
C

A

IK
22

40
C

IK
15

55
C

Altezza dell’incavo in mm 1780 1780 1225 880

EcoLine

MultiChill 0°C

NaturaFresh •
TwinTech

ColdSense • • • •
Cooling 360°

MultiFlow •
DynamicAir •
CleanAir Control Filter • •
Connectivity

CustomFlex®

SpacePlus •
GreenZone+

ExtraZone •
FlexiShelf • • • •
FlexiFresh • •
SoftClosing • • • •
Pannello di comando LCD • • • •
Ecometer • •
Montaggio a porta fissa • • • •
Montaggio porta con cerniere a traino
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New New

REFRIGERAZIONE & CONGELARE COMBINAZIONE FRIGORIFERO/CONGELATORE EURO

IK3800BN IK2671BN IK2590BN IK2581BN IK2540BZ

Highlights �DynamicAir
�GreenZone+
�TwinTech
�Interni di MaxiSpace
�ExtraZone
�Fodera interna riciclata

�Cooling 360°
�GreenZone+
�TwinTech
�CustomFlex
�Scomparto congelatore MultiSwitch
�Fodera interna riciclata

�MultiFlow
�MultiChill 0°C
�GreenZone+
�TwinTech
�Scomparto congelatore MultiSwitch
�Fodera interna riciclata

�Cooling 360°
�GreenZone+
�TwinTech
�Cassetto ExtraChill
�Scomparto congelatore MultiSwitch
�Fodera interna riciclata

�MultiFlow
�MultiChill 0°C
�GreenZone+
�Scomparto congelatore MultiSwitch
�Filtro CleanAir
�Fodera interna riciclata

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore
Altezza della nicchia mm 1900 1900 1780 1780 1780
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1884×696×549 1884×546×549 1769×557×549 1769×557×549 1769×557×549
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R/W R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing –/•/– –/•/– •/–/• •/–/• •/–/•
Valori di allacciamento V/A 230 V/1,8 230 V/1,3 230 V/1,3 230 V/1,3 230 V/1,3
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 197 172 125 110 154
Classe di efficienza energetica A–G D D B B C
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 35/B 35/B 29/A 33/B 35/B
Capienza utile totale L 376 269 245 245 223
Capienza utile frigorifero L 287 207 115 182 114
Capienza utile congelatore L 89 62 62 62 62
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – 67 46
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– •/– •/–

Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/•/•/– •/•/–/– •/•/•/– 

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• •/• •/• •/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente • • • • •
Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale/integrata 
nei comandi) •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– •/•/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/• •/–/– –/•/– •/–/– –/•/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control • • • • •
Numero di cassetti per verdure/GreenZone+/
ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh –/1/–/–/– –/1/1/–/– –/1/–/1/– –/1/1/–/– –/1/–/–/–

Numero di ripiani di vetro 2 2 1 1 1
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 1 1 1 1
Numero di scomparti nello sportello/scomparto 
per bottiglie/scomparto per il burro 1/1/1 3/1/2 1/1/1 1/1/1 –/1/1

Scomparto corto nello sportello 1 – 1 1 1
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 3 3 3 3 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 2 2 2 2 2
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione • • • • •
Griglia portabottiglie/Breakfast Tray (opzionale) Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray
Prezzo IVA incl. /escl. 3’250.00/3’006.5’ 3’050.00/2’821.45 3’010.00/2’784.45 2’975.00/2’752.10 2’890.00/2’673.45
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Informazione
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IK2480BN IK2720B IK2620B IK2356B 

Highlights �Cooling 360°
�GreenZone+
�TwinTech
�Elettronica Dual Touch Control
�Cassetto ExtraChill
�Fodera interna riciclata

�ColdSense
�LowFrost
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità
�FastFreeze

�ColdSense
�LowFrost
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità
�FastFreeze

�ColdSense
�LowFrost
�Ripiano FlexiShelf
�Elettronica Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità
�FastFreeze

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore
Altezza della nicchia mm 1780 1780 1780 1580
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1769×557×549 1769×557×549 1769×557×549 1572×540×549
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing •/–/• •/–/• •/–/• –/•/–

Valori di allacciamento V/A 230 V/1,3 230 V/1,2 230 V/1,2 230 V/1,1
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 173 175 219 218
Classe di efficienza energetica A–G D D E E
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 35/B 34/B 34/B 35/B
Capienza utile totale L 245 262 262 233
Capienza utile frigorifero L 182 189 189 161
Capienza utile congelatore L 62 73 73 72
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– –/• –/• –/•
Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• –/• –/• –/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente • • • •
Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale/integrata 
nei comandi) •/•/– –/–/• –/–/• –/–/•
Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) •/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control • – – –
Numero di cassetti per verdure/GreenZone+/
ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh –/1/1/–/– 2/–/–/–/– 2/–/–/–/– 2/–/–/–/– 

Numero di ripiani di vetro 1 3 4 3
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 1 – 1
Numero di scomparti nello sportello/scomparto 
per bottiglie/scomparto per il burro 1/1/1 2/1/1 2/1/1 1/1/1

Scomparto corto nello sportello 1 1 1 1
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) •/–/– –/•/– –/•/– –/•/–

Scomparto congelatore 4 stelle • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 3 3 3 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 2 2 2 2
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/•
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• –/•
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione • – – –
Griglia portabottiglie/Breakfast Tray (opzionale) Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray
Prezzo IVA incl. /escl. 2’720.00/2’516.20 2’445.00/2’261.80 2’185.00/2’021.30 2’100.00/1’942.65
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Informazione

REFRIGERAZIONE & CONGELARE COMBINAZIONE FRIGORIFERO/CONGELATORE EURO
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New New

REFRIGERAZIONE & CONGELARE FRIGORIFERI EURO

IK2685T IK2805SZ IK3029SA IK1910SZ

Highlights �ColdSense
�Elettronica Touch Control
�Cassetto per verdure

�NaturaFresh
�MultiFlow
�Fodera interna riciclata
�Elettronica Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

�DynamicAir
�Fodera interna riciclata
�ExtraZone
�Elettronica Touch Control
�Ripiano FlexiShelf
�Cassetto SpacePlus

�NaturaFresh
�MultiFlow
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Combinazione frigorifero-congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore
Altezza della nicchia mm 1580 1780 1780 1400
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1575×548×549 1769×556×549 1769×557×549 1398×556×549
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing –/•/– •/–/• •/–/• •/–/•
Valori di allacciamento V/A 230 V/1,5 230 V/1,0 230 V/1,5 230 V/0,5
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 194 190 132 141
Classe di efficienza energetica A–G E E D D
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 33/B 35/B 31/B 37/C
Capienza utile totale L 249 253 282 187
Capienza utile frigorifero L 199 156 261 114
Capienza utile congelatore L 50 22 22 14
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L 75 – 58
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) –/• •/– –/• •/–

Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

–/–/–/– •/•/–/• •/•/–/– •/•/–/•
Refrigerazione rapida/congelamento rapido –/• •/• •/• •/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente – – – –
Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale/integrata 
nei comandi) –/–/• •/–/– •/–/– •/–/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/– –/•/– –/–/• –/•/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control – • • •
Numero di cassetti per verdure/GreenZone+/
ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh 1/–/–/–/– –/–/–/–/3 1/–/–/–/– –/–/–/–/2

Numero di ripiani di vetro 4 2 1 1
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – 1 1 1
Numero di scomparti nello sportello/scomparto 
per bottiglie/scomparto per il burro 2/1/1 2/1/1 6/1/2 1/1/1

Scomparto corto nello sportello – 1 – 1
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) –/•/– –/– –/–/• –/–/•
Scomparto congelatore 4 stelle • • • •
Numero di cassetti nel congelatore – – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 1 – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/• –/–/– –/– –/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) –/• •/• •/• •/•
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione – – • –
Griglia portabottiglie/Breakfast Tray (opzionale) Winerack/– Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray
Prezzo IVA incl. /escl. 1’965.00/1’817.75 2’835.00/2’622.55 2’460.00/2’275.65 2’430.00/2’247.90
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Informazione
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE FRIGORIFERI EURO

IK2080S IK2070S IK1345S UK1205S

Highlights �Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�Ripiano FlexiShelf
�FlexiFresh regolazione dell’umidità

�Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità

�Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�Ripiano FlexiShelf
�Illuminazione LED

�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Funzionamento semplice con interruttore 

rotante
�Non è necessaria alcuna ventilazione di 

nicchia grazie a ventilatore integrato per 
l’aerazione

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore
Altezza della nicchia mm 1225 1225 880 820–870
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1224×556×549 1224×556×549 873×556×549 815 – 870×596×550
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing •/–/• •/–/• •/–/• •/–/–

Valori di allacciamento V/A 230 V/1,0 230 V/1,0 230 V/0,6 230 V/0,9
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 116 146 142 148
Classe di efficienza energetica A–G D E E E
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 33/B 35/B 36/C 38/C
Capienza utile totale L 181 181 118 111
Capienza utile frigorifero L 167 167 104 94
Capienza utile congelatore L 14 14 14 16
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– –/•
Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/–/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• •/– –/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente – – – –
Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale/integrata 
nei comandi) –/•/– –/•/– –/•/– –/–/•
Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control – – – –
Numero di cassetti per verdure/GreenZone+/
ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh 1/–/–/–/– 1/–/–/–/– 1/–/–/–/– 1/–/–/–/– 

Numero di ripiani di vetro 2 3 1 2
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 – 1 –
Numero di scomparti nello sportello/scomparto 
per bottiglie/scomparto per il burro 2/1/1 2/1/1 1/1/1 –/1/1

Scomparto corto nello sportello 1 1 1 –
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Scomparto congelatore 4 stelle • • • •
Numero di cassetti nel congelatore – – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) –/– –/– –/– –/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• –/– 
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione – – – –
Griglia portabottiglie/Breakfast Tray (opzionale) Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray –
Prezzo IVA incl. /escl. 1’950.00/1’803.90 1’710.00/1’581.85 1’595.00/1’475.50 1’450.00/1’341.35
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Informazione
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NewNew

REFRIGERAZIONE & CONGELARE FRIGORIFERI EURO

IK3035CZ IK3318CA IK2240C IK1555C

Highlights �NaturaFresh
�MultiFlow
�SoftClosing-Scharniere
�Touche électronique Control
�Fodera interna riciclata
�FlexiShelf-Tablar

�DynamicAir
�Fodera interna riciclata
�Contrôle tactile électronique
�ExtraZone
�Tiroir SpacePlus
�Étagère FlexiShelf

�Charnières à SoftClosing
�Contrôle tactile électronique
�Régulation de l’humidité FlexiFresh
�Tiroir à légumes
�Étagère FlexiShelf

�Charnières à SoftClosing
�Contrôle tactile électronique
�Éclairage LED
�Tiroir à légumes
�Étagère FlexiShelf

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frigoriferi senza scomparto congelatore Frigoriferi senza scomparto congelatore Frigoriferi senza scomparto congelatore Frigoriferi senza scomparto congelatore
Altezza della nicchia mm 1780 1780 1225 880
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1769×557×549 1769×557×549 1224×556×549 873×556×549
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing •/–/• •/–/• •/–/• •/–/•
Valori di allacciamento V/A 230 V/0,5 230 V/0,7 230 V/1,0 230 V/0,8
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 118 91 81 93
Classe di efficienza energetica A–G D D D E
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 35/B 32 / B 35/B 34/B
Capienza utile totale L 274 311 203 137
Capienza utile frigorifero L 200 311 203 137
Capienza utile congelatore L – – – –
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L 74 – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– •/–

Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/–/–/• •/–/–/– •/–/–/– •/–/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/– •/– •/– •/–
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente – – – –
Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale/integrata 
nei comandi) •/–/– •/•/– –/•/– –/•/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/•/– –/–/• –/–/– –/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control • • – –
Numero di cassetti per verdure/GreenZone+/
ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh –/–/–/–/3 1/–/1/–/– 1/–/–/–/– 1/–/–/–/–

Numero di ripiani di vetro 2 3 3 2
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 1 1 1
Numero di scomparti nello sportello/scomparto 
per bottiglie/scomparto per il burro 2/1/1 3/1/1 2/1/1 1/1/1

Scomparto corto nello sportello 1 – 1 1
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle – – – –
Numero di cassetti nel congelatore – – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) –/– •/• –/– –/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/•
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione • • – –
Griglia portabottiglie/Breakfast Tray (opzionale) Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray Winerack/Breakfast Tray
Prezzo IVA incl. /escl. 2’595.00/2’400.55 2’700.00/2’497.70 1’800.00/1’665.10 1’475.00/1’364.50
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Informazione
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New

REFRIGERAZIONE & CONGELARE CONGELATORI EURO

IG2085SN IG1235SN IG0946S UG0985

Highlights �NoFrost
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Touch Control
�FastFreeze
�Ripiani di vetro di sicurezza
�Fodera interna riciclata

�NoFrost
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Touch Control
�FastFreeze
�Ripiani di vetro di sicurezza

�LowFrost
�Elettronica Touch Control
�FastFreeze
�Ripiani di vetro di sicurezza

�Congelatore piccolo
�Funzionamento semplice con interruttore 

rotante
�FastFreeze
�Non è necessaria alcuna ventilazione di 

nicchia grazie a ventilatore integrato per 
l’aerazione

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Congelatore Congelatore Congelatore Congelatore sottopiano
Altezza della nicchia mm 1780 1225 880 820–870
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1769×557×549 1224×556×549 873×556×549 815–870×596×547
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R/W R/W R/W R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing •/–/• •/–/• •/–/– •/–/–

Valori di allacciamento V/A 230 V/1,0 230 V/1,0 230 V/0,8 230 V/0,8
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 189 203 177 176
Classe di efficienza energetica A–G D E E E
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 35/B 40/C 34/B 40/C
Capienza utile totale L 212 122 98 95
Capienza utile frigorifero L – – – –
Capienza utile congelatore L 212 122 98 95
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– –/–

Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– –/–/•
Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

–/•/–/– –/•/–/– –/•/–/– –/•/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido –/• –/• –/• –/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente – – – –
Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale/integrata 
nei comandi) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control – – – –
Numero di cassetti per verdure/GreenZone+/
ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh –/–/–/–/– –/–/–/–/– –/–/–/–/– –/–/–/–/–

Numero di ripiani di vetro – – – –
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – –/– –/– –/–
Numero di scomparti nello sportello/scomparto 
per bottiglie/scomparto per il burro –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Scomparto corto nello sportello – – – –
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/– –/•/– –/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 5 4 4 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 6 4 3 –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/•
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/•
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione – – – –
Griglia portabottiglie/Breakfast Tray (opzionale) – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’390.00/2’210.90 1’980.00/1’831.65 1’475.00/1’364.50 1’515.00/1’401.50
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Informazione
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Le cantinette per vini ProfiLine

REFRIGERAZIONE & CONGELARE PROFILINE ARMADIO PER VINI

WKU60D                        X WKU30S                        X WK4PL10                       X

Highlights �ProfiLine paccetto di servici premium
�Dual Zone Pro
�Spazio per 40 bottiglie
�Flessibilità per conservare bottiglie di varie 

dimensioni
�Design senza maniglie
�Luci LED sul lato per una visibilità ottimale 

della sua collezione di vini

�ProfiLine paccetto di servici premium
�Spazio per 18 bottiglie
�Flessibilità per conservare bottiglie di varie 

dimensioni
�Design senza maniglie
�Luci LED sul lato per una visibilità ottimale 

della sua collezione di vini

�ProfiLine paccetto di servici premium
�Touch Control con display digitale
�Spazio per 18 bottiglie
�Flessibilità per conservare bottiglie di varie 

dimensioni
�Design snello senza maniglia

Montaggio
Tipo Sottopiano Sottopiano Compact 45
Colori: nero specchiato (SP), cromo (CN) SP SP CN/SP
Altezza della nicchia mm 820–870 820–870 450
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 818-868×595×577 818-868×295×573 455×595×566
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile 
(W), in basso –/•/•/– –/•/•/– –/–/–/•
Valori di allacciamento V/A 230 V/0,2 230 V/0,3 230 V/0,5
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 146 139 100
Classe di efficienza energetica A–G G G F
Rumore/classe di rumore dB(A)/A–D* 33/B 38/C 39/C
Capienza utile totale L 122 56 49
Numero di zone 2 1 1
Temperature limite °C +5–+20 +5–+20 +5 – +20
Comandi /display
Indicatore digitale della temperatura • • •
Tipo di comandi: Touch-Control • • •
Illuminazione a LED (in alto/laterale) •/– –/• •/–
Dotazione frigorifero
Numero massimo di bottiglie da 0,75 l 40 18 18
Numero di superfici d’appoggio 5 6 3
Numero di griglie in legno su guide telesco-
piche 3 5 2

Disposizione delle bottiglie 
(longitudinale/trasversale) •/– •/– •/•
Tipo di ventilazione (DynamicAir) • • •
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/•/– •/•/– •/–/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/•/– •/•/– –/–/–
Prezzo IVA incl. /escl. 3’450.00/3’191.50 2'750.00/2'543.95 3’265.00/3’020.35
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Informazioni Special Product Special Product Special Product

* Nuovo ancora più silenzioso: 
33 dB invece di 38 dB

«Una fantastica cantinetta per 
vini; non potrei più farne a 
meno. Alla giusta temperatura, 
è persino più piacevole 
gustarsi un buon bicchiere 
di vino.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑

*Questa recensione è stata rilasciata nel 
mese di maggio 2023 su www.electrolux.
ch per il prodotto WK4PL10CN.

Sei tu a decidere come utilizzare la cantinetta refrigerata e quindi 
conservarvi vini destinati a un consumo a breve termine o bottiglie di 
annate pregiate, per il giusto invecchiamento. Gli armadi climatizzati 
per vini conservano le caratteristiche dei vini di qualità, assicurando i 5 
requisiti fondamentali per la conservazione del vino:

• una temperatura stabile• un tasso d’umidita ideale• la conservazione al riparo dalla luce e dai raggi UV• nessuna vibrazione• la circolazione ideale dell’aria

Perfect Shelving System
Gli armadi climatizzati per vini Electrolux propongono eleganti ripiani 
in legno scorrevoli, sistemati a distanza ottimizzata che consentono di 
conservare bottiglie di ogni forma e dimensione ed estrarle senza 
graffiare l’etichetta.

Zone climatiche regolabili individualment
Gli armadi climatizzati per vini Electrolux possono essere regolati su una 
temperatura di conservazione uniforme di 12 °C per un processo di 
invecchiamento ottimale. Tuttavia, per servire perfettamente i diversi tipi 
di vino, può impostare temperature diverse nelle due zone climatiche 
regolabili individualmente.
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Combinazione frigorifero/congelatore
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Altezza della cavità in mm 14/6 
1778

14/6
1778

14/6
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13/6 
1651

13/6 
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12/6 
1524

12/6 
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12/6 
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EcoLine • • • • • • •
TwinTech • • • • • • • • • • •
ColdSense • • • • • • • • • • •
DynamicAir • • • • • • • • • • •
CleanAir Control Filter • • • • • • • • • • •
SpacePlus

ExtraZone

FlexiShelf • • • • • • •
FlexiFresh • • • • • • • •
BottleRack *solo con FS & SMS • • • • •
SoftClosing • • • • • • • •
Funzionamento con LCD touch • • • • • • • • • • •
NoFrost • • • • • • • • • • •
LowFrost

FastFreeze • • • • • • • • • • •
Montaggio a porta fissa • • • • • • • •
Decorabile (montaggio su telaio decorativo) • • •

Frigoriferi senza scomparto congelatore 
integrato – 7/6 a 6/6 Altezza

IK
15

9S

EK
15

8S

EK
13

6S

EK
13

4S

Altezza della cavità in mm 7/6
889

7/6
889

6/6
762

6/6
762

EcoLine

TwinTech

ColdSense • • • •
DynamicAir

CleanAir Control Filter

SpacePlus

ExtraZone

FlexiShelf • • •
FlexiFresh

BottleRack *solo con FS & SMS

SoftClosing

Funzionamento con LCD touch

NoFrost

LowFrost

FastFreeze • • • •
Montaggio a porta fissa •
Decorabile (montaggio su telaio decorativo) • • •
Montaggio porta con cerniere a traino

I nostri frigoriferi e congelatori 
a norma SMS in sintesi

Frigoriferi con scomparto congelatore 
integrato – 14 /6 a 10 /6 Altezza

IK
32

9S
A

IK
32

7S
A

IK
28

5S
A

IK
28

3S
A

EK
28

4S
A

EK
28

2S
A

IK
24

5S

IK
24

3S

EK
24

4S

EK
24

2S

Altezza della cavità in mm 14/6
1778

14/6 
1778

12/6
1524

12/6
1524

12/6
1524

12/6
1524

10/6
1270

10/6
1270

10/6
1270

10/6
1270

EcoLine •
TwinTech

ColdSense • • • • • • • • • •
DynamicAir • • • • • •
CleanAir Control Filter • • • • • •
SpacePlus • • • • • •
ExtraZone • • • • • •
FlexiShelf • • • • •
FlexiFresh • • • • • • • • • •
BottleRack *solo con FS & SMS

SoftClosing • • • • • •
Funzionamento con LCD touch • • • • • • • • • •
NoFrost

LowFrost

FastFreeze • • • • • • • • • •
Montaggio a porta fissa • • • • • •
Decorabile (montaggio su telaio decorativo) • • • •

CH

REFRIGERAZIONE & CONGELARE PANORAMICA NORMA SMS

 Nuovo e pregiato design

Display di facile impiego

Ripiani e scomparti integrati nello 
sportello dai pregiati bordi in 

acciaio inox spazzolato
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE COMBINAZIONE FRIGORIFERO/CONGELATORE SMS

IK309BN IK307BN IK305BN IK303BN IK301BN

Highlights �TwinTech
�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

�TwinTech
�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

�TwinTech
�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�FastFreeze

�TwinTech
�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

�TwinTech
�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�FastFreeze

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore
Altezza della nicchia mm 14/6 – 1778 14/6 – 1778 14/6 – 1778 13/6 – 1651 13/6 – 1651
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1777×547×575 1777×547×575 1777×547×575 1650×547×575 1650×547×575
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing •/–/• •/–/• •/–/• •/–/• •/–/•
Valori di allacciamento V/A 230 V/0,7 230 V/0,7 230 V/0,7 230 V/0,7 230 V/0,7
Colori: bianco (WE), nero (SW),marrone (BR), 
nero metallizzato (MS), metallo (CN) – – – – –

Potenza
Consumo energetico kWh/anno 136 170 212 170 213
Classe di efficienza energetica A–G C D E D E
Emissione/classe di rumorosità dB(A)/A–F 35/B 35/B 37/C 37/C 37/C
Capienza utile totale L 281 281 281 254 254
Capienza utile frigorifero L 221 221 221 194 194
Capienza utile congelatore L 60 60 60 60 60
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – – – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– •/– •/–

Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Réglage de la température séparé
(compartiment réfrigérateur et congélateur/
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– 

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• •/• •/• •/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente • • • • •
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– •/•/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Filtro a carbone attivo CleanAir Control • • • • •
Numero di cassetti per verdure/Green-
Zone+/ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh 1/–/–/–/– 1/–/–/–/– 1/–/–/–/– 1/–/–/–/– 1/–/–/–/–

Numero di ripiani di vetro 3 3 4 2 3
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 1 1 –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro 1/1/1 1/1/1 1/1/1 1/1/1 1/1/1

Scomparto corto nello sportello 1 1 1 1 1
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 3 3 3 3 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 2 2 2 2 2
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Accessori
Falso portaoggetti incluso nell’ambito della fornitura – – – – –
Griglia portabottiglie (opzionale) FAR55 FAR55 FAR55 FAR55 FAR55
Frontale dello sportello (opzionale) Porta anteriore WE opzionale (KSTF55WE) Porta anteriore WE opzionale (KSTF55WE) Porta anteriore WE opzionale (KSTF55WE) – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’830.00/2’617.95 2’770.00/2’562.45 2’660.00/2’460.70 2’685.00/2’483.80 2’540.00/2’349.70
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE COMBINAZIONE FRIGORIFERO/CONGELATORE SMS

IK279BN IK277BN IK275BN EK278BN EK276BN

Highlights �TwinTech
�DynamicAir
�SoftClosing-Scharniere
�Elektronik Dual Touch Control
�CleanAir Filter
�FlexiShelf-Tablar

�TwinTech
�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

�TwinTech
�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�FastFreeze

�TwinTech
�DynamicAir
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

�TwinTech
�DynamicAir
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�Ripiano FlexiShelf

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore Combinazione frigorifero-congelatore
Altezza della nicchia mm 12/6 – 1524 12/6 – 1524 12/6 – 1524 12/6 – 1524 12/6 – 1524
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1523×547×575 1523×547×575 1523×547×575 1523×547×575 1523×547×575
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing •/–/• •/–/• •/–/• –/–/– –/–/–
Valori di allacciamento V/A 230 V/0,7 230 V/1,1 230 V/1,1 230 V/1,1 230 V/0,7
Colori: bianco (WE), nero (SW),marrone (BR), 
nero metallizzato (MS), metallo (CN) – – – WE WE/SW
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 137 131 179 129 133
Classe di efficienza energetica A–G C D E C D
Emissione/classe di rumorosità dB(A)/A–F 35/B 35/B 37/C 35/B 35/B
Capienza utile totale L 226 226 226 226 226
Capienza utile frigorifero L 166 166 166 166 166
Capienza utile congelatore L 60 60 60 60 60
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – – – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– •/– •/–
Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Réglage de la température séparé
(compartiment réfrigérateur et congélateur/
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– 

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• •/• •/• •/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente • • • • •
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– •/•/–
Refrigerazione a ricircolo d’aria
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Filtro a carbone attivo CleanAir Control • • • • •
Numero di cassetti per verdure/Green-
Zone+/ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/–
Numero di ripiani di vetro 1 1 2 1 1
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 1 – 1 1
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro -/1/1 -/1/1 -/1/1 -/1/1 -/1/1
Scomparto corto nello sportello 1 1 1 1 1
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 3 3 3 3 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 2 2 2 2 2
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Accessori
Falso portaoggetti incluso nell’ambito della fornitura • • – • •
Griglia portabottiglie (opzionale) FAR55 FAR55 FAR55 FAR55 FAR55
Frontale dello sportello (opzionale) – – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’690.00/2’488.45 2’580.00/2’386.70 2’450.00/2’266.40 2’790.00/2’580.95 BR = 2’690.00/2’488.45

WE/SW = 2’630.00/2’432.95
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE FRIGORIFERI SMS

EK274BN IK329SA IK327SA IK285SA IK283SA

Highlights �TwinTech
�DynamicAir
�Elettronica Dual Touch Control
�Filtro CleanAir
�FastFreeze

�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�FlexiShelf
�ExtraZone
�Grande cassetto completamente estraibile

�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�ExtraZone
�Cassetto SpacePlus

�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Ripiano FlexiShelf
�ExtraZone
�Cassetto SpacePlus

�DynamicAir
�Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�ExtraZone
�Cassetto SpacePlus

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore
Altezza della nicchia mm 12/6 – 1524 14/6 – 1778 14/6 – 1778 12/6 – 1524 12/6 – 1524
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1523×547×575 1777×547×575 1777×547×575 1523×547×575 1523×547×575
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing –/–/– •/–/• •/–/• •/–/• •/–/•
Valori di allacciamento V/A 230 V/0,7 230 V/1,2 230 V/1,2 230 V/1,2 230 V/1,2
Colori: bianco (WE), nero (SW),marrone (BR), 
nero metallizzato (MS), metallo (CN) WE – – – –
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 179 137 172 132 166
Classe di efficienza energetica A–G E D E D E
Emissione/classe di rumorosità dB(A)/A–F 37/C 34/B 34/B 34/B 34/B
Capienza utile totale L 226 317 317 262 262
Capienza utile frigorifero L 166 292 292 237 237
Capienza utile congelatore L 60 25 25 25 25
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – – – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– •/– •/–
Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Réglage de la température séparé
(compartiment réfrigérateur et congélateur/
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– 

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• •/• •/• •/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente • • • • •
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– •/•/–
Refrigerazione a ricircolo d’aria
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Filtro a carbone attivo CleanAir Control • • • • •
Numero di cassetti per verdure/Green-
Zone+/ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/–
Numero di ripiani di vetro 2 3 4 1 2
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – 1 – 1 –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro -/1/1 3/1/1 3/1/1 2/1/1 2/1/1
Scomparto corto nello sportello 1 1 1 1 1
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) •/–/– –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 3 – – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 2 – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) •/• –/– –/– –/– –/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Accessori
Falso portaoggetti incluso nell’ambito della fornitura – – – – –
Griglia portabottiglie (opzionale) FAR55 FAR55 FAR55 FAR55 FAR55
Frontale dello sportello (opzionale) – – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’480.00/2’294.15 2’890.00/2’673.45 2’750.00/2’543.95 2’570.00/2’377.45 2’355.00/2’178.55
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE FRIGORIFERI SMS

EK284SA EK282SA IK245S IK243S EK244S

Highlights �DynamicAir
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�FlexiShelf
�ExtraZone
�Cassetto SpacePlus

�DynamicAir
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Illuminazione LED
�ExtraZone
�Cassetto SpacePlus

�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Ripiano FlexiShelf
�Elettronica Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità

�Cerniere SoftClosing
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità

�Ripiano FlexiShelf
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore
Altezza della nicchia mm 12/6 – 1524 12/6 – 1524 10/6 – 1270 10/6 – 1270 10/6 – 1270
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1523×547×575 1523×547×575 1265×547×575 1265×547×575 1269×547×575
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing –/–/– –/–/– •/–/• •/–/• –/–/–
Valori di allacciamento V/A 230 V/1,2 230 V/1,2 230 V/0,7 230 V/0,7 230 V/0,7
Colori: bianco (WE), nero (SW),marrone (BR), 
nero metallizzato (MS), metallo (CN) WE WE – – WE / SW
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 132 166 122 152 122
Classe di efficienza energetica A–G D E D E D
Emissione/classe di rumorosità dB(A)/A–F 34/B 34/B 32/B 35/B 33/B
Capienza utile totale L 262 262 214 214 214
Capienza utile frigorifero L 237 237 197 197 197
Capienza utile congelatore L 25 25 17 17 17
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – – – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– •/– •/– •/– •/–
Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Réglage de la température séparé
(compartiment réfrigérateur et congélateur/
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– 

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• •/• •/• •/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente • • – – –
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/•/– •/•/– –/•/– –/•/– –/•/–
Refrigerazione a ricircolo d’aria
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/• –/–/• –/–/– –/–/– –/–/–
Filtro a carbone attivo CleanAir Control • • – – –
Numero di cassetti per verdure/Green-
Zone+/ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/–
Numero di ripiani di vetro 1 2 3 4 3
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 – 1 – 1
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro 2/1/1 2/1/1 2/1/1 2/1/1 2/1/1
Scomparto corto nello sportello 1 1 – – –
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore – – – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) –/– –/– –/– –/– –/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• •/• •/• •/• •/•
Accessori
Falso portaoggetti incluso nell’ambito della fornitura – – – – –
Griglia portabottiglie (opzionale) FAR55 FAR55 FAR55 FAR55 FAR55
Frontale dello sportello (opzionale) – – – – –

Prezzo IVA incl. /escl. BR = 2’685.00/2’483.80
WE = 2’625.00/2’428.30 2’425.00/2’243.30 2’010.00/1’859.40 1’880.00/1’739.15 BR = 2’085.00/1’928.75

WE/SW = 2’025.00/1’873.25
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE FRIGORIFERI SMS

EK242S IK159S EK158S EK136S EK134S

Highlights �Illuminazione LED
�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Elettronica Touch Control
�FlexiFresh regolazione dell’umidità

�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Controllo elettronico
�Ripiano FlexiShelf
�Illuminazione LED

�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Controllo elettronico
�Ripiano FlexiShelf
�Illuminazione LED

�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Controllo elettronico
�Illuminazione LED

�Scomparto congelatore a 4 stelle
�Controllo elettronico
�Illuminazione LED

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore Frigoriferi con scomparto congelatore
Altezza della nicchia mm 10/6 – 1270 7/6 – 889 7/6 – 889 6/6 – 762 6/6 – 762
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1269×547×575 883×547×575 885×548×580 758×548×580 758×548×580
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W L/R/W
Montaggio con sportello fisso/
a trascinamento/SoftClosing –/–/– •/–/– –/–/– –/–/– –/–/–
Valori di allacciamento V/A 230 V/0,7 230 V/0,7 230 V/0,7 230 V/0,7 230 V/0,7
Colori: bianco (WE), nero (SW),marrone (BR), 
nero metallizzato (MS), metallo (CN) WE/SW/BR – WE/BR WE/SW/BR WE
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 152 148 148 119 148
Classe di efficienza energetica A–G E E E D E
Emissione/classe di rumorosità dB(A)/A–F 36/C 35/B 37/C 37/C 37/C
Capienza utile totale L 214 140 140 111 111
Capienza utile frigorifero L 197 123 123 94 94
Capienza utile congelatore L 17 17 17 17 17
Capienza utile cassetto MultiChill 0°C L – – – – –
Comandi /display
Indicatore della temperatura 
(digitale/display a barre a LED) •/– –/• –/• –/• –/•
Tipo di comandi (tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–
Réglage de la température séparé
(compartiment réfrigérateur et congélateur/
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– –/–/–/– –/–/–/– –/–/–/– –/–/–/– 

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• –/• –/• –/• –/•
Frigorifero attivabile/disattivabile separatamente – – – – –
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) –/•/– –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Refrigerazione a ricircolo d’aria
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–
Filtro a carbone attivo CleanAir Control – – – – –
Numero di cassetti per verdure/Green-
Zone+/ExtraChill/MultiChill 0°C/NaturaFresh 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/– 1/–/–
Numero di ripiani di vetro 4 1 1 1 1
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – 1 1 – –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro 2/1/1 1/1/1 1/1/1 1/1/1 1/1/1
Scomparto corto nello sportello – – – – –
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento 
(NoFrost/LowFrost/statica) –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•
Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore – – – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico) –/– –/– –/– –/– –/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico) •/• –/– –/– –/– –/–
Accessori
Falso portaoggetti incluso nell’ambito della fornitura – – – – –
Griglia portabottiglie (opzionale) FAR55 FAR55 FAR55 – –
Frontale dello sportello (opzionale) – – – – –

Prezzo IVA incl. /escl. BR = 1’965.00/1’817.75
WE/SW = 1’905.00/1’762.25 1’595.00/1’475.50 BR = 1’680.00/1’554.10

WE = 1’615.00/1’494.00 
BR = 1’720.00/1’591.10

WE/SW = 1’655.00/1’531.00 1’545.00/1’429.25

TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE PANORAMICA A POSA LIBERA

Side-By-Side
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75
N

W
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I

Altezza dell’unità in mm 1900 1770 1860

EcoLine • •
TwinTech • •
ColdSense • • •
Cooling 360° • •
MultiFlow •
DynamicAir

Connectivity •
CustomFlex® •
MultiChill 0°C •
MultiSwitch+ •
GreenZone+

ExtraChill •
FlexiFresh • •
BottleRack *solo con FS & SMS •
Funzionamento con LCD touch • • •
NoFrost • • •
LowFrost

FastFreeze • • •

I nostri frigoriferi e congelatori 
a posa libera in sintesi FS

Frigoriferi

SC
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0 

SC
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0

SC
31
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TK
12

0

TC
13

5

Altezza dell’unità in mm 1860 1860 1860 1550 845 845

EcoLine •
TwinTech

ColdSense • • • •
Cooling 360° • •
MultiFlow •
DynamicAir •
CleanAir Control Filter • •
Connectivity •
CustomFlex® • •
GreenZone+

ExtraChill • • •
FlexiFresh • • • •
BottleRack *solo con FS & SMS • • • •
Funzionamento con LCD touch •
QuickDoor Opening • • • •

Combinazione frigorifero/congelatore
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48
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I
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Altezza dell’unità in mm 1920 2020 1870 1870 2020 1870 1750 1610 1434

EcoLine • • • • •
TwinTech • • • • • •
ColdSense • • • • • • • • •
Cooling 360° • • •
MultiFlow • • •
DynamicAir

CleanAir Control Filter • • • • •
Connectivity • • •
CustomFlex® • •
GreenZone+ • • • • •
ExtraChill • • • • • •
FlexiFresh • • • • • •
BottleRack *solo con FS & SMS • • • • • •
Funzionamento con LCD touch • • • • • •
NoFrost • • • • • •
LowFrost • • •
FastFreeze • • • • • • • • •

Congelatori e congelatori a petto
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G
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Altezza dell’unità in mm 1860 1860 1910 1860 1550 845 845 845 845

EcoLine • •
ColdSense • • • • •
MultiFlow •
Connectivity •
Funzionamento con LCD touch •
QuickDoor Opening • • • • •
NoFrost • • • • •
LowFrost • • • •
FastFreeze • • • • • • • • •
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EAL575NWCN

REFRIGERAZIONE & CONGELARE SIDE-BY-SIDE I UNA COPPIA DA SOGNO

Spazio sufficiente per la spesa 
grazie al Side-By-Side

Con un notevole volume utile fino a 573 litri, il 
modello Side-By-Side con distributore di acqua e 
cubetti di ghiaccio integrato è l’ideale per i cuochi 
che desiderano avere sempre a portata di mano 
cibo a sufficienza.

Acqua ghiacciata, cubetti di ghiaccio e 
ghiaccio tritato in qualsiasi momento
Basta selezionare il risultato desiderato sul 
display e avvicinare il bicchiere al pratico 
distributore per riempirlo.

MultiChill 0 °C
Preservate i sapori dei vostri cibi in questo 
cassetto a temperatura variabile, che 
potete regolare in base alle vostre esigenze 
di conservazione dai –3°C à +5 °C.

La coppia da sogno 
di ghiaccio
La coppia da sogno 
di ghiaccio

Combini gli apparecchi a posa libera SG280NICN e 
SC390ICN con il set di collegamento M4RK205 per 
uno spazio extra-large.

Cooling 360°
I condotti d’aerazione 
e l’acciaio inox sulla 
parete posteriore 
assicurano tempera-
tura e umidità stabili.

Connectivity
Controlla il frigorifero 
a distanza con la 
Electrolux App.

NoFrost
Nel vano congelatore 
non si formano brina 
né ghiaccio.

Cassetto ExtraChill
La circolazione attiva 
dell’aria fredda 
assicura una tempera-
tura più bassa rispetto 
al resto del frigorifero.

SC390I

LED 
Illuminazione interna 
a LED per una luce 
uniforme.

CustomFlex
Il sistema di conser-
vazione degli alimenti 
più flessibile in 
assoluto.

Display a LCD
Indicatore digitale che 
permette di regolare 
la temperatura.

SG280NI Side-By-Side SBS670NI
Prezzo IVA incl. /escl.

4’200.00/3’885.30
TRA IVA incl. /escl.

28.11/26.00
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FSFS

SG405N

New

REFRIGERAZIONE & CONGELARE MULTIDOOR I SIDE-BY-SIDE

MD530NO EAL575NW

Highlights �MultiFlow
�NoFrost
�ChillZone 0°C
�MultiSwitch+
�TouchControl e display digitale

�Distributore di ghiaccio e acqua
�Cooling 360°
�Tecnologia NoFrost
�MultiChill 0°C
�TouchControl e display digitale
�Attacco acqua fisso*

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo MultiDoor Side-By-Side
Colore: bianco (WE), nero metallizzato (MS), 
metallo (CN) CN CN

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1900×905×683 1770×910×730
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) – –
Tipo di maniglia (integrata nello sportello/
sullo sportello/QuickDoorOpening) •/–/– •/–/–

Valori di allacciamento V/A 230 V 230 V
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 256 270
Classe di efficienza energetica A–G D D
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 39/C 39/C
Capienza utile totale L 522 573
Capienza utile frigorifero L 343 332
Capienza utile congelatore L 179 240
Comandi /display
Visualizzazione della temperatura 
(display digitale /barra LED) •/– •/– 

Tipo di comandi 
(elettronica tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/–

Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/•/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido –/• •/•
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/•/– •/–/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/•/– •/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control – –
Numero di cassetti per verdure/
GreenZone+/ExtraChill/MultiChill 0°C 1/–/1/– 1/–/–/1

Numero di ripiani di vetro 3 4
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro 4/2/– 2/2/–

Scomparto corto nello sportello – –
Dotazione del congelatore
Illuminazione a LED (in alto/laterale) •/– •/– 
Tecnologia di congelamento (No-
Frost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle • •
Numero di cassetti nel congelatore 6 2
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – 4
Numero di scomparti nello sportello – 1
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico/app) •/•/– •/•/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico/app) –/•/– –/•/–
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione – –
Griglia portabottiglie (opzionale) – –
Prezzo IVA incl. /escl. 4’370.00/4’042.55 4’490.00/4’153.55
TRA IVA incl. /escl. 50.05/46.30 50.05/46.30
Information *Filtro dell’acqua incluso nella fornitura

La capienza particolarmente generosa 
offre enormi vantaggi: scoprite ora 
i nostri congelatori dalla capienza di 
406 litri.

MultiSpace
Questo congelatore offre molto spazio 
grazie alla capienza utile di 406 litri.

Illuminazione a LED
Distribuzione uniforme della luce nel vano 
interno del congelatore.

QuickDoorOpening
Lo sportello dispone di un semplice 
meccanismo che ne agevola l’apertura.

MultiFlow
Dotato di ricircolo d’aria, MultiFlow 
garantisce una temperatura e un’umidità 
stabili in tutto il congelatore.

Congelatore extra grande
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FSFS FS FSFSNew

REFRIGERAZIONE & CONGELARE COMBINAZIONE FRIGORIFERO/CONGELATORE FS

EAL575NW SB481N SB360NI SB330NI SB330NI

Highlights �Distributore di ghiaccio e acqua
�NoFrost
�Cooling360°
�MultiChill 0 °C
�Illuminazione a LED
�Attacco acqua fisso*

�MultiFlow
�Tecnologia NoFrost
�TwinTech
�Dual Touch Control su porta
�Fabbricatore di ghiaccio con vaschetta 

per il gocciolamento

�NoFrost
�TwinTech
�GreenZone+
�Cassetto ExtraChill
�Dual Touch Control su porta

�NoFrost
�TwinTech
�GreenZone+
�CustomFlex
�Cassetto ExtraChill
�Dual Touch Control su porta

�Cooling 360°
�NoFrost
�TwinTech
�GreenZone+
�CustomFlex
�Dual Touch Control à la porte

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Side-By-Side Combinazione frigorifero/congelatore Combinazione frigorifero/congelatore Combinazione frigorifero/congelatore Combinazione frigorifero/congelatore
Colore: bianco (WE), nero metallizzato (MS), 
metallo (CN) MS MS CN MS CN

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1770×910×730 1920×700×712 2020×595×639 1870×595×639 1870×595×639
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) – R/W R/W R/W R/W
Tipo di maniglia (integrata nello sportello/
sullo sportello/QuickDoorOpening) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–

Valori di allacciamento V/A 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 270 288 162 160 160
Classe di efficienza energetica A–G D E C C C
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 39/C 41/C 34/B 34/B 34/B
Capienza utile totale L 573 481 363 328 328
Capienza utile frigorifero L 332 344 260 225 225
Capienza utile congelatore L 240 137 103 103 103
Comandi /display
Visualizzazione della temperatura 
(display digitale /barra LED) •/– •/– •/– •/– •/– 

Tipo di comandi 
(elettronica tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–

Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/•/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/– •/•/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• •/• •/• •/•
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/–/– •/–/– •/•/– •/•/– •/•/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) •/–/– –/•/– •/–/– •/–/– •/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control – – • • •
Numero di cassetti per verdure/
GreenZone+/ExtraChill/MultiChill 0°C 1/–/–/1 1/–/1/– –/1/1/– –/1/1/– –/1/1/–

Numero di ripiani di vetro 4 4 3 2 2
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – – 1 1 1
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro 2/2/– 2/1/1 2/1/1 –/1/– –/1/–

Scomparto corto nello sportello – – – 5 5
Dotazione del congelatore
Illuminazione a LED (in alto/laterale) •/– –/– –/– –/– –/–
Tecnologia di congelamento (No-
Frost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/– •/–/– •/–/– •/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 2 2 3 3 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 4 1 – – –
Numero di scomparti nello sportello 1 – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico/app) •/•/– •/•/– •/•/• •/•/• •/•/•
Allarme sportello aperto (ottico/acustico/app) –/•/– •/•/– •/•/• •/•/• •/•/•
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione – – • • •
Griglia portabottiglie (opzionale) – – BORFSF-RX BORFSF-RX BORFSF-RX
Prezzo IVA incl. /escl. 4’590.00/4’246.05 2’150.00/1’988.90 2’310.00/2’136.90 2’270.00/2’099.90 2’270.00/2’099.90
TRA IVA incl. /escl. 50.05/46.30 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
Information *Filtro dell’acqua incluso nella fornitura
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FS FS FSFSFS

REFRIGERAZIONE & CONGELARE COMBINAZIONE FRIGORIFERO/CONGELATORE FS

SB360N SB330N SB310 ST281F ST246F

Highlights �MultiFlow
�NoFrost Technologie
�TwinTech
�GreenZone+
�Dual Touch Control à la porte

�MultiFlow
�NoFrost Technologie
�TwinTech
�GreenZone+
�Dual Touch Control à la porte

�LowFrost
�Controllo elettronico

�LowFrost
�Controllo elettronico

�LowFrost
�Controllo elettronico

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Combinazione frigorifero/congelatore Combinazione frigorifero/congelatore Combinazione frigorifero/congelatore Combinazione frigorifero/congelatore Combinazione frigorifero/congelatore
Colore: bianco (WE), nero metallizzato (MS), 
metallo (CN) WE WE WE WE WE

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 2020×595×639 1870×595×639 1750×595×647 1610×550×547 1434×550×547
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R/W R/W R/W R/W R/W
Tipo di maniglia (integrata nello sportello/
sullo sportello/QuickDoorOpening) •/–/– •/–/– –/•/– •/–/– •/–/–

Valori di allacciamento V/A 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 203 160 233 178 177
Classe di efficienza energetica A–G D C E E E
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 35/B 34/B 40/C 40/C 39/C
Capienza utile totale L 363 328 304 244 206
Capienza utile frigorifero L 260 225 195 203 165
Capienza utile congelatore L 103 103 110 41 41
Comandi /display
Visualizzazione della temperatura 
(display digitale /barra LED) •/– •/–  –/•  –/•  –/•
Tipo di comandi 
(elettronica tattile/pulsanti/manopole) •/–/– •/–/– –/•/– –/•/– –/•/–

Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/•/–/– •/•/–/– •/–/–/– •/–/–/– •/–/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/• •/• –/• -/• -/•
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/•/– •/•/– –/–/• –/–/• –/–/•
Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/•/– –/•/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control • • – – –
Numero di cassetti per verdure/
GreenZone+/ExtraChill/MultiChill 0°C –/1/1/– –/1/1/– 2/–/–/– 1/–/–/– 1/–/–/–

Numero di ripiani di vetro 3 2 3 4 3
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf 1 1 – – –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro 2/1/1 1/1/1 1/1/1 3/1/1 3/1/1

Scomparto corto nello sportello – – – – –
Dotazione del congelatore
Illuminazione a LED (in alto/laterale) –/– –/– –/– –/– –/–
Tecnologia di congelamento (No-
Frost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/– –/•/– –/•/– –/•/–

Scomparto congelatore 4 stelle • • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 3 3 3 – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – – 2 1 1
Numero di scomparti nello sportello – – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico/app) •/•/– •/•/– –/–/– –/–/– –/–/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico/app) •/•/– •/•/– –/–/– –/–/– –/–/–
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione • • • – •
Griglia portabottiglie (opzionale) BORFSF-RX BORFSF-RX – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’020.00/1’868.65 1’740.00/1’609.60 1’145.00/1’059.20 1’200.00/1’110.10 1’050.00/971.30
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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FSFS FSFS

REFRIGERAZIONE & CONGELARE FRIGORIFERO FS

SC390I SC390 SC390 SC310

Highlights �Cooling 360°
�Quick Door Opening-griffia
�Cassetto ExtraChill
�CustomFlex®
�Elettronica Touch Control

�Cooling 360°
�Quick Door Opening-griffia
�Cassetto ExtraChill
�CustomFlex®
�Elettronica Touch Control

�MultiFlow
�Quick Door Opening-griffia 
�Cassetto ExtraChill
�Controllo elettronico 

�Quick Door Opening-griffia
�Controllo elettronico

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio

Tipo Frigorifero senza scomparto congelatore 
interno

Frigorifero senza scomparto congelatore 
interno

Frigorifero senza scomparto congelatore 
interno

Frigorifero senza scomparto congelatore 
interno

Colore: bianco (WE), nero metallizzato (MS), 
metallo (CN) CN CN WE WE

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1860×595×650 1860×595×650 1860×595×650 1550×595×650
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R/W R/W R/W R/W
Tipo di maniglia (integrata nello sportello/
sullo sportello/QuickDoorOpening) –/•/• –/•/• –/•/• –/•/•
Valori di allacciamento V/A 230 V 230 V 230 V 230 V
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 121 97 97 112
Classe di efficienza energetica A–G E D D E
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 40/C 36/C 36/C 38/C
Capienza utile totale L 390 390 390 309
Capienza utile frigorifero L 390 390 390 309
Capienza utile congelatore L – - - –
Comandi /display
Visualizzazione della temperatura 
(display digitale /barra LED) •/–  –/•  –/•  –/•
Tipo di comandi 
(elettronica tattile/pulsanti/manopole) •/–/– –/•/– –/•/– –/•/–

Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/–/–/– •/–/–/– •/–/–/– •/–/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido •/– •/– •/– •/–
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) •/•/– •/•/– •/–/– •/–/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) •/–/– •/–/– –/•/– –/–/•
Filtro a carbone attivo CleanAir Control – • • –
Numero di cassetti per verdure/
GreenZone+/ExtraChill/MultiChill 0°C 2/–/1/– 2/–/1/– 1/–/1/– 1/–/–/–

Numero di ripiani di vetro 4 4 5 5
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – – – –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro –/2/– –/2/– 4/1/– 2/1/1

Scomparto corto nello sportello 6 6 – –
Dotazione del congelatore
Illuminazione a LED (in alto/laterale) –/– –/– –/– –/– 
Tecnologia di congelamento (No-
Frost/LowFrost/statica) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle – – – –
Numero di cassetti nel congelatore – – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – – – –
Numero di scomparti nello sportello – – – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico/app) •/•/• •/–/– •/–/– •/•/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico/app) •/•/• •/•/– •/•/– •/•/–
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione • • • •
Griglia portabottiglie (opzionale) BORFSF-RX BORFSF-RX BORFSF-RX BORFSF-RX
Prezzo IVA incl. /escl. 1’990.00/1’840.90 2’180.00/2’016.65 1’830.00/1’692.90 1’500.00/1’387.60
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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FS FSFSFSNew New

REFRIGERAZIONE & CONGELARE CONGELATORI FS

TK120 TC135        SG280NI SG280N

Highlights �Vano congelatore integrato
�Controllo elettronico 

�Controllo elettronico �NoFrost Technologie
�Quick Door Opening-griffia
�MaxiBox
�Elettronica Touch Control

�NoFrost Technologie
�Quick Door Opening-griffia
�MaxiBox
�Controllo elettronico

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frigorifero con scomparto congelatore interno Frigorifero senza scomparto congelatore interno Congelatore Congelatore
Colore: bianco (WE), nero metallizzato (MS), 
metallo (CN) WE WE CN CN

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 845×560×575 845×560×575 1860×595×650 1860×595×650
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R/W R/W L/W R/W
Tipo di maniglia (integrata nello sportello/
sullo sportello/QuickDoorOpening) –/•/– –/•/– –/•/• –/•/•
Valori di allacciamento V/A 230 V 230 V 230 V 230 V
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 110 73 248 198
Classe di efficienza energetica A–G D D E D
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 38/C 38/C 41/C 38/C
Capienza utile totale L 120 134 280 278
Capienza utile frigorifero L 107 134 – –
Capienza utile congelatore L 13 – 280 278
Comandi /display
Visualizzazione della temperatura 
(display digitale /barra LED) –/– –/– •/– –/•
Tipo di comandi 
(elettronica tattile/pulsanti/manopole) –/•/– –/•/– •/–/– –/•/–

Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

•/–/–/– •/–/–/– –/•/–/– –/•/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido –/• –/– –/• –/•
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) –/•/- –/•/- –/–/– –/–/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control – – – – 
Numero di cassetti per verdure/
GreenZone+/ExtraChill/MultiChill 0°C 1/–/–/– 1/–/–/– –/–/–/– –/–/–/–

Numero di ripiani di vetro 2 3 – –
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – – – –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro 1/1/1 1/1/1 –/–/– –/–/–

Scomparto corto nello sportello – – – –
Dotazione del congelatore
Illuminazione a LED (in alto/laterale) –/– –/– •/– •/–
Tecnologia di congelamento (No-
Frost/LowFrost/statica) –/–/• –/–/– •/–/– •/–/–

Scomparto congelatore 4 stelle • – • •
Numero di cassetti nel congelatore – – 5 5
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – – 2 2
Numero di scomparti nello sportello – – – 2
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico/app) –/–/– –/–/– •/•/• •/•/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico/app) –/•/– –/–/– •/•/• •/•/–
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione – – – –
Griglia portabottiglie (opzionale) – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 860.00/795.55 800.00/740.05 2’110.00/1’951.90 2’220.00/2’053.65
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE CONGELATORI FS

SG405N SG280N SG220N TG85

Highlights �NoFrost
�Maniglia QuickDoorOpening
�MaxiBox
�Controllo elettronico

�NoFrost
�Maniglia QuickDoorOpening
�MaxiBox
�Controllo elettronico 

�NoFrost
�QuickDoorOpening-griffia
�Elettronica Touch Control

�Tecnologia LowFrost
�Controllo elettronico

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Congelatore Congelatore Congelatore Congelatore
Colore: bianco (WE), nero metallizzato (MS), 
metallo (CN) WE WE WE WE

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 1910×700×760 1860×595×650 1550×595×650 845×560×575
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R/W R/W R/W R/W
Tipo di maniglia (integrata nello sportello/
sullo sportello/QuickDoorOpening) –/•/• –/•/• –/•/• –/•/–

Valori di allacciamento V/A 230 V 230 V 230 V 230 V
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 233 198 230 131
Classe di efficienza energetica A–G D D E D
Emissione/classe di rumorosità: dB(A)/A–F 38/C 38/C 39/C 38/C
Capienza utile totale L 406 278 226 85
Capienza utile frigorifero L – – – –
Capienza utile congelatore L 406 278 226 85
Comandi /display
Visualizzazione della temperatura 
(display digitale /barra LED)  –/•  –/•  –/•  –/•
Tipo di comandi 
(elettronica tattile/pulsanti/manopole)  –/•/– –/•/–  –/•/–  –/•/– 

Impostazione della temperatura separata 
(frigorifero/congelatore/zona 
MultiChill 0°C/NaturaFresh)

–/•/–/– –/•/–/– –/•/–/– –/•/–/–

Refrigerazione rapida/congelamento rapido –/• –/• –/• –/•
Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED 
(in alto/laterale/integrata nei comandi) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Refrigerazione a ricircolo d’aria 
(Cooling360°/MultiFlow/DynamicAir) –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Filtro a carbone attivo CleanAir Control – – – – 
Numero di cassetti per verdure/
GreenZone+/ExtraChill/MultiChill 0°C –/–/–/– –/–/–/– –/–/–/– –/–/–/–

Numero di ripiani di vetro – – – –
Ripiano di vetro divisibile/FlexiShelf – – – –
Numero di scomparti nello sportello/scom-
parto per bottiglie/scomparto per il burro –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

Scomparto corto nello sportello – – – –
Dotazione del congelatore
Illuminazione a LED (in alto/laterale) •/– •/– •/– –
Tecnologia di congelamento (No-
Frost/LowFrost/statica) •/–/– •/–/– •/–/– –/•/–

Scomparto congelatore 4 stelle • • • •
Numero di cassetti nel congelatore 6 5 4 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 2 2 2 –
Numero di scomparti nello sportello – 2 – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico/acustico/app) •/•/– •/•/– •/•/– –/–/–
Allarme sportello aperto (ottico/acustico/app) •/•/– •/•/– •/•/– –/•/–
Accessori
Griglia portabottiglie in dotazione – – – –
Griglia portabottiglie (opzionale) – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 2’090.00/1’933.40 1’890.00/1’748.40 1’500.00/1’387.60 880.00/814.05
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00

244 / 245



FSFSFS

REFRIGERAZIONE & CONGELARE CONGELATORI A BAULE FS

Pratici congelatori a baule

A B
C

D

E
A B

C

D

E

Frontale Laterale

Rulli
Le rotelle mobili facilitano la manovrabilità del 
congelatore. Beneficia della libertà di posizionare 
il suo petto liberamente nella stanza.

LED
Illuminazione interna a LED per una luce uniforme.

LowFrost
La tecnologia LowFrost facilita la rimozione del 
ghiaccio. E grazie alle pareti lisce, l’interno del frigo si 
pulisce con facilità.

Copertina
Non esiste una cosa come il nostro 
apparecchio. Il coperchio è facile da aprire 
e rimane automaticamente in posizione.

Dimensione interna mm GT200 GT316 GT380
A 667 630 655
B 474 395 420
C 781 981 1161
D 574 726 906
E 400 530 530
Numero mass. di cestelli 8 11 14

GT200 GT316 GT380

Highlights �LowFrost
�Controllo elettronico
�Illuminazione LED
�Ruote per un facile movimento

�LowFrost
�Controllo elettronico
�Illuminazione LED
�Ruote per un facile movimento

�LowFrost
�Controllo elettronico
�Illuminazione LED
�Ruote per un facile movimento

Montaggio
Tipo Congelatore a baule Congelatore a baule Congelatore a baule
Color bianco (WE) WE WE WE
Dimensioni 
dell’apparecchio A×L×P, mm 845×1026×616 845×1120×700 845×1300×700

Tipo di maniglia: in alto • • •
Valori di allacciamento V/A 230 V 230 V 230 V
Potenza
Consumo energetico kWh/anno 160 188 255
Classe di efficienza
 energetica A–G D D E

Emissione/classe 
di rumorosità: dB(A)/A–F 39/C 39/C 45/D

Capienza utile totale L 198 308 371
Comandi /display
Indicatore della temperatura: 
display a barre a LED • • •
Tipo di comandi: pulsanti • • •
Congelamento rapido • • •
Dotazione
Tecnologia di congelamento: 
LowFrost • • •
Scomparto congelatore 4 stelle • • •
Illuminazione: 
LED nello sportello a ribalta • • •
Dispositivo di sbrinamento 
frontale • • •
Numero di cestelli 1 3 3
Numero rotelle/piedini 2/2 4/– 4/–
Sicurezza
Allarme temperatura 
(ottico/acustico/app) –/–/– –/–/– –/–/–

Allarme sportello aperto 
(ottico/acustico/app) –/–/– –/–/– –/–/–

Accessori opzionali
Cestello in filo metallico 
DKGTK-RX • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’165.00/1’077.70 1’410.00/1’304.35 1’370.00/1’267.35
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00 28.11/26.00

FastFreeze
Dopo una spesa importante, gli alimenti possono 
essere congelati più rapidamente evitando il riscalda-
mento degli alimenti già presenti nel vano congelatore.
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REFRIGERAZIONE & CONGELARE ACCESSORI PER L’INSTILLAZIONE/SERVIZI

Servizi

Accessori Utilizzazione Prezzo IVA 
incl. /escl.

KSUB Conversione di frigoriferi e congelatori da incasso e free-standing a sinistra/destra in officina di progettazione, 
data ca. 5 giorni lavorativi 72.00/66.60

Portabottiglie adatto per frigoriferi da incasso / frigoriferi a riposo

Accessori Utilizzazione Prezzo IVA 
incl. /escl.

WINERACK Portabottiglie per 4 bottiglie (Alulook), adatto ai seguenti modelli:
IK2805SZ, IK3035CZ, IK2671BN, IK1910SZ, IK2590B, IK2581BN, IK2480BN, IK2540BZ, IK2720B, IK2620B, 
IK2720B, IK2356B, IK2620B, IK3029SA, IK3318CA, IK2080S, IK2070S, IK2240C, IK1345S, IK1555C

45.00/41.65

FAR55-RX* Portabottiglie per 4 bottiglie adatto a tutti i frigoriferi da incasso SMS 50.00/46.25

BORFSF-RX* portabottiglie per 4 bottiglie (Alulook), adatto ai seguenti modelli: SB339NFCN, SB318NFCN, SB318NFMS, 
SB330NICN, SB330NIMS, SB360NICN, SC390ICN, SC390CN, SC390, SC310 49.00/45.35

Accessori per l’installazione per frigoriferi da incasso 

Accessori per 
l’installazione Utilizzazione Prezzo IVA 

incl. /escl.

LGDBWE/BR Griglia di ventilazione per zoccolo o pannello frontale, 1 pezzo per tutti i frigoriferi 
e congelatori a norme EURO, fino ad esaurimento scorte

48.00/44.40

LG-
KS55WE/SW/BR

Griglia di ventilazione bianca/nera/marrone (coppia di p.), altezza totale 127 mm (1/6), 
a EK284SA, EK282SA, EK278BN, EK276BN, EK274BN, EK242S, EK244S

129.00/119.35

KSTF55WE Frontali porta bianchi con 2 maniglie chiuse IK309BN, IK307BN, IK305BN (14/6) 425.00/393.15

KBEO Fissaggio del frigorifero sulla parte superiore per cucine in metallo a EK134S, EK136S, EK158S
fino ad esaurimento scorte

142.00/131.35

Accessori per l’installazione adatti per frigoriferi a riposo

Accessori per 
l’installazione Utilizzazione Prezzo IVA 

incl. /escl.

M4RK205 Kit di collegamento per la costruzione Side-By-Side SG280NICN + SC390IC 100.00/92.50

Cestelli in filo metallico per congelatori

Accessori Utilizzazione Prezzo IVA 
incl. /escl.

DKGTG-RX* Cestello in filo metallico adatto per GT316, GT380 52.00/48.10

DKGTK-RX* DCestello in filo metallico adatto per GT200 52.00/48.10

Nota: Gli accessori con il suffisso -RX sono disponibili presso i rivenditori di ricambi
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Lavastoviglie
Caratteristiche del prodotto �������������������������������� 252
 
EURO 60 cm  
Completamente integrata�������������������������������������� 260
Completamente integrata, slim 45 cm ������������������ 263
Integrata �������������������������������������������������������������������� 264 
 
SMS 55 cm 
Completamente integrata�������������������������������������� 266
Integrata�������������������������������������������������������������������� 267 
 
Accessori da incasso / servizi ������������������������������ 269
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L’apprezzato modello Ecoline GA60SL3VS è caratterizzato 
da un’efficienza energetica ancora più elevata, tanto da 
annoverare ora la classe di efficienza energetica A-10 %.



Scopra la lavastoviglie perfetta per lei

ComfortRailsTM

Il cestello superiore scorre 
e si ferma delicatamente

✔

SoftGrips und SoftSpikes
Pratici supporti per calici

✔ ✔

Braccio spruzzatore
satellitare
Mulinello a doppia rotazione

✔ ✔ ✔

GA55SLICN /GA55SLV
SuperLuxe

GA55GLICN /GA55GLV
GrandLuxe GA55LICN /GA55LV 

Luxe

ComfortRailsTM

Il cestello superiore scorre 
e si ferma delicatamente

✔

Cassetto portaposate con 
ComfortRailsTM ✔ ✔

ComfortLift®

Il cestello inferiore oscilla 
delicatamente verso l’alto

✔ ✔

SoftGrips und SoftSpikes
Pratici supporti per calici

✔ ✔ ✔

Braccio spruzzatore
satellitare
Mulinello a doppia rotazione

✔ ✔ ✔ ✔

GA60SLICCN /GA60SL-
VC

SuperLuxe GA60GLICCN /
GA60GLVC
GrandLuxe GA60LICN /GA60LV 

Luxe 
GA60KV
Komfort 

Lavastoviglie a norma Euro

Lavastoviglie a norma SMS

LAVASTOVIGLIE HIGHLIGHTS

Panoramica sui nostri Highlights

Tecnologia Vantaggi per lei Come funziona ?

I bicchieri non si muovono, non 
picchiano fra loro né si rovesciano.

Le guide ad estrazione totale scorrevoli e di 
alta qualità facilitano il carico e lo scarico dei 
cestelli delle stoviglie.

ComfortRailsTM

Carico e scarico all’insegna della 
comodità anche del cestello inferiore.

Il cestello è dotato di un meccanismo che solle-
va il cestello inferiore a un’altezza confortevole.

ComfortLift®

Bicchieri in sicurezza. Gli speciali supporti per bicchieri, ideali anche 
per calici, assicurano un’ottima stabilità.

SoftGrips & SoftSpikes

Indica quanto sia ecologica la durata 
selezionata e sostiene le decisioni 
ecocompatibili.

L’Ecometer tiene conto della durata del 
programma e delle opzioni impostate e mostra 
immediatamente il grado di ecocompatibilità 
del programma scelto.

Ecometer

In base alla durata desiderata, la 
lavastoviglie seleziona automatica-
mente il programma più adatto.

La sequenza del programma, la temperatura e 
il consumo d’acqua vengono così adattati alle 
vostre esigenze.

QuickSelectTM

Pulizia profonda di tutte le stoviglie in 
ogni angolo della lavastoviglie.

Lo speciale meccanismo del braccio spruzza-
tore distribuisce l’acqua in modo efficiente 
raggiungendo tutte le zone per una pulizia 
ottimale.

FlexiSpray 
Braccio spruzzatore 

satellitare

Anche le stoviglie 
molto sporche tornano 
a splendere.

La potente pressione dell’acqua nella zona 
definita garantisce una pulizia a fondo.

SprayZone

Stoviglie sempre asciutte. Lo sportello si apre automaticamente durante 
la fase di asciugatura per asciugare efficace-
mente le stoviglie all’aria.

AirDryTM
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Selezione del programma Display, programma 
selezionato

Display di controllo

Durata del program-
ma e visualizzazione 
del rimanente

Opzioni del programma

Controllo dei modelli semi-integrati

Controllo dei modelli completamente integrati

Ecometer
Indica come ecologico 
il momento è

My Time
Controllo a slitta per 
l’impostazione del tempo di 
esecuzione del programma

Auto
Automatico 
selezione del programma

Aggiuntivo
Funzioni speciali

QuickSelect™
Con QuickSelect™ l’avvio della lavastoviglie è più 
intuitivo che mai: sei tu a decidere la durata del 
programma della lavastoviglie. Seleziona auto-
maticamente il programma giusto per ottenere 
risultati impeccabili. Imposta il tempo di funziona-
mento tramite un comando a cinque livelli e se lo 
desideri, aggiungi altre opzioni, quindi premi start 
e il gioco è fatto.

Ecometer
L’Ecometer tiene conto della durata del 
programma e delle opzioni selezionate e 
mostra subito il rispettivo livello in termini 
ecologici.

ComfortLift®
È la prima lavastoviglie che permette di 
sollevare verso l’alto il cestello inferiore senza 
sforzo e con un movimento delicato per 
accedere facilmente alle stoviglie. Riempimen-
to e svuotamento più comodi che mai.
Comfort al massimo livello! 

Intuitiva e rispettosa dell’ambiente 
grazie a QuickSelect™ ed Ecometer

LAVASTOVIGLIE COMFORTLIFT® | QUICKSELECT™/ECOMETER

Carico e scarico della lavastoviglie 
all’insegna della comodità grazie al 
ComfortLift®

«Lavastoviglie molto spaziosa e di 
buona qualità. La possibilità di alzare il 
cestello inferiore è un’ottima soluzione 
per la schiena; una trovata geniale!»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑ *  Questa recensione è stata rilasciata 
nel mese di settembre 2024 su www.electrolux.ch 
per il prodotto GA60GLVC.
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Senza AirDryTM Con AirDryTM

LAVASTOVIGLIE PROTEZIONE

Senza SprayZone Con SprayZone

ComfortRails™
I ComfortRails™ consentono al cestello 
superiore e a quello per le posate, se 
presente, di scorrere agevolmente nella 
lavastoviglie senza che i bicchieri si rovesci-
no. Il cestello non traballa e non oscilla e i 
bicchieri sono così al sicuro. Tratta al meglio 
le tue stoviglie ed è persino più silenziosa.

Mulinello FlexiSpray a doppia rotazione
Il primo braccio irroratore satellite sul 
mercato nella nostra nuova lavastoviglie 
consente di raggiungere ogni angolo e 
ogni stoviglia. Grazie alla sua innovativa 
strategia di distribuzione dell’acqua, è in 
grado di pulire in ogni angolo, per cui 
anche stoviglie voluminose o strettamente 
impilate ne escono come nuove. Superfici 
semplicemente senza macchie. Il mulinello 
superiore della vasca contribuisce alla 
pulizia dell’intero carico e, in particolare, 
pulisce il cestello superiore dall’alto verso 
il basso.

SprayZone
Grazie alla funzione SprayZone, le pentole 
e le padelle vengono lavate più a fondo.
La forte pressione dell’acqua assicura che 
le stoviglie collocate in quest’area vengano 
risciacquate in modo accurato, eliminando 
così dai residui di bruciato ai depositi di 
grasso, anche dalle pirofile per gratin. Così 
anche i residui più ostinati, come i resti 
bruciati di gratin nelle pirofile, di fondue 
nei caquelon o di raclette nei tegamini, 
si eliminano senza fatica.

AirDry™
Stoviglie garantite asciutte grazie alla 
tecnologia AirDry™. La funzione apre 
automaticamente lo sportello di 10 cm verso 
la fine del ciclo di lavaggio per far asciuga-
re le stoviglie in modo naturale.

Il cassetto posate 
Concepito in modo ingegnoso, il cassetto può 
ospitare comodamente posate da pasto e da 
insalata, coltelli lunghi e tazzine da espresso.

SoftSpikes
Supporto sicuro e 
protettivo per bicchieri.

SoftGrips
Pratici supporti 
per calici.

La migliore protezione per le 
stoviglie e le posate
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ExtraSilent
Con il programma ExtraSilent si lava a un 
livello da record mondiale. Nel caso delle 
nostre lavastoviglie SuperLuxe, questa 
funzione consente di ridurre il rumore di 
funzionamento, già estremamente basso di 
39 a un livello da record mondiale di soli 
37 dB(A)!

Funzione ExtraHygiene
La funzione ExtraHygiene offre le massime 
prestazioni di pulizia e igiene. Con questo 
programma, l’acqua dell’ultima fase di 
risciacquo viene riscaldata a 69°C e questa 
temperatura viene mantenuta alta per 
almeno 10 minuti. Ciò consente di rimuovere 
oltre il 99,9999% di batteri e virus*.

*  Funzione testata per Micrococcus luteus e batteriofagi 
MS2 in un test esterno effettuato da Swissatest 
Testmaterialien AG nel 2021 (rapporto di prova n.
20212029).

Electrolux App
Controlla la tua lavastoviglie comodamente 
a distanza con il tuo smartphone tramite 
l’applicazione Electrolux.

Le funzioni principali a colpo d’occhio

Öko-Feedback: fornisce indicazioni visive 
sull’impatto del consumo di acqua e di 
energia, in base alla durata selezionata e 
alle funzioni extra.

Monitoraggio e controllo a distanza:
gestione della lavastoviglie a distanza, ad 
esempio per ritardare l’avvio o aggiungere 
extra.

Notifiche e segnalazioni: vengono 
visualizzati direttamente i messaggi push 
come la fine del programma, il serbatoio 
del brillantante o del sale vuoto e le 
segnalazioni di questioni di manutenzione 
o di perdite d’acqua.

Servizi Electrolux: l’applicazione è 
direttamente collegata al webshop 
Electrolux, in modo da poter ordinare 
direttamente gli accessori e i prodotti per la 
cura della macchina. Le istruzioni per l’uso 
possono essere scaricate in tutta facilità.

Altre tecnologie 

LAVASTOVIGLIE HIGHLIGHTS I PANORAMICA PROGRAMMI

Electrolux App
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EcoLine • • • • • • • • • • • • • • • • •
Electrolux App • • • • • • • • • • •
Mulinello a doppia rotazione • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Tecnologia AirDryTM • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Pulizia della lavastoviglie • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Allacciamento acqua calda 
o fredda • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
SoftSpikes • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
SoftGrips • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Cassetto portaposate • • • • • • • • • • •
Cestello posate • • • • • • • • • • •
ComfortRailsTM • • • • • • • •
Illuminazione interna • • • • • • • • • • • • • • • •
QuickSelectTM (Slider/Chiavi) • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Ecometer • • • • • • • • • • • • • •
TimeBeam® • • • • • • • • • •
SpotControl • • • •
TFT-Display • • • • •
ComfortLift® • • • •
SprayZone • •
Dotazione cestelli stoviglie
Cestello inferiore
Cestello inferiore ComfortLift® • • • •
Cestello inferiore con griglie 
reclinabili • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Zona a pulizia intensa 
(SprayZone) • •
Supporto calici supplementare • • • • • • •
Cestello inferiore con griglie 
reclinabili • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Cestello superiore
Braccio telescopico 
ComfortRailsTM • • • • • • • •
Supporto per calici SoftGrip • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Supporto per bicchieri 
SoftSpikes • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Cestello superiore regolabile in 
altezza • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Supporti portatazze reclinabili • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Griglie reclinabili • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Cassetto posate
Braccio telescopico 
ComfortRailsTM • • • • • • • • • •
Inserto per coltelli grandi • • • • • • • • • •
Programmi e opzioni
Programmi
Programma QuickSelectTM

(160–30 Min.) • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Programma automatico • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Programme Eco • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
ExtraSilent • • • • • •
Prelavaggio • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Lavaggio a macchina • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Opzioni programma
ExtraHygiene 
(tramite dispositivo/tramite app) -/• -/• -/• -/• -/• -/• -/• -/• -/- -/- -/- •/- -/- •/- •/- •/- -/• •/- -/• •/- •/- •/-

SprayZone 
(tramite dispositivo/tramite app) -/- •/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- •/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- -/-

ExtraSilent 
(tramite dispositivo/tramite app) •/- -/• •/- •/- •/- •/- •/- -/• -/- •/- -/- -/- -/- -/- -/- -/- •/- -/• -/• -/- -/- -/-

GlassCare 
(tramite dispositivo/tramite app) •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/-

XtraPower 
(tramite dispositivo/tramite app) •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/- •/-
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New New New New

LAVASTOVIGLIE COMPLETAMENTE INTETGRATA EURO

GA60SLVC GA60SL3VS GA60SL2VS I GA60SL1VS GA60GLVC GA60GLVS

Highlights �ComfortLift®
�ComfortRailsTM

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

�SprayZone
�ComfortRailsTM

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

�ComfortRailsTM

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

�ComfortLift®
�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

�GlassCare anche nel cestello inferiore
�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo/norma: completamente integrato (V), 
integrato (I)/60, 45, 55 V/60 V/60 V/60 V/60 V/60

Colore dei pannelli: cromo (CN), nero 
specchiato (SP), nero (SW), bianco (WE), 
marrone (BR)

SW SW SW SW SW

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 263)

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P mm 818×596×560 818×596×560 GA60SL2VS: 818×596×560
GA60SL1VS: 818×596×550 818×596×560 818×596×560

Frontale del mobiletto SMS 5/6 
(opzionale)  A×L×P mm – – – – –

Montaggio anta scorrevole/
cerniera a doppio snodo •/– •/– •/– •/– •/–

Idoneità per incasso elevato • • • • •
Allacciamento all’acqua fredda o 
all’acqua calda • • • • •
Valori di allacciamento   V/A/kW 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,50-2,20 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,50–2,20
Potenza
Classe di efficienza energetica A–G A A-10% A l C B A
Consumo energetico (Eco 50°C)  kWh 0,54 0,49 0,54 l 0,76 0,54 0,54
Consumo dell’acqua (Eco 50°C)  L 11 10,9 10,9 l 11 11 10,9
Emissione/classe di rumorosità:  dB(A) /A–F 43-41/B 42-40/B 43-41/B l 39-37/B 43-41/B 43-41/B
Numero di coperti standard 14 14 14 l 15 14 14
Comandi /display
Display TFT + EcoTime-Manager • • • – –
Display LCD, 3Digit + EcoTime-Manager – – – • •
Display LCD, 3Digit – – – – –
Comandi touch/tasti a corsa breve •/– •/– •/– •/– •/–
Avvio ritardato   24 H • • • • •
Indicazione del tempo restante • • • • •
Segnale di fine programma • • • • •
Indicatore sale/brillantante • • • • •
Dotazione
Numero di programmi/opzioni (p. 253) 8/3+1 8/3+2 8/3+1 8/3+1 8/3+1
Cassetto portaposate/cestello portaposate •/– •/– •/– •/– •/–
Braccio spruzzatore superiore/
spruzzatore a pioggia superiore •/– •/– •/– •/– •/–

Sicurezza
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • • • •
Impostazione elettronica durezza dell’acqua • • • • •
Sicurezza contro la temperatura eccessiva • • • • •
Colori
Colore dei pannelli:  cromo (CN), nero specchia-
to (SP),  nero (SW), bianco (WE), marrone (BR) SW SW SW SW SW

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 269)
Prezzo IVA incl. /escl. (SP, SW, WE) 3’150.00/2’913.95 2’840.00/2’627.20 2’690.00/2’488.45I2’590.00/2’395.95 2’755.00/2’548.55 2’475.00/2’289.55
Prezzo IVA incl. /escl. (CN, BR)
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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New New New

LAVASTOVIGLIE COMPLETAMENTE INTETGRATA EURO

GA60GLV GA60LV GA60KV GA45SLV GA45GLV

Highlights �GlassCare anche nel cestello inferiore
�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione

�Tecnologia AirDryTM

�Cassetto posate
�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftGrips/SoftSpikes

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�SoftSpikes
�Quick 30’

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo/norma: completamente integrato (V), 
integrato (I)/60, 45, 55 V/60 V/60 V/60 V/45 V/45

Colore dei pannelli: cromo (CN), nero 
specchiato (SP), nero (SW), bianco (WE), 
marrone (BR)

SW SW SW SW SW

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 263)
Dimensioni dell’apparecchio A×L×P mm 818×596×560 818×596×560 818×596×550 818×446×550 818×446×550
Frontale del mobiletto SMS 5/6 
(opzionale)  A×L×P mm – – – – –

Montaggio anta scorrevole/
cerniera a doppio snodo •/– •/– •/– •/– •/–

Idoneità per incasso elevato • • • • •
Allacciamento all’acqua fredda o 
all’acqua calda • • • • •
Valori di allacciamento   V/A/kW 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,95 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,95
Potenza
Classe di efficienza energetica A–G A A C C D
Consumo energetico (Eco 50°C)  kWh 0.53 0.53 0,74 0,59 0,63
Consumo dell’acqua (Eco 50°C)  L 10,9 10,9 10,5 9,9 9,9
Emissione/classe di rumorosità:  dB(A) /A–F 43-41/B 43-41/B 44/B 45-43/C 44/B
Numero di coperti standard 13 13 13 10 9
Comandi /display
Display TFT + EcoTime-Manager – – – – –
Display LCD, 3Digit + EcoTime-Manager • • • • •
Display LCD, 3Digit • – – – –
Comandi touch/tasti a corsa breve •/– •/– •/– •/– •/–
Avvio ritardato   24 H • • • • •
Indicazione del tempo restante • • • • •
Segnale di fine programma • • • • •
Indicatore sale/brillantante • • • • •
Dotazione
Numero di programmi/opzioni (p. 253) 8/3+1 8/2+2 8/2 8/3 8/2
Cassetto portaposate/cestello portaposate –/• –/• –/• •/– –/•
Braccio spruzzatore superiore/
spruzzatore a pioggia superiore •/– •/– •/– –/• –/•
Sicurezza
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • • • •
Impostazione elettronica durezza dell’acqua • • • • •
Sicurezza contro la temperatura eccessiva • • • • •
Colori
Colore dei pannelli:  cromo (CN), nero specchia-
to (SP),  nero (SW), bianco (WE), marrone (BR) SW SW SW SW SW

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 269)
Prezzo IVA incl. /escl. (SP, SW, WE) 2’080.00/1’924.15 1’865.00/1’725.25 1’600.00/1’480.10 2’050.00/1’896.40 1’715.00/1’586.50
Prezzo IVA incl. /escl. (CN, BR)
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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New New New

LAVASTOVIGLIE INTETGRATA EURO

GA60SLIC GA60SLIS GA60GLIC GA60GLIS GA60LI

Highlights �ComfortLift®
�ComfortRailsTM

�Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

�SprayZone
�ComfortRailsTM

�Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

�ComfortLift®
�Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione 
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

�GlassCare anche nel cestello inferiore
�Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione 
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

�Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione 
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo/norma: completamente integrato (V), 
integrato (I)/60, 45, 55 I/60 I/60 I/60 I/60 I/60

Colore dei pannelli: cromo (CN), nero 
specchiato (SP), nero (SW), bianco (WE), 
marrone (BR)

CN CN SP CN/SP CN/SW/WE

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 263)

FI60
GTF60

FI60
GTF60

FI60
GTF60

FI60
GTF60

FI60
GTF60

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P mm 818×596×580 818×596×580 818×596×580 818×596×580 818×596×580
Frontale del mobiletto SMS 5/6 
(opzionale)  A×L×P mm – – – – –

Montaggio anta scorrevole/
cerniera a doppio snodo –/• –/• –/• –/• –/•
Idoneità per incasso elevato • • • • •
Allacciamento all’acqua fredda o 
all’acqua calda • • • • •
Valori di allacciamento   V/A/kW 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,50–  2,20 230 V/10/1,50–2,20 230 V/10/1,50–2,20
Potenza
Classe di efficienza energetica A–G A A B A A
Consumo energetico (Eco 50°C)  kWh 0,54 0,54 0,54 0,54 0.53
Consumo dell’acqua (Eco 50°C)  L 11 10,9 11 10,9 10,9
Emissione/classe di rumorosità:  dB(A) /A–F 43-41/B 43-41/B 43-41/B 43-41/B 44/B
Numero di coperti standard 14 14 14 14 13
Comandi /display
Display TFT + EcoTime-Manager – – – – –
Display LCD, 3Digit + EcoTime-Manager – – – – –
Display LCD, 3Digit • • • • •
Comandi touch/tasti a corsa breve •/– •/– –/• –/• –/•
Avvio ritardato   24 H • • • • •
Indicazione del tempo restante • • • • •
Segnale di fine programma – – – – –
Indicatore sale/brillantante • • • • •
Dotazione
Numero di programmi/opzioni (p. 253) 9/3 9/3 9/3 9/3 8/3
Cassetto portaposate/cestello portaposate •/– •/– •/– •/– –/•
Braccio spruzzatore superiore/
spruzzatore a pioggia superiore •/– •/– •/– •/– •/–

Sicurezza
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • • • •
Impostazione elettronica durezza dell’acqua • • • • •
Sicurezza contro la temperatura eccessiva • • • • •
Colori
Colore dei pannelli:  cromo (CN), nero specchia-
to (SP),  nero (SW), bianco (WE), marrone (BR) CN CN SP CN / SP CN / SW / WE

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 269)

FI60
GTF60

FI60
GTF60

FI60
GTF60

FI60
GTF60

FI60
GTF60

Prezzo IVA incl. /escl. (SP, SW, WE) 2’830.00/2’617.95 2’390.00/2’210.90 1’810.00/1’674.40
Prezzo IVA incl. /escl. (CN, BR) 3’210.00/2’969.45 2’770.00/2’562.45 2’390.00/2’210.90 1’875.00/1’734.50
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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CH CH CH CHNew New

LAVASTOVIGLIE COMPLETAMENTE INTETGRATA SMS I INTETGRATA SMS

GA55SLV GA55GLV GA55LV GA55SLI

Highlights �GlassCare anche nel cestello inferiore
�ComfortRailsTM

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�Quick30’
�SoftGrips/SoftSpikes

�GlassCare anche nel cestello inferiore
�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�Quick30’
�SoftGrips/SoftSpikes

�Tecnologia AirDryTM

�QuickSelectTM

�Mulinello a doppia rotazione
�Quick30’
�SoftGrips

�GlassCare anche nel cestello inferiore
�ComfortRailsTM

�Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo/norma: completamente integrato (V), 
integrato (I)/60, 45, 55 V/55 V/55 V/55 I/55

Colore dei pannelli: cromo (CN), nero 
specchiato (SP), nero (SW), bianco (WE), 
marrone (BR)

SW SW SW CN/SP

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 263) GTF55

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P mm 759×546×560 759×546×560 759×546×560 759×546×570
Frontale del mobiletto SMS 5/6 
(opzionale)  A×L×P mm – – – 635×550×16-22

Montaggio anta scorrevole/
cerniera a doppio snodo –/• –/• –/• –/•
Idoneità per incasso elevato • • • •
Allacciamento all’acqua fredda o 
all’acqua calda • • • •
Valori di allacciamento   V/A/kW 230 V/10/1,95 230 V/10/1,95 230 V/10/1,95 230 V/10/1,95
Potenza
Classe di efficienza energetica A–G B A A C
Consumo energetico (Eco 50°C)  kWh 0,63 0,53 0,53 0,72
Consumo dell’acqua (Eco 50°C)  L 9,9 9,9 9,9 9,9
Emissione/classe di rumorosità:  dB(A) /A–F 40-38/B 42-40/B 44-42/B 40-38/B
Numero di coperti standard 12 12 12 12
Comandi /display
Display TFT + EcoTime-Manager • – – –
Display LCD, 3Digit + EcoTime-Manager – • • –
Display LCD, 3Digit – – – •
Comandi touch/tasti a corsa breve •/– •/– •/– •/–
Avvio ritardato   24 H • • • •
Indicazione del tempo restante • • • •
Segnale di fine programma • • • –
Indicatore sale/brillantante • • • •
Dotazione
Numero di programmi/opzioni (p. 253) 8/3+1 8/3+1 8/2+2 9/3
Cassetto portaposate/cestello portaposate –/• –/• –/• –/•
Braccio spruzzatore superiore/
spruzzatore a pioggia superiore –/• –/• –/• –/•
Sicurezza
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • • •
Impostazione elettronica durezza dell’acqua • • • •
Sicurezza contro la temperatura eccessiva • • • •
Colori
Colore dei pannelli:  cromo (CN), nero specchia-
to (SP),  nero (SW), bianco (WE), marrone (BR) SW SW SW CN / SP

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 269) GTF55

Prezzo IVA incl. /escl. (SP, SW, WE) 3’185.00/2’946.35 2’430.00/2’247.90 2’110.00/1’951.90 2’965.00/2’742.85
Prezzo IVA incl. /escl. (CN, BR) 2’965.00/2’742.85
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
Information Disponibile: aprile 2025 Disponibile: aprile 2025
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New New

LAVASTOVIGLIE INTETGRATA SMS I ACCESSORI

Estrema facilità nella sistemazione delle stoviglie
Grazie al cestello superiore regolabile in altezza su 
entrambi i lati avete tutto lo spazio necessario per siste-
mare piatti di 33 cm di diametro (norma SMS 30 cm) nel 
cestello inferiore. Inoltre le griglie reclinabili del cestello 
inferiore consentono di posizionare padelle e stoviglie di 
grandi dimensioni.

GA55GLI GA55LI

Highlights �Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione 
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

�Tecnologia AirDryTM

�Mulinello a doppia rotazione 
�QuickSelectTM

�SoftGrips/SoftSpikes

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo/norma: completamente integrato (V), 
integrato (I)/60, 45, 55 I/55 I/55

Colore dei pannelli: cromo (CN), nero 
specchiato (SP), nero (SW), bianco (WE), 
marrone (BR)

CN/SP/WE CN/SW/WE/BR

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 263) GTF55 GTF55

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P mm 759×546×580 759×546×580
Frontale del mobiletto SMS 5/6 
(opzionale)  A×L×P mm 635×550×16-22 635×550×16-22

Montaggio anta scorrevole/
cerniera a doppio snodo –/• –/•
Idoneità per incasso elevato • •
Allacciamento all’acqua fredda o 
all’acqua calda • •
Valori di allacciamento   V/A/kW 230 V/10/1,95 230 V/10/1,95
Potenza
Classe di efficienza energetica A–G A A
Consumo energetico (Eco 50°C)  kWh 0,53 0,53
Consumo dell’acqua (Eco 50°C)  L 9,9 9,9
Emissione/classe di rumorosità:  dB(A) /A–F 41-39/B 42/B
Numero di coperti standard 12 12
Comandi /display
Display TFT + EcoTime-Manager – –
Display LCD, 3Digit + EcoTime-Manager – –
Display LCD, 3Digit • •
Comandi touch/tasti a corsa breve –/• –/•
Avvio ritardato   24 H • •
Indicazione del tempo restante • •
Segnale di fine programma – –
Indicatore sale/brillantante • •
Dotazione
Numero di programmi/opzioni (p. 253) 9/3 8/3
Cassetto portaposate/cestello portaposate –/• –/•
Braccio spruzzatore superiore/
spruzzatore a pioggia superiore –/• –/•
Sicurezza
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • •
Impostazione elettronica durezza dell’acqua • •
Sicurezza contro la temperatura eccessiva • •
Colori
Colore dei pannelli:  cromo (CN), nero specchia-
to (SP),  nero (SW), bianco (WE), marrone (BR) CN / SP / WE CN / SW / WE / BR

Sportelli frontali opzionali nei colori: 
CN, SP, SW, WE, BR (vedi pagina 269) GTF55 GTF55

Prezzo IVA incl. /escl. (SP, SW, WE) 2’390.00/2’210.90 2’090.00/1’933.40
Prezzo IVA incl. /escl. (CN, BR) 2’390.00/2’210.90 2’150.00/1’988.90
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00
Information Disponibile: aprile 2025 Disponibile: aprile 2025

Accessori per lavastoviglie

Accessori Descrizione Prezzo IVA 
incl. /escl.

E9DHGB01 Cestino pieghevole per un massimo di otto bicchieri di spumante, A 260×L 330×P 216 mm 37.00/34.25

Accessori per il 
montaggio Descrizione Prezzo IVA 

incl. /escl.

FI60-M
FI60-W
FI60-B

Frontale sportello (cromo, bianco, nero) per GA60SLI/GLI/LI (Fino a esaurimento dello stock)
160.00/148.00
125.00/115.65
125.00/115.65

GTF55SP Frontale 5/6 Glas (nero effetto specchio) per GA55SLI, GA55GLI 280.00/259.00
GTF55CN Frontale 5/6 (acciaio inox) per GA55SLI, GA55GLI, GA55LI 160.00/148.00
GTF55WE/SW/BR Frontale 5/6 (bianco, nero, marrone) per GA55SLI, GA55GLI, GA55LI 125.00/115.65
GTF60CN Frontale sportello 5/6 (acciaio inox) per GA60SLIS, GA60GLIS, GA60LI 160.00/148.00
GTF60WE/SW Frontale sportello 5/6 (bianco, nero) per für GA60SLIS, GA60GLIS, GA60LI 125.00/115.65

M2DK2 Set di fissaggio per frontali divisi con montaggio su porta di trascinamento
Adatto a tutte le lavastoviglie EURO standard completamente integrate 73.00/67.55

TB55 Rivestimento interno in acciaio inox adatto a tutte le lavastoviglie da 55 (Linea SL e GL in dotazione) 57.00/52.75
TB60 Rivestimento interno in acciaio inox adatto a tutte le lavastoviglie da 60 (Linea SL e GL in dotazione) 57.00/52.75

GAES/45-36 Set per l’incasso dell’adattatore di altezza per altezza nicchia max. 940 mm, 
lavastoviglie a integrazione totale, 45 cm 196.00/181.30

GAES/60–60 Set per l’incasso dell’adattatore di altezza per altezza nicchia max. 940 mm/altezza zoccolo max. 150 mm, 
lavastoviglie a integrazione totale, 60 cm 217.00/200.75

GAES/55–35 Kit di installazione dell'adattatore per altezza nicchia SMS+ 797 mm/
lavastoviglie SMS completamente integrate 205.00/189.65

SKH1006055 Zoccolo in legno rivestito in plastica, A 10/L 60–55/P 60–50 cm
(L nicchia 55+60 cm) (Fino a esaurimento dello stock) 195.00/180.40

FITS-ALLII Piedini allungabili (6 cm) per lavastoviglie a norma EURO per nicchie con altezza max. di 94 cm 57.00/52.7

Servizi per lavastoviglie

Servizi Descrizione
Prezzo IVA 
incl. /escl.
(netto)

TS15–60 Cerniera dello sportello più robusta per lavastoviglie integrate e completamente integrate 60 cm 235.00/217.40

Schl.3mGA55/60 Tubo di scarico e entrata, cavo allacciamento 4×1 per lavastoviglie, lunghezza speciale da nicchia 
a parete 3,5 m Cambiamento in fabbrica in 7 giorni lavorativi 320.00/296.00

Schl.2mGA55/60 Tubo di scarico e entrata, cavo allacciamento 4×1 per lavastoviglie, lunghezza speciale da nicchia 
a parete 2,2 m Cambiamento in fabbrica in 7 giorni lavorativi 245.00/226.65

Dimensioni massime dei 
piatti con lavastoviglie 
a norma EURO 
adatte a 13 coperti

Dimensioni massime dei 
piatti con lavastoviglie 
a norma EURO adatte 
a 14/15 coperti

Dimensioni massime dei 
piatti con lavastoviglie a 
norma EURO adatte a 
14 coperti e ComfortLift®

Dimensioni massime dei 
piatti con lavastoviglie 
a norma SMS adatte 
a 12 coperti

Dimensione max. piatti 
45 cm Lavastoviglie con 
cassetto portaposate e 
10 coperti (senza cassetto 
portaposate e 9 coperti)

Dimensioni dei piatti
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SuperLuxe

Luxe

SoftWater™ AutoDose UniversalDose

UniversalDose

ProSenseTM

SoftWater™ ✔

AbsoluteCare® ✔

AutoDose ✔

UniversalDose ✔ ✔ *

SyncDry ✔ ✔ ✔

PowerCare ✔ ✔ ✔ ✔ * *

ProSteam® ✔ ✔ ✔ ✔

PreciseWash /
ProSenseTM ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

GrandLuxe

Panoramica sui nostri Highlights

LAVAGGIO HIGHLIGHTS

Scopra la lavatrice perfetta per lei

Tecnologia Vantaggi per lei Come funziona?

Grazie all’eliminazione dei minerali aggressivi 
dall’acqua, si ottiene con un delicato programma 
a 30 °C lo stesso risultato di lavaggio che solitamen-
te si raggiunge a 60 °C. In questo modo, si rispetta-
no fibre e colori e i capi durano 
più a lungo.

Grazie all’eliminazione dei minerali aggressivi 
dall’acqua, si ottiene a 30 °C lo stesso risultato di 
lavaggio che solitamente si raggiunge a 60 °C. In 
questo modo, si rispettano fibre e colori e i capi 
durano più a lungo.

SoftWaterTM

La migliore rimozione rapida delle macchie 
a 30 °C sul mercato.
Lavaggio a fondo in soli 49 minuti risparmiando 
il 30% di energia.

La nostra esclusiva tecnologia a spruzzo distribui-
sce poi il detersivo sciolto in maniera uniforme nel 
bucato. In combinazione con l’acqua dolce, 
risultato della tecnologia SoftWater, ciò consente 
una cura del bucato particolarmente efficiente e 
delicata grazie all’AbsoluteCare®.AbsoluteCare®

AUTO

La lavatrice dosa la quantità ottimale di detersivo e 
ammorbidente in modo completamente automati-
co, permettendo di ridurre il consumo di detersivo 
fino al 60% e di proteggere i capi da un deteriora-
mento precoce dovuto a un dosaggio insufficiente o 
eccessivo. Una carica è sufficiente per 30 lavaggi.

La lavatrice calcola la quantità esatta di detersivo 
e ammorbidente in base al peso del carico e al 
programma selezionato e li immette automatica-
mente nel ciclo di lavaggio.

AutoDose

Il cassetto per lavatrice UniversalDose è l’unico sul 
mercato ad adattarsi a ogni tipo di detersivo e 
riuscire addirittura a incrementare il potere lavante 
dei pratici PODS®.

Il primo cassetto della lavatrice sul mercato che, 
grazie alle sezioni di dosaggio è ideale per l'utilizzo 
di ogni tipo di detersivo. I PODS® vengono 
ammorbiditi da speciali getti d’acqua e vengono 
così attivati il 60 % più velocemente rispetto 
all’impiego nel tamburo.UniversalDose

La lavatrice e l’asciugatrice comunicano tra loro.
L’asciugatrice seleziona già durante il lavaggio il 
programma di asciugatura più adatto, calcolando 
nella Electrolux App la fine del ciclo di lavaggio e di 
asciugatura.

Grazie a SyncDry, l’intero ciclo di lavaggio viene 
considerato come un unico nell’app. All’avvio 
del ciclo di lavaggio, l’asciugatrice seleziona 
automaticamente il programma di asciugatura più 
adatto e calcola la durata del ciclo di lavaggio e 
di asciugatura.SyncDry

La migliore rimozione rapida delle macchie a 
30 °C sul mercato.
Lavaggio a fondo in meno di un’ora risparmiando 
il 30% di energia.

La nostra esclusiva tecnologia a spruzzo 
distribuisce il detersivo sciolto in maniera uniforme 
nella biancheria, permettendo una cura efficiente 
e delicata del bucato.

PowerCare

I fastidiosi odori di cibo o fumo vengono eliminati 
dai capi in modo affidabile in soli 25 minuti grazie 
al vapore; un metodo delicato che consente 
di ridurre il consumo d’acqua del 96%. Inoltre si 
formano molto meno pieghe e la stiratura risulta 
così più semplice.

Sfruttiamo la forza del vapore. È infatti possibile 
scegliere il lavaggio della biancheria a vapore 
oppure optare per la funzione PlusSteam che 
conclude il classico ciclo di lavaggio con la 
formazione di vapore della funzione PlusSteam.

ProSteam®

Durata del lavaggio ottimale in automatico.
Si risparmiano tempo, energia e acqua e si prolunga 
la durata dei capi.

I sensori ad alta precisione determinano la durata 
di lavaggio ottimale in base alla quantità del 
carico. Non solo risparmia tempo, ma anche 
energia e acqua e protegge i suoi capi da un 
lavaggio eccessivo.PreciseWash/

ProSenseTM

* Escluso WAGL8E500
** Escluso WAGL8E500 e WAGL2E500
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Massima protezione
In questo modo già a 30 °C si ottiene 
lo stesso risultato di pulizia di un ciclo di 
lavaggio a 60 °C. Così il nero mantiene la 
sua intensità.

Sale rigenerante
SoftWaterTM agisce in modo autonomo.
Basta aggiungere sale rigenerante a 
grana grossa.

LAVAGGIO SOFTWATER™ | ABSOLUTECARE®/POWERCARE

SoftWaterTM

Grazie alla tecnologia brevettata SoftWaterTM, è 
possibile lavare il bucato a 30 anziché a 60 °C 
con lo stesso risultato, utilizzando meno detersivo 
e risparmiando così energia e proteggendo 
l’ambiente e gli indumenti. Poiché la tecnologia 
SoftWaterTM rimuove automaticamente i minerali 
dannosi per i tessuti dall’acqua dura, tipica in 
Svizzera, si approfitta ora di un ciclo di lavaggio 
completo già a partire da 49 minuti.

«La SoftWater è una funzione 
davvero intelligente che fino 
ad oggi ha dato risultati molto 
soddisfacenti, anche con 
programmi veloci a basse 
temperature.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑

*  Questa recensione è stata rilasciata nel 
mese di agosto 2023 su www.electrolux.ch 
per il prodotto WASL2IE500. 

AbsoluteCare®
Lavaggio a fondo in soli 49 minuti risparmiando 
il 30% di energia
La nostra lavatrice SuperLuxe con SoftWater è dotata 
della tecnologia AbsoluteCare®, che miscela e attiva 
il detersivo e l’ammorbidente prima dell’immissione 
nella biancheria. La speciale tecnologia a spruzzo 
distribuisce poi il detersivo sciolto in modo uniforme 
nella biancheria. In combinazione con l'acqua dolce, 
risultato della tecnologia SoftWater, ciò consente 
la migliore rimozione rapida e delicata delle macchie 
sul mercato a 30 °C.1 Bucato pulito in soli 49 minuti 
risparmiando il 30 % di energia.2

1  In base a un test esterno per la rimozione di 59 macchie con il 
programma AbsoluteWash 49 min/PowerClean 59 min 
(con un carico di 4 kg) rispetto ai marchi leader di mercato in 
Europa con programmi brevi di 1 ora a 30 °C.

2  Con il programma AbsoluteWash 49 min/PowerClean 
59 min lavate a fondo a 30 °C risparmiando oltre 
il 30 % di energia rispetto a un programma per il cotone 
a 40 °C.

La migliore rimozione rapida e delicata 
delle macchie a 30°C sul mercato

Si preservano così la forma e i colori 
dei capi prolungandone la durata.

PowerCare
Lavaggio a fondo in meno di un’ora 
risparmiando il 30% di energia.
Tutte le nostre lavatrici SuperLuxe nonché le 
GrandLuxe selezionate sono dotate della 
tecnologia PowerCare. Il detersivo e l’ammor-
bidente vengono premiscelati, attivati e in 
seguito distribuiti nella biancheria mediante 
la speciale tecnologia a spruzzo. Ciò ci 
consente di raggiungere la migliore rimozione 
rapida e delicata delle macchie  a 30 °C 
sul mercato.1 Biancheria pulita in soli 59 minuti 
risparmiando il 30 % di energia.2
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Per tutti i tipi di detersivo 
e una maggior forza lavante 
dei PODS®

UniversalDose
Il primo cassetto della lavatrice con 
diverse sezioni di dosaggio 
consente di impiegare con facilità 
ogni tipo di detersivo.
Nel cassetto, i PODS® vengono 
ammorbiditi da getti d’acqua e attivati 
così il 60 % più velocemente rispetto 
all’uso nel tamburo1 – per una maggior 
forza lavante già a 30 °C.

1  Test interno con un ciclo di lavaggio per cotone 
di un’ora a 30 °C che mette a confronto 
l’impiego dei PODS® nel cassetto UniversalDose 
e nel tamburo.

Il primo cassetto 
adatto a tutti i tipi 
di detersivo

Capsule PODS

LAVAGGIO AUTODOSE | UNIVERSALDOSE

Detersivo 
liquido

Detersivi liquidi 
o in polvere

Riduce il consumo di detersivo e 
protegge i vostri indumenti.

AutoDose
I sensori dedicati rilevano il peso del 
carico e calcolano automaticamente 
durata e quantità ottimali di acqua, 
energia e detersivo. Proteggendo i capi 
dall’invecchiamento dovuto a dosaggi 
errati e prolungandone di 3 volte la durata.

I diversi scomparti di dosaggio 
consentono di passare facilmen-
te dal dosaggio del detersivo 
automatico a quello manuale.

AutoDose: Basta riempire 1 
volta per lavare 30 volte
Grazie al dosaggio automatico, gli 
scomparti possono essere riempiti 
con detersivo liquido e ammorbi-
dente o solo con detersivo liquido, 
per un massimo di 30 lavaggi 
senza bisogno di ricaricare.

Dosaggio manuale 
Con il dosaggio manuale, gli 
scomparti possono essere riempiti 
con detersivo in polvere o liquido 
e ammorbidente.

«Il risultato è sempre ottimo 
anche quando la macchina è 
piena. E il tutto con un consumo 
ridotto di detersivo, grazie al 
sistema di autodosaggio.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑

*  Questa recensione è stata rilasciata nel 
mese di agosto 2023 su www.electrolux.ch 
per il prodotto WASL3IE500.

«Penso che sia fantastico che
ci sia uno c’è uno scomparto 
speciale per i rubinetti. C’è 
anche uno scomparto per i 
detersivi in polvere e liquidi. 
C’è uno scomparto separato. 
Facile da usare.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑

*  Questa valutazione è stata creata 
nel settembre 2024 su www.electrolux.ch 
per il prodotto WAGL6E500.
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Rinfrescare i capi in soli 25 min 
con un consumo d’acqua inferiore 
del 96% e meno pieghe

Durata del lavaggio ottimale in 
automatico, per un consumo minimo 
d’acqua ed energia.

PreciseWash /ProSenseTM

I sensori ad alta precisione della tecnologia 
PreciseWash/ProSense™ pesano ogni carico 
di bucato, adattando automaticamente la 
durata del lavaggio, nonché il consumo di 
acqua ed energia. Non solo risparmia tempo, 
ma anche energia e acqua e protegge i suoi 
capi da un lavaggio eccessivo.

ProSteam®
La funzione Steam della lavatrice offre due 
vantaggi principali. Da un lato, in soli 25 
minuti, Steam consente di rinfrescare i capi 
tessili, che si desidera indossare un’altra vol-
ta, sfruttando un procedimento rispettoso 
dei tessuti e più ecologico grazie al 
consumo d’acqua ridotto del 96%. 

Dall’altro, la tecnologia ProSteam® facilita la 
stiratura, in quanto aggiungendo il vapore 
al bucato alla fine del ciclo di lavaggio 
tramite la funzione PlusSteam risultano 3 
volte meno pieghe.

*  Test interno con un carico da 1 kg con il programma a 
vapore rispetto al programma per delicati.

LAVAGGIO PROSTEAM® | PRECISEWASH/PROSENSETM
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Un toccasana per chi soffre di allergie
Il programma Igiene-vapore rimuove completamente allergeni 
quali pollini, acari della polvere, peli di animali ecc., così come 
i residui di detersivi e quelli chimici di produzione presenti sui 
nuovi tessuti. Un lavaggio di circa 35 minuti a 60 °C rende inattivi 
gli allergeni. L’eliminazione ottimale di allergeni e residui di 
detersivi è garantita da quattro cicli di risciacquo. Questo 
sistema ha ottenuto la certificazione «British Allergy Foundation».

Eccellente silenziosità confermata dall’Empa
Abbiamo effettuato misurazioni della rumorosità in collaborazio-
ne con l’Empa (certificato test EMPA n. 5214.006233 del 24 
novembre 2014). In questa occasione è stato confermato che le 
lavatrici Electrolux per uso domestico soddisfano gli elevati 
requisiti della norma SIA 181 (versione 2006 «La protezione dal 
rumore nelle costruzioni edilizie»), senza necessità di ulteriori 
interventi. Sono state esaminate lavatrici in tutti i livelli di comfort 
(carico parziale, 1 kg di biancheria asciutta, velocità di centrifu-
ga max., certificato del test su www.electrolux.ch). Le lavatrici 
Electrolux sono quindi perfettamente idonee ad essere collocate 
su piani o in edifici con standard Minergie®.

I riconoscimenti di Woolmark
I programmi Electrolux specifici per la lana e la seta sono 
adatti persino per i capi lavabili solo mano. Anche la Woolmark 
Company la pensa allo stesso modo, per questo ci ha assegna-
to la certificazione «Blue». E non è tutto: I nostri modelli leader 
sono addirittura stati premiati con il Woolmark Green.

Riconoscimento Swissatest per i risultati eccezionali nella 
rimozione di batteri e virus 
Il rinomato centro di competenza Swissatest Testmaterialien AG 
ha insignito del nuovo marchio d’igiene il programma Igiene-
vapore delle lavatrici e il programma Igiene delle asciugatrici 
Electrolux.

Ciò a conferma che vengono eliminati il 99,99% dei batteri 
e dei virus, compresi lo staphylococcus aureus e l’enterococcus 
faecium.

Certificazione delle nostre lavatrici

LAVAGGIO SOSTENIBILITÀ I CERTIFICAZIONI

Eco-TimeSave
La funzione Eco-TimeSave 
consente di risparmiare 
energia senza compromessi 
in fatto di tempi di lavaggio.
Selezionando le opzioni Eco e 
TimeSave, viene avviato il ciclo di lavaggio 
più breve ed efficiente dal  punto di vista 
energetico.

Delicato, efficiente e di lunga durata

Tamburo ottimizzato per una cura ancora 
più delicata dei tessuti
Il nuovo tamburo Care, di cui sono dotate 
le nostre lavatrici, permette ai capi di 
scivolare in modo particolarmente delicato 
grazie alla superficie interna con motivo 
a cuscinetto e alla paletta di sollevamento.
Durante il ciclo di lavaggio, la superficie 
viene ricoperta da un sottilissimo strato 
d’acqua, per lavare in modo ancora più 
delicato i tessuti.

Ulteriori vantaggi di tutte le lavatrici Electrolux:

Inverter-Motor+ per un’elevata 
efficienza e lunga durata
Il nostro nuovo Inverter-Motor+ con 
un'efficienza superiore del 50 % rispetto ai 
convertitori convenzionali propone una 
tecnologia a magneti permanenti, delicata 
ed efficiente che elimina l'attrito e riduce 
al minimo le vibrazioni.

Vasca di lavaggio di alta qualità 
per una lunga durata
La vasca di alta qualità 
in robusto carborano 
riduce al minimo i 
depositi di calcare e 
detersivo, svolge un 
effetto fonoassorbente 
ed è riciclabile al 100 %.

La vasca di alta qualità 

%.
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Lavatrici apparecchi a carico 
frontale per uso domestico
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SoftWaterTM • •
AutoDose • •
Universal Dose • • • •
AbsoluteCare® • •
SyncDry • • • • •
PowerCare • • • • • • •
ProSteam® • • • • • • • • • • •
PreciseWash/ProSenseTM • • • • • • • • • • • • • •
Electrolux App • • • • •
EcoLine • • • •
Programmi di base

Programma Igiene-vapore • • • • • • • • • • • • • • • •
Collegamento all’acqua calda • •
Cotone • • • • • • • • • • • • • • •
Cotone/Colorati • •
Facile da curare • • • • • • • • • • • • • • • • •
Delicati • • • • • • • • • • • • • • • • •
Lana • • • • • • • • • • • • • • • • •
Seta** • • • • • • • • • • • • • •
Cotone eco 40–60 • • • • • • • • • • • • • • • •
Programmi supplementari

20 Min. /3 kg • • • • • • • • • • • • • •
Outdoor • • • • • • • • • • • •
Autopulizia** • • • • • • • • • • • •
Rinfresca capi con vapore • • • • • • • • • • •
Jeans** • • • • • • • •
Stira facile** • • • • • • •
Centrifuga delicata •
AbsoluteWash 49 • •
PowerClean 59 • • • • •
MixLoad 69 • • •
Sportswear** • • • • •
Duvet** • • • • • • • • •
Lenzuola** • • • • •
Microfibra* •
Asciugamani** • • • • •
Scarpe sportive** • • • • •
Capelli di animali • • • • •
Tende** • • • • •
Quick Intensiv • •
Lavaggio separato • • • • • • • • • • • • • •
Centrifuga separata • • • • • • • • • • • • •
Scarico • • • • • • • • • • • • • •
Risciacquo delicato • •
Puliscipavimenti* •
Disinfezione* •
Opzioni

Start/Pausa • • • • • • • • • • • • • • • • •
Preselezione dell’ora di avvio • • • • • • • • •
Riduzione durata ciclo • • • • • • • • • • • • • •
Extra risciacquo • • • • • • • • • • • • • • • • •
Prelavaggio • • • • • • • • • • • • • • • • •
Macchie • • • • • • • • • • • • • •
Temperatura • • • • • • • • • • • • • • • •
Velocità di centrifuga • • • • • • • • • • • • • • • •
Rinfresca capi con vapore • • • • • • • • • • •
SoftPlus • • • • • • • • • • • • • •

*Questi programmi speciali sono adattabili dal nostro Servizio clienti in base alle esigenze.
**Per gli elettrodomestici WASL7IE500, WASL6IE500, WASL2IE500, WASL3IE500 e WASL1IE500, selezionabili solo tramite l’app Electrolux.
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New New

LAVAGGIO FRONTLOADER

WASL7IE500 WASL6IE500 WASL2IE500  WASL3IE500 WASL1IE500

Highlights �AutoDose
�PowerCare
�ProSteam®
�PreciseWash
�Electrolux App
�SyncDry

�Migliore efficienza energetica A-60% 
�SoftWater
�AbsoluteCare
�ProSteam®
�PreciseWash
�Electrolux App

�SoftWaterTM

�Electrolux App
�SyncDry
�Programma AbsoluteWash 49
�ProSteam®
�PreciseWash

�AutoDose
�Electrolux App
�SyncDry
�Programma PowerClean 59
�ProSteam®
�PreciseWash 

�Universal Dose
�Electrolux App
�SyncDry
�Programma PowerClean 59
�ProSteam®
�PreciseWash 

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frontloader Frontloader Frontloader Frontloader Frontloader
Colore del pannello dell’apparecchio/
selettore rotante Anthrazit matt/Silber Anthrazit matt/Silber  Antracite opaco/Argento  Antracite opaco/Argento  Antracite opaco/Argento

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 850×600×660 850×600×660 850×600×660 850×600×660 850×600×660
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile(W) L L L L  /R L
Profondità da incasso necessaria 
(con set di collegamento E1WYHSK2)   mm 700 700 700 700 700

Valori di allacciamento V/A/kW 230/10/2,1 230/10/2,1 230/10/2,1 230/10/2,1 230/10/2,1
Sportello XXL • • • • •
Potenza
Capienza   kg 11 10 10 10 10
Classe di efficienza energetica A–G A A A A A
Classe di effi. energ.a commerciale A-10% A-60% A-20% A A
Consumo energetico per ogni ciclo kWh 0,48 0,39 0,41 0,51 0,41
Consumo d’acqua per ogni ciclo 51 46 47 47 47
Velocità della centrifuga giri/min 1600 1400 1600 1600 1600
Classe di efficienza della centrifuga A–G A A A A A
Livello sonoro della centrifuga  dB(A) 76 76 76
Collegamento all’acqua calda – – – – –
Comandi /display
Display a LED (extra grande/grande) •/– •/– •/– •/– •/–
Selezione fine programma/avvio programma •/– •/– •/– •/– •/–
Indicazione del tempo restante • • • • •
Carico massimo/programma • • • • •
Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • • • • •
Programmi di lavaggio e opzioni
Numero di programmi di lavaggio/opzioni 
(pagina 277) 12/8 12/8 12/8 12/8 12/8

Programmi aggiuntivi tramite app 22 22 22 22 22
Sicurezza
Avviso di sovraccarico • • • • •
Sensore peso • • • • •
Sicurezza bambini • • • • •
Controllo della schiuma • • • • •
Rilevazione di squilibrio • • • • •
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • • • •
Tubo di mandata AquaStop • • • • •
Accessori opzionali
Piastra di base • • • • •
Set di collegamento con vassoio: Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2

Set di connessioni semplici: Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm): M1WYHPE3 • • • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 3’090.00/2’858.45 3’190.00/2’950.95 3’015.00/2’789.10 2’970.00/2’747.45 2’695.00/2’493.05
TRA IVA incl. /escl. 20.02/18.52 20.02/18.52 20.02/18.52 20.02/18.52 20.02/18.52
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LAVAGGIO FRONTLOADER

WAGL8E500 WAGL6E500 WAGL4E500 WAGL2E500 WAL5E500

Highlights �Allacciamento ad acqua calda
� Programma MixLoad 69
�ProSteam®
�PreciseWash

�UniversalDose
�Programma PowerClean 59
�ProSteam®
�PreciseWash

�UniversalDose
�Programma PowerClean 59
�ProSteam®
�ProSense™

�UniversalDose
�Programma MixLoad 69
�ProSteam®
�PreciseWash

�ProSense™
�Funzione Eco TimeSave

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frontloader Frontloader Frontloader Frontloader Frontloader
Colore del pannello dell’apparecchio/
selettore rotante  Antracite opaco/Argento Anthrazit matt/Schwarz  Antracite opaco/Nero  Antracite opaco/Nero Bianco/Bianco

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 850×600×660 850×600×660 850×600×660 850×600×660 850×600×600
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile(W) L L L  /R L L
Profondità da incasso necessaria 
(con set di collegamento E1WYHSK2)   mm 700 700 700 700 700

Valori di allacciamento V/A/kW 230 V/10/2,1 230 V/10/2,2 230 V/10/2,2 230 V/10/2,2 230 V/10/2,0
Sportello XXL • • • • •
Potenza
Capienza   kg 10 9 9 9 8
Classe di efficienza energetica A–G A A A A A
Classe di effi. energ.a commerciale A-15% A A A A
Consumo energetico per ogni ciclo kWh 0,51 0,49 0,49 0,49 0,47
Consumo d’acqua per ogni ciclo 47 46 46 46 43
Velocità della centrifuga giri/min 1600 1600 1400 1400 1400
Classe di efficienza della centrifuga A–G A A B B B
Livello sonoro della centrifuga  dB(A) 76 76 75 75 74
Collegamento all’acqua calda – – – – –
Comandi /display
Display a LED (extra grande/grande) •/– •/– •/– •/– –/•
Selezione fine programma/avvio programma •/– •/– •/– •/– –/•
Indicazione del tempo restante • • • • •
Carico massimo/programma • • • • •
Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • • • • •
Programmi di lavaggio e opzioni
Numero di programmi di lavaggio/opzioni 
(pagina 277) 12/8 12/7 12/7 12/7 10/6

Programmi aggiuntivi tramite app 22 – – – –
Sicurezza
Avviso di sovraccarico • • • • –
Sensore peso • • • • •
Sicurezza bambini • • • • •
Controllo della schiuma • • • • •
Rilevazione di squilibrio • • • • •
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • • • •
Tubo di mandata AquaStop • • • • •
Accessori opzionali
Piastra di base • • • • •
Set di collegamento con vassoio: Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2
Fino ad es. scorte: E1WYHSK1

Successore: E1WYHSK2

Set di connessioni semplici: Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm): M1WYHPE3 • • • • -
Prezzo IVA incl. /escl. 2’495.00/2’308.05 2’495.00/2’308.05 2’335.00/2’160.05 2’060.00/1’905.65 1’795.00/1’660.50
TRA IVA incl. /escl. 20.02/18.52 20.02/18.52 20.02/18.52 20.02/18.52 10.81/10.00
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LAVAGGIO FRONTLOADER/TOPLOADER | COMPACT

WAL3E500 WASL5T500 WAGL4T500 WAGL6S500 EWC1352

Highlights �ProSense™
�Funzione Eco TimeSave

�ÖKOPower™
�ÖKOMix
�ProSteam®
�PreciseWash
�SoftPlus
�Aprire delicatamente la porta
�Motore inverter ÖKO

�ProSteam®
�PreciseWash
�SoftPlus
�Aprire delicatamente la porta
�Motore inverter ÖKO

�PreciseWash
�7 kg
�Display LCD grande
�Motore inverter ÖKO

�La lavatrice ottimale per gli spazi ridotti

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frontloader Toploader Toploader Frontloader Compact Frontloader Compact
Colore del pannello dell’apparecchio/
selettore rotante bianco/bianco  Antracite opaco/Argento  Antracite opaco/Nero  Antracite opaco/Nero Bianco

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 850×600×600 890×400×600 890×400×600 850×600×490 670×495×560
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile(W) L – – L L
Profondità da incasso necessaria 
(con set di collegamento E1WYHSK2)   mm 700 – – 490 (senza kit di connessione) – 

Valori di allacciamento V/A/kW 230 V/10/2,0 230 V/10/2,1 230 V/10/2,1 230 V/10/2,2 230 V/10/1,6
Sportello XXL • – – – – 
Potenza
Capienza   kg 8 6 7 7 3
Classe di efficienza energetica A–G A A A B D
Classe di effi. energ.a commerciale A A A B D
Consumo energetico per ogni ciclo kWh 0,47 0.42 0.45 0.6 0.5
Consumo d’acqua per ogni ciclo 43 43 45 45 30
Velocità della centrifuga giri/min 1200 1500 1300 1200 1300
Classe di efficienza della centrifuga A–G B B B B C
Livello sonoro della centrifuga  dB(A) 73 79 79 73 78
Collegamento all’acqua calda – – – – –
Comandi /display
Display a LED (extra grande/grande) –/• •/– •/– –/• –/•
Selezione fine programma/avvio programma –/• –/• –/• –/• –/•
Indicazione del tempo restante • • • • –
Carico massimo/programma • • • • –
Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • • • • •
Programmi di lavaggio e opzioni
Numero di programmi di lavaggio/opzioni 
(pagina 277) 10/6 11/6 11/6 10/7 15/4

Programmi aggiuntivi tramite app – – – – –
Sicurezza
Avviso di sovraccarico – • • • –
Sensore peso • • • • –
Sicurezza bambini • • • • –
Controllo della schiuma • • • • •
Rilevazione di squilibrio • • • • •
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • • • –

Tubo di mandata AquaStop • • • • •
Accessori opzionali
Piastra di base • – – – –

Set di collegamento con vassoio: Fino ad es. scorte: E1WYHSK1
Successore: E1WYHSK2 – – – –

Set di connessioni semplici: Fino ad es. scorte: BR12
Successore: M1GHBR12 – – – –

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm): M1WYHPE3 - – – – –
Prezzo IVA incl. /escl. 1’540.00/1’424.60 1’890.00/1’748.40 1’650.00/1’526.35 1’845.00/1’706.75 1’520.00/1’406.10
TRA IVA incl. /escl. 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00 10.81/10.00
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SuperLuxe

GrandLuxe

Luxe

3DScan

AbsoluteCare®

SensiDry®3DScan ✔

FiberPro ✔

ProSteam® ✔

SyncDry ✔

AbsoluteCare® ✔ ✔*

SensiDry® ✔ ✔ ✔

PreciseDry ✔ ✔ ✔

Panoramica sui nostri Highlights

ASCIUGATURA HIGHLIGHTS I NOSTRE TECNOLOGIE

Scopra l’asciugatrice perfetta per lei

Technologie Vantaggi per lei Come funziona?

3DScan

Bucato completamente asciutto, dentro e fuori.
Ideale per i piumini, che offrono così fino al 30 % 
di isolamento termico in più rispetto all’asciu-
gatura all’aria.

Per la prima volta in un’asciugatura, il sensore 
3DScan misura l’umidità anche all’interno dei 
capi e regola automaticamente il tempo di 
asciugatura.

FiberPro

È possibile asciugare i tessuti delicati come il 
cotone insieme alle fibre sintetiche in un unico 
passaggio senza che perdano la loro forma.

I sensori rilevano i punti umidi sui capi e li 
asciugano delicatamente tramite distribuzione 
precisa del calore. Un flusso d’aria ottimizzato 
assicura che nessun capo subisca un’asciuga-
tura eccessiva.

ProSteam®

Facilita la stiratura grazie alla formazione del 
40 % di pieghe in meno dopo l’asciugatura. In 
questo modo si risparmia tempo e si preserva-
no i tessuti.

Il vapore immesso al termine del ciclo di 
asciugatura consente di ridurre notevolmente 
le pieghe.

SyncDry

La lavatrice e l’asciugatrice comunicano tra loro.
L’asciugatrice seleziona già durante il lavaggio il 
programma di asciugatura più adatto, calcolando 
nella Electrolux App la fine del ciclo di lavaggio e di 
asciugatura.

Grazie a SyncDry, l’intero ciclo di lavaggio viene 
considerato come un unico nell’app. All’avvio del 
ciclo di lavaggio, l’asciugatrice seleziona automati-
camente il programma di asciugatura più adatto e 
calcola la durata del ciclo di lavaggio e di asciuga-
tura.

AbsoluteCare®

Lana e seta vengono asciugate all’insegna 
della delicatezza, così la natura e la forma dei 
capi rimangono protette. La membrana 
impermeabile dell’abbigliamento outdoor 
viene riattivata.

I programmi del sistema AbsoluteCare® 
controllano con precisione i movimenti e la 
temperatura del cestello. Così l’asciugatura di 
lana e seta è delicata, senza movimenti 
dannosi. I capi per le attività outdoor ricevono 
la giusta quantità di calore per riattivare la loro 
membrana impermeabile.

SensiDry®

Il sistema esclusivo Absolute Care® propone 
programmi con movimenti del tamburo e 
impostazioni della temperatura ideali per la 
cura di fibre delicate, come lana, seta o di 
indumenti outdoor.

I sensori che monitorano il ciclo di asciugatura 
assicurano che i tessuti vengano sempre 
asciugati a temperature basse e controllate.
L’aria umida dal cestello viene deumidificata 
e riscaldata da una pompa di calore e 
successivamente reimmessa.

PreciseDry

Asciugatura rapida e delicata, all’insegna del 
risparmio energetico. Adattamento automatico 
del tempo di asciugatura ideale.

La tecnologia ProSense® sfrutta sofisticati 
sensori per adattare a ogni carico la durata di 
asciugatura e l’energia richiesta. Ciò consente 
di risparmiare tempi e costi, oltre a garantire la 
protezione dei suoi tessuti preferiti.

*Si applica a TWGL5E501

PRO
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Asciugare diversi tipi di tessuto 
con particolare delicatezza

3DScan
Dopo il lavaggio il piumino non è più caldo 
come prima? Grazie all’innovativa tecnolo-
gia 3DScan questo problema fa parte del 
passato.

Per la prima volta in un’asciugatura, il  
sensore 3DScan misura l’umidità anche 
all’interno dei capi e regola automatica-
mente il tempo di asciugatura. Perfetto per 
indumenti spessi e a più strati, come le 
giacche-piumino. Si approfitta così di un 
isolamento termico fino al 30 % superiore 
rispetto all’asciugatura all’aria.

ASCIUGATURA 3D SCAN/FIBERPRO | PROSTEAM®

ProSteam®
ProSteam® è ora disponibile non solo per 
le lavatrici, ma anche per le asciugatrici 
Electrolux.

La tecnologia ProSteam® riduce fino al 
40 %* la formazione di pieghe durante 
l’asciugatura. Ne deriva una stiratura più 
semplice e veloce; un particolare che 
consente di risparmiare tempo e ridurre 
la sollecitazione dei tessuti.

*Un test interno secondo un metodo di misurazione
  interno ha dimostrato, che un ciclo ProSteam®, 
  permette di ridurre fino al 40 % la formazione di 
  pieghe su un tessuto di cotone al 100 %.

Con il 40% di pieghe in meno, 
si stira in tutta semplicità

FiberPro
La tecnologia FiberPro permette di asciuga-
re in un unico ciclo i tessuti delicati insieme 
a cotone e fibre sintetiche, senza sformatu-
re. I sensori identificano i punti umidi di ogni 
capo per una distribuzione precisa e 
delicata del calore. Il flusso d’aria ottimiz-
zato assicura che i capi non vengano 
asciugati troppo. Così adesso è possibile 
asciugare in un solo carico gli indumenti 
dell’intera settimana, senza dover separare 
capi in cotone, sintetici e misti.

* Questa recensione 
è stata lasciata su 
www.electrolux.com 
per il prodotto 
TWSL6IE301 nel 
maggio 2022.

«L’asciugatrice funziona 
meravigliosamente, tanto 
che le giacche-piumino si 
asciugano in modo perfetto.»*

Valutazione: ⭑⭑⭑⭑⭑
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Tempo e consumi minimi, 
massima cura

Le tecnologie SensiDry® e PreciseDry controllano 
il grado di umidità del bucato. Quando il risultato 
desiderato,  raggiunto l’elettrodomestico si spegne 
automaticamente.

SensiDry®
La tecnologia SensiDry® consiste in un 
sistema a pompa di calore controllato da 
sensori precisi che permette di asciugare i 
capi a temperature basse. L’aria umida 
proveniente dal tamburo viene deumidifica-
ta, riscaldata e immessa nuovamente tramite 
una pompa di calore. Senza essere esposti 
a un calore eccessivo, i capi si asciugano 
delicatamente e rimangano così come nuovi 
più a lungo.

PreciseDry
La tecnologia PreciseDry utilizza sofisticati 
sensori di umidità e temperatura per 
impostare i tempi di asciugatura e i requisiti 
energetici di ciascun carico.

Asciugare contemporaneamente 
tessuti di tipi diversi 

Programma lana
Per effetto delle rapide rotazioni i capi di 
lana si distendono sulla parete interna 
del cestello. Il ciclo di asciugatura risulta 
così privo dei movimenti dannosi che 
provocano l’infeltrimento o il restringimento 
dei capi. Paragonabile all’asciugatura a 
temperatura ambiente.

Programma Seta
Il cestello si muove avanti e indietro a 
velocità ridotta. Una modalità di azione 
estremamente delicata ed efficace, che 
riduce le pieghe. Questo programma 
prevede una temperatura ancora più 
bassa di quella del programma standard 
di un’asciugatrice a pompa di calore.

AbsoluteCare®
I seguenti programmi dell’esclusivo sistema 
AbsoluteCare® controllano i movimenti del 
tamburo e la temperatura in modo ottimiz-
zato per i diversi capi, proteggendo la strut-
tura e la forma individuale dei tessuti.

ASCIUGATURA ABSOLUTECARE® | SENSIDRY®/PRECISEDRY

Asciugatura 
all’aria

Programma 
outdoor 
AbsoluteCare® 
di Electrolux

Programma outdoor
Il programma Outdoor preserva la piena 
funzione della membrana idrorepellente 
addirittura meglio dell’asciugatura all’aria.

Woolmark Blue 
Tutte le asciugatrici con AbsoluteCare® 
sono certificate Woolmark.

Concorrente Asciugato con la tecnologia
SensiDry®
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Ulteriori vantaggi di tutte le 
asciugatrici Electrolux

Il cestello proteggibiancheria di Electrolux
Grazie all’innovativo cestello proteggi-biancheria di 
Electrolux dalla struttura con rilievi tondeggianti, i 
Suoi capi sono trattati con la massima cura anche 
nell’asciugatrice.

Filtro EasyClean
Le nostre asciugatrici hanno un solo filtro per la 
lanugine da pulire invece dei comuni due. Il filtro 
2-in-1 di nuova generazione raccoglie infatti tutta 
la lanuggine risultante dall’asciugatura e la 
trattiene in modo sicuro. Ciò garantisce passaggi 
dell’aria liberi e un flusso dell’aria ottimale e quindi 
un consumo energetico costantemente basso. Il 
sistema EasyClean assicura poi un’asciugatura 
uniforme e una maggiore durata dell’apparecchio.

Inversione automatica del senso 
di rotazione del cestello
L’inversione continua del senso di rotazione 
del cestello garantisce un’asciugatura uniforme 
e previene la formazione di nodi e pieghe.

Motore Inverter+ per un’elevata efficienza 
e una lunga durata di vita
Il nostro nuovo Motore Inverter+ con 
un’efficienza fino all’84 % di efficienza in più 
rispetto ai convenzionali, funziona con la 
delicata ed efficiente tecnologia a magneti 
permanenti che elimina l’attrito e e le 
vibrazioni sono ridotte al minimo. Questo 
garantisce una lunga durata e risparmia 
energia.
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3DScan •
Connectivity mit SyncDry •
EcoLine •
FiberPro •
AbsoluteCare® • •
Programma lana • • • •
Programma seta • • •
Programma all’aperto • • •
SensiDry • • • •
ProSteam® •
PreciseDry • • • •
Filtro EasyClean • • • •
Tamburo a cesoia • • • •
Illuminazione interna a tamburo • • • •
Certificato Woolmark Blue • •
Retromarcia automatica • • • • •
Cerniera della porta intercambiabile con 
quattro posizioni • • • •
Programmi di base

Programmi per cotone
Pronto armadio • • • • •
Extra asciugatura • • • • •
Pronto stiro • • • • •
Programmi per sintetici
Extra asciugatura • • • • •
Pronto stiro • • • • •
Ferro a secco • • • • •
Programmi supplementari
Outdoor • • •
Lenzuola • • • •
Programma igiene • • •
Programma misto • • • • •
Stira facile • •
Duvet • • •
Sportswear* • • •
Jeans* • •
Rispolverare* • •
Piumini •
Peli di animali •
Tierhaare* •
Opzioni
Avvio/Pausa • • • •
Antipiega • • • •
Grado di asciugatura • • • • •
Asciugatura a tempo • • • • •
ExtraSilent • • • •
Rinfresca capi • •

Panoramica programmi Asciugatrice

ASCIUGATURA PANORAMICA PROGRAMMI | FRONTLOADER

 *Può essere selezionato solo tramite l’app Electrolux per TWSL4IE500

TWSL4IE500 TWGL5E501

Highlights �3DScan con Fibre Pro
�Electrolux App
�ProSteam®
�AbsoluteCare®
�SensiDry®

�AbsoluteCare®
�SensiDry®
�PreciseDry

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frontloader Frontloader
Colore del pannello dell’apparecchio/
selettore rotante Antracite opaco/argento Antracite opaco/Nero

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 850×600×665 850×600×665
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) S/I L/W
Profondità da incasso necessaria 
(con set di collegamento E1WYHSK2)   mm 700 700

Valori di allacciamento  V/A/kW 230 V/10/1,6 230 V/5/0,7
Sportello XXL • •
Potenza
Capienza    kg 9 9
Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+++ A+++
Nuova classe di efficienza energetica
(dal 01.07.2025) A – G C C

Classe di efficienza di condensazione   A – G A A
Consumo energetico 
(cotone, 1000 giri/min) kWh 1,68 1,65

Livello sonoro 
(programma normale/Silent)    dB(A) 63/61 63/61

Serbatoio di condensa   L 5,3 5,3
Scarico diretto della condensa • •
Ampia apertura di carico di 49 cm • •
Misurazione dell’umidità residua a tre livelli • •
Refrigerante 290 • •
Comandi /display
Display a LED (extra grande/grande) •/– •/–
Selezione fine programma/avvio programma •/– •/–
Indicazione del tempo restante • •
Carico massimo/programma • •
Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • •
Programmi di lavaggio e opzioni
Numero di programmi per asciugatura e 
speciali (pagina 296) 12/7 12/5

Programmi aggiuntivi tramite app 17 –
Sicurezza
Avviso di sovraccarico • •
Sensore peso • •
Sicurezza bambini • •
Monitoraggio della temperatura • •
Accessori opzionali
Piastra di base – –

Set di collegamento con vassoio: Jusqu'à épuisement du stock: E1WYHSK1
Successeur: E1WYHSK2

Jusqu'à épuisement du stock: E1WYHSK1
Successeur: E1WYHSK2

Set di collegamento singolo: Jusqu'à épuisement du stock: BR12
Successeur: M1GHBR12 –

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm): M1WYHPE3 • •
Prezzo IVA incl. /escl. 2’745.00/2’539.30 2’090.00/1’933.40
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00
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Accessori per l’incasso M1WYHPE3  
Possibilità di combinazione con zoccolo a cassetto

Zoccolo a cassetto per lavatrici ed 
asciugatrici. Questo pratico cassetto fa 
posto e ordine nella vostra lavanderia:

• Carico e scarico facilitati dalla comoda 
altezza di utilizzo

• Robusto cassetto in PVC facile da 
pulire con guide stabili

• Semplice fissaggio degli apparecchi

• Adatto a tutti gli apparecchi per uso 
domestico di 60 cm di larghezza

• Zoccolo a cassetto completamente 
chiuso (con pannello di fondo)

• Istallando una lavasciuga sullo zoccolo 
con cassetto possono verificarsi maggiori 
emissioni sonore.

Dimensioni zoccolo 
(A×L×P) 320×595×595 mm

ASCIUGATURA FRONLOADER I ACCESSORI PER L’INCASSO/SERVIZIO

TWGL3E501 TWL5E500

Highlights �SensiDry®
�PreciseDry

�SensiDry®
�PreciseDry

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Frontloader Frontloader
Colore del pannello dell’apparecchio/
selettore rotante Antracite opaco/Nero Bianco/Bianco

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 850×600×665 850×600×665
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L/W L/W
Profondità da incasso necessaria 
(con set di collegamento E1WYHSK2)   mm 700 700

Valori di allacciamento  V/A/kW 230 V/4/0.55 230 V/5/0.55
Sportello XXL • •
Potenza
Capienza    kg 9 8
Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+++ A+++
Nuova classe di efficienza energetica
(dal 01.07.2025) A – G C C

Classe di efficienza di condensazione   A – G A B
Consumo energetico 
(cotone, 1000 giri/min) kWh 1.49 1,49

Livello sonoro 
(programma normale/Silent)    dB(A) 64/62 67/65

Serbatoio di condensa   L 5,3 5,3
Scarico diretto della condensa • •
Ampia apertura di carico di 49 cm • •
Misurazione dell’umidità residua a tre livelli • •
Refrigerante 290 • •
Comandi /display
Display a LED (extra grande/grande) •/– –/•
Selezione fine programma/avvio programma •/– –/•
Indicazione del tempo restante • •
Carico massimo/programma • •
Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • •
Programmi di lavaggio e opzioni
Numero di programmi per asciugatura e 
speciali (pagina 296) 12/4 10/4

Programmi aggiuntivi tramite app – –
Sicurezza
Avviso di sovraccarico • •
Sensore peso • •
Sicurezza bambini • •
Monitoraggio della temperatura • •
Accessori opzionali
Piastra di base – –

Set di collegamento con vassoio: Jusqu'à épuisement du stock: E1WYHSK1
Successeur: E1WYHSK2

Jusqu'à épuisement du stock: E1WYHSK1
Successeur: E1WYHSK2

Set di collegamento singolo: – Jusqu'à épuisement du stock: BR12
Successeur: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm): M1WYHPE3 • •
Prezzo IVA incl. /escl. 1’855.00/1’716.00 1’740.00/1’609.60
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 28.11/26.00

Accessori per il montaggio Lavatrici ed asciugatrici
Prezzo IVA 
incl. /escl.

Fino ad esaurimento 
scorte: E1WYHSK1 / 
Successore: E1WYHSK2

Set di collegamento con vassoio 145.00/134.15

Fino ad es. scorte: BR12 / 
Successore: M1GHBR12 Kit intermedio singolo (non con TWGL5E501 e TWGL3E501) 49.00/45.35

M1WYHPE3 Cassetto dello zoccolo (non con WAL5E500 e WAL3E500) 395.00/365.40
M6WHBP01 Zoccolo per asciugatrice WTGL3VI500  189.00/174.85
M6WHSH01 Cerniera dello sportello Soft per l’asciugatrice WTGL3VI500  9.90/9.15
WTUT Piedini di stabilizzazione per lavatrici  75.00/69.40

Servizio Lavatrici ed asciugatrici
Prezzo IVA 
incl. /escl.

WTUB Cerniera reversibile per asciugatrice (senza EDC 3250) 
(Attenzione: indicare la posizione della maniglia) 120.00/111.00

SCHL3MEFHW Tubo di carico e scarico, incl. cavo di alimentazione lavatrici unifamiliari 
lunghezza speciale 3,0 m. Consegna: 7 giorni lavorativi 220.00/203.50

SCHL4MEFHW Tubo di carico e scarico, incl. cavo di alimentazione lavatrici unifamiliari 
lunghezza speciale 3,9 m. Consegna: 7 giorni lavorativi 285.00/263.65
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Lavare in soli 59 minuti e risultati di 
asciugatura perfetti per carichi misti

Veloce e a risparmio energetico lavare 
e asciugare con ProSense™ Load Detection 

Pulizia ecologica durante il lavaggio e 
l’esclusiva scansione 3D asciugatrice

Pulizia ecologica durante il lavaggio e 
asciugatura unica con 3DScan

SuperLuxe: Rivestimenti di alta qualità in color antracite opaco 
con selettore rotante color argento

Lavatrice
WASL6IE500/
WASL2IE500

Lavatrice 
WASL7IE500/
WASL3IE500

Asciugatrice 
TWSL4IE500

Asciugatrice 
TWSL4IE500

Lavatrice
WAGL6E500

Asciugatrice
TWL5E500

Lavatrice
WAL5E500

Asciugatrice
TWGL5E501

GrandLuxe: Rivestimenti di alta 
qualità in color antracite opaco con 
selettore rotante in nero

Luxe: Pannelli in plastica bianca

Scopri le nostre migliori 
combinazioni di dispositivi
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TWSL4IE500 • • • • •
TWGL5E501 • • •
TWGL3E501 •
TWL5E500 • •

OPZIONI DI COMBINAZIONE PER LA CURA DEL BUCATO
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Tecnologia a pompa di calore
Grazie a questa tecnologia, le nostre 
lavatrici-asciugatrici combinate consumano 
il 40 % di eanergia in meno e fino al 40 % di 
acqua in meno rispetto ad apparecchi 
analoghi.

Vetro doppio per una maggiore sicurezza
Grazie al vetro doppio, l’oblò rimane 
sempre freddo all’esterno, proteggendo 
così le mani di bambini curiosi.

DualSense®
La tecnologia DualSense® adatta la 
temperatura, i movimenti del cestello e 
la durata del programma ai diversi tipi 
di tessuto, garantendo a ogni capo, dai 
delicati all’abbigliamento tecnico, lavaggio 
e asciugatura delicati in un unico ciclo, 
a basse temperature e con movimenti 
controllati.

SensiDry®
Sensori che monitorano il ciclo di asciuga-
tura, garantendo che i tessuti vengano 
sempre asciugati a temperature basse e 
controllate

Electrolux App
  Grazie all’app My Electrolux Care è 
possibile controllare gli elettrodomestici 
collegati al Wi-Fi dal proprio smartphone

Lavasciuga: 
Lavare e asciugare in un unico passaggio

LAVASCIUGA CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO I PANORAMICA

Panoramica del programma 
di lavasciuga 

*Può essere selezionato solo tramite l’app Electrolux per WTSL6IE501 e WTSL4IE500
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Tecnologia della pompa di calore •
Dual Sense • • •
UniversalDose •
SensiDry • • •
PowerCare •
ProSteam® • • •
PreciseWash • • •
Electrolux App • •
EcoLine •
Programmi di base
Antiallergia • • •
Programmi per cotone • • •
Cotone Eco 40–60 • • •
Sintetici • • •
Delicati • • •
Lana/Lavaggio a mano • • •
Programmi supplementari
Seta* •
Outdoor • • •
Rinfresca capi con vapore • • •
Autopulizia • • •
NonStop 3kg/3 h •
PowerClean NonStop 5 kg/4 h •
Quick 20 Wash&Dry 60 • •
Denim* • •
Sportswear* • • •
Piumini* • •
Lavaggio separato • • •
Centrifuga separata • • •
Scarico • • •
Piumino • •
Lenzuola* • •
Microfibra* •
Asciugamani* • •
Abiti da lavoro* •
Scuri* •
Baby* • •
Scarpe sportive* •
Capelli di animali* •
Un articolo veloce* •
Opzioni • • •
Partenza ritardata • • •
Prelavaggio • • •
Macchie • • •
Risparmio di tempo • • •
Rinfresca capi con vapore • • •
Start/Pausa • • •
Temperatura • • •
Velocità di centrifuga • • •
Avvio da remoto tramite app • •
Programmi a secco
Tempo di asciugatura • • •
Grado di secchezza • • •
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LAVASCIUGA FRONTLOADER

La pratica lavasciuga completamente 
integrata può essere sistemata discreta-
mente e con facilità in qualsiasi luogo.

Completamente 
integrate:
Discrete ed efficienti

Con una capacità di lavaggio fino a 8 kg  
e una capacità di asciugatura fino a 4 kg, 
questa lavasciuga completamente integrata 
è l’alternativa ideale per il bucato quotidiano.WTSL6IE501 WTSL4IE500 WTGL3VI500

Highlights �Tecnologia della pompa di calore
�Electrolux App
�DualSense®
�PreciseWash
�Programma NonStop 3h/3kg  
�ProSteam®

�Universal Dose
�Non-stop ÖKOPower 4h/5 kg
�My Electrolux Care App
�DualSense®
�PreciseWash
�ProSteam®

�Completamente integrato nella cucina
�Rumore di funzionamento molto silenzioso
�DualSense®
�PreciseWash
�ProSteam®
�Quick 20 Wash&Dry 60

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio

Tipo A carico frontale, con pompa di calore Frontloader Caricatore frontale per un’integrazione 
completa

Colore del pannello dell’apparecchio/
selettore rotante Antracite opaco/Nero Antracite opaco/Nero Antracite opaco/Nero

Dimensioni dell’apparecchio  A×L×P, mm 8 0×600×660 850×600×660 820×600×560
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile(W) L L L
Valori di allacciamento    V/A/kW 230 V/10/2,2 230 V/10/2,2 230 V/10/2,2
Sportello XXL • • •
Potenza
Capienza (lavatrice/asciugatrice)   kg 10/6 10/6 8/4
Classe di efficienza energetica 
(lavatrice/asciugatrice)   A – G A/B A/E B/D

Consumo energetico per ogni ciclo 
(lavatrice/asciugatrice)   kWh 0,51/2,52 0,51/3,01 0,54/2,17

Consumo d’acqua per ogni ciclo 
(lavatrice/asciugatrice)  L 47/50 47/75 45/60

Velocità della centrifuga giri/min 1600 1600 1600
Classe di efficienza della centrifuga   A–G B A B
Livello sonoro   dB(A) 76 76 70
Comandi /display
Display a LED (extra grande/grande) •/– •/– –/•
Selezione fine programma/avvio programma •/– •/– –/•
Indicazione del tempo restante • • •
Carico massimo/programma • • •
Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • • •
Programmi di lavaggio e opzioni
Numero di programmi di lavaggio/opzioni 
(pagina 285) 12/8 12/10 12/8

Programmi aggiuntivi tramite app 15 18 –
Sicurezza
Avviso di sovraccarico • • •
Sensore peso • • •
Sicurezza bambini • • •
Controllo della schiuma • • •
Rilevazione di squilibrio • • •
Sistema di protezione antiallagamento 
AquaControl • • •
Tubo di mandata AquaStop • • •
Accessori opzionali
Zoccolo con cassetto (A: 32 cm): M1WYHPE3 • • –
Cerniera Soft Close M6WHSH01 – – •
Zoccolo per lavasciuga da incasso: 
M6WHBP01 – – •
Prezzo IVA incl. /escl. 3’535.00/3’270.10 3’055.00/2’826.10 2’535.00/2’345.05
TRA IVA incl. /escl. 28.11/26.00 20.02/18.52 20.02/18.52
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Funzionamento semplice in 25 lingue, 
costruito per durare a lungo

CURA DEL BUCATO CASA PLURIFAMILIARE

Funzionamento
La semplice interfaccia touch, che mostra 
tutti i programmi principali, può essere 
visualizzata in 25 lingue diverse.

Filtro EasyClean
Nelle asciugatrici, il nuovo filtro 2 in 1 per la 
lanugine può essere pulito facilmente con 
acqua o manualmente.

CSTW4101CL CSTW4102CL

Sistema con scheda chip
Electrolux propone un’innovativa gestione 
senza contanti di lavatrici ed asciugatrici in 
case plurifamiliari con il sistema elettronico 
di contatori a schede chip in 2 versioni, per 
uno o per due elettrodomestici. In ambe-
due i casi sono possibili 2 modalità di funzi-
onamento:

Pagamento anticipato
In caso di pagamento anticipato sulla sche-
da viene caricato un determinato importo 
che viene consumato in base all’effettivo 
tempo di funzionamento.

Credito
In caso di credito i costi totali memorizzati 
possono essere conteggiati a piacere 
dall’amministrazione. Ogni utente riceve 
una scheda chip con codice individuale.

Pulizia
Anche la pulizia dell’apparecchio è 
estremamente semplice. Il cestello in acciaio 
inox presenta ampi fori, per eliminare più 
facilmente lo sporco. Le parti all’interno del 
cestello possono essere comodamente 
rimosse e pulite. Gli elettrodomestici 
Electrolux sono gli unici che non necessi-
tano di una guarnizione in gomma per la 
porta, cosa che evita l’accumulo di sporco 
in questa zona.

Asciugatrice a pompa di calore
L’asciugatrice a pompa di calore è inoltre 
dotata di filtro condensatore autopulente 
che garantisce un processo efficiente di 
asciugatura e il minimo consumo di energia.

Importanti vantaggi per l’utente:
L’utilizzo è decisamente semplice. Infatti, 
è sufficiente inserire la scheda chip e 
l’elettrodomestico è pronto per l’uso. Ogni 
utente paga solo ciò che ha consumato e 
può leggere sempre il saldo sul display.

I vantaggi sono evidenti anche per 
l’amministrazione:

• Un utile risparmio di tempo• Semplicità e rapidità d’installazione• Lo scasso a scopo di furto risulta inutile• Tutti i dati restano memorizzati anche in 
caso di interruzione di corrente

Schema d’allacciamento 

Asciugatrice per condomini
L’asciugatrice a pompa di calore è dotata 
di un filtro condensatore autopulente. Ciò 
assicura un’asciugatura efficiente a basso 
consumo energetico. L’asciugatrice per 
condomini è testata per un massimo di 
30’000 ore d’impiego.

Lavatrici per condomini
Oltre ai 22 programmi standard, queste 
lavatrici sono dotate di funzioni speciali 
come «Aggiungere capi». Ciò significa che 
è possibile aggiungere facilmente altri capi 
al ciclo di lavaggio fino al 1° ciclo di 
risciacquo. Si possono, poi, memorizzare i 
programmi spesso utilizzati come preferiti.
Sono, inoltre, impostabili quattro modalità 
operative: Green, Allergy, Speed e Intensive.
Le lavatrici per condomini sono testate per 
un massimo di 30’000 cicli di lavaggio.

Chipcard-System
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CURA DEL BUCATO CASA PLURIFAMILIARE

WASL4M105 WASL3M105 TWSL3M106

Highlights �Lavatrice compatta per la casa plurifami-
liare dalle prestazioni elevate

�Lavatrice ideale per attività commerciali, 
ditte di manutenzione stabili e studi medici

�Asciugatrice solida e compatta per la casa 
plurifamiliare e l’uso commerciale

Icone
Le spiegazioni delle icone si trovano sulla
la pagina pieghevole sul retro del catalogo.

Montaggio
Tipo Lavatrice Frontloader Lavatrice Frontloader A carico frontale, con pompa di calore
Colore del pannello dell’apparecchio/
selettore rotante Nero Nero Nero

Dimensioni dell’apparecchio A×L×P, mm 850×600×600 850×600×710 850×600×600
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L L R/W
Valori di allacciamento   V/A/kW 230 V–400 V/10/3,0 400 V/10/4,4 230 V/10/0,7
Allacciamento per l’acqua calda  – • –
Potenza
Capienza del tamburo    L 60 80 117
Capienza  kg 8 9 7
Classe di efficienza energetica   A–G B B A+++
Consumo energetico per ogni ciclo 
(colorati a 60°C) kWh 0,54 0,53 –

Consumo d’acqua per ogni ciclo 
(lavatrice/asciugatrice) L 46 41 –

Velocità della centrifuga giri/min 1600 1400 –
Classe di efficienza della centrifuga  A–G A B –
Livello sonoro   dB(A) 76 76 67
Classe di efficienza di condensazione A–G  –  – A
Consumo energetico per ogni ciclo 
(cotone, 1000 giri/min) kWh  –  – 1,25

Numero di cicli/di ore d’impiego testati 30’000/– 30’000/– –/30’000
Comandi /display
Selettore di programma • • •
Tasti a corsa breve • • •
Display LCD multilingue con testo chiaro • • •
Avvio ritardato H 24 24 24
Indicazione del tempo restante • • •
Indicazione: scambiatore di calore/
pulizia del filtro  –  – •
Indicazione: svuotare il serbatoio dell’acqua  –  – •
Programmi di lavaggio e opzioni
Numero di programmi/
opzioni (pagine 277 e 296) 22/7 26/6 17/2

Sicurezza
Sicurezza bambini • • •
Controllo della schiuma • • –
Rilevazione di squilibrio • • –
Monitoraggio della temperatura  –  – •
Accessori forniti
Set di collegamento • • •
Prezzo IVA incl. /escl. 4’970.00/4’597.60 5’340.00/4’939.85 4’590.00/4’246.05
TRA IVA incl. /escl. 20.02/18.52 20.02/18.52 28.11/26.00

Accessori Sistema a schede chip Prezzo TVA 
incl. /escl. (netto)

NCSTW4101 Chipcard System 1’390.00/1’285.85
NCSTW4102 Chipcard System 2’038.00/1’885.30
NCSBK Carta per l’utente 30.00/27.75
NCSLK Carta di ricarica 43.00/39.80
NCSVK Carta di controllo amministrazione 43.00/39.80
NCSZK Carta «Zero» 43.00/39.80
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Accessori addati a /alle
• Confezionamento sottovuoto 
e cottura SousVide . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   314

• Steamer combinato e steamer . . . . . . . . . . . . . . .   316
• Cucine e forni da incasso . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   318
• Piani di cottura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  320
• Frigoriferi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  322
• Cura del bucato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  323

Prodotti di pulizia e manutenzione . . . . . . . . . . .  324
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Accessori /
manutenzione

WebShop
Maggiori informazioni

Utilizzi il WebShop per ordinazioni rapide
Venga a trovarci su shop.electrolux.ch e ordini in modo 
pratico e rapido gli accessori che fanno al suo caso oppure 
i prodotti per la cura e la pulizia del suo apparecchio.



ACCESSORI CONFEZIONAMENTO SOTTOVUOTO E COTTURA SOUSVIDE

Il confezionamento sottovuoto per 
un cibo sostenibile e sano
La combinazione tra sigillatura efficace 
e tenuta ermetica prolunga la conservabili-
tà di alimenti e sostanze nutritive, riducendo 
gli sprechi. E salute e ambiente ringraziano.
Con la potenza di una macchina per 
sottovuoto da tavola, la pompa ricaricabile 
garantisce una sigillatura ideale per qualun-
que alimento. Una carica della batteria 
consente fino a 100 utilizzi.

Alimenti meglio conservati 
Sistema sicuro, che protegge alimenti 
e residui  di cibo e ne garantisce la freschez-
za, creando ordine in cucina e nel frigori-
fero. Possibilità di impostare la data, per non  
perdere mai di vista la durata di conserva-
zione. Inoltre, sono adatti a tutti i frigoriferi 
e compatibili con il sistema CustomFlex® 
Refrigerator degli  omonimi frigoriferi 
Electrolux.

Cottura SousVide di livello superiore
Il confezionamento sottovuoto è essen-
ziale per la cottura SousVide: impedisce 
infatti la disidratazione delle pietanze, 
preservandone sapore e consistenza.
Inoltre, garantisce un miglior trasferimento 
del calore. I nostri sacchetti per il sottovuo-
to sono senza BPA e realizzati con ma-
teriali non tossici e sicuri per gli alimenti.

Confezionamento sottovuoto 
e cottura SousVide

EVGB1 EVFB1 EVFKA1

Caratteristiche Contenitore di vetro sottovuoto
�2 pratici barattoli di vetro
�Coperchi in acciaio inox
�Barattoli di vetro resistenti

al forno fino a 230°C
�Coperchio resistente al forno 

fino a 100°C

Vakuum Food Box Set
�2 pratici contenitori per alimenti
�1 e 1,6 litri

Vacuum Fresh All-in-One Kit
�1 pompa per vuoto, 1 caricatore
�2 contenitori di vetro da 

650 ml/1500 ml
�5 sacchetti dotati di valvola/

1 turacciolo

Numero di articolo 9009237372 9009233165 9009237323

Dimensioni/Capienza 1×vaso di vetro 650 ml
1 ×contenitore di vetro 1500 ml 2 pezzi Kit All-in-One da 9 pezzi

Idoneità all’uso EVSK1, E6VS1-6AG &
E4VS1-4AG EVSK1, E6VS1-6AG & E4VS1-4AG VAC140PL & VAC140PLV

Prezzo IVA incl. /escl. 49.00/45.35 39.90/36.90 99.00/91.60
TRA IVA incl. /escl. – – –

EVWC1 EVSRR1 EVRB1 EVSRB1

Coni per vino sottovuoto
�Il vino aperto ha una durata

di conservazione più lunga
�Lavabili in lavastoviglie

2 rotoli sottovuoto per sous-vide
�Pratici rotoli, tagliabili
�Per la conservazione di alimenti
�Ideale per la cottura sottovuoto 

e la conservazione

Sacchetto sottovuoto con valvola
�Per alimenti più freschi
�Ideale per la cottura sottovuoto
�20 sacchetti singoli con valvola
�Riutilizzabile

Pratici sacchetti sottovuoto
�Uno per tutti
�Ideale per la cottura sottovuoto 

e la conservazione
�50 sacchetti singoli per 

macchina per sottovuoto
9009237398 9009235111 9009233710 9009235103

3 coni 2 rotoli, L280×P60 mm Dimensioni bustine: 
L 230×A 260 mm

Dimensioni bustine: 
L 220×P 300 mm

- E6VS1-6AG & E4VS1-4AG EVSK1, E6VS1-6AG & E4VS1-4AG E6VS1-6AG & E4VS1-4AG
15.00/13.90 21.50/19.90 24.90/23.05 19.50/18.05
- - - -

EVSK1 (Fino ad esaurimento scorte) E6VS1-6AG E4VS1-4AG

Caratteristiche Create 3 Starter Kit sottovuoto
�1 pompa per sottovuoto potente
�10 sacchetti con valvola
�Ideale per la cottura sottovuoto
�Riutilizzabile

Confezionatrice a sottovuoto 
�Con tubo flessibile e rotolo di 

sacchetti
�Uso semplice e intuitivo
�Sigillatura più efficace
�Gusto garantito con la cottura 

SousVide

Confezionatrice a sottovuoto
�Con tubo flessibile e 

10 sacchetti
�In versione compatta, 

Idoneità all’uso ogni tipo di 
cucina

�Alimenti freschi e gustosi 
più a lungo

�Sostenibile: riduce gli sprechi 
alimentari

Numero di articolo 9009233116 9009233009 9009232613

Dimensioni/Capienza Dimensioni bustine: 
L 230×A 260 mm

Apparecchio: L400×P 180×A 108,5 mm 
rotolo di borsa: L 280×P60 mm

Apparecchio: L 384×P 97×A 57 mm
Bustine: L 220×A 300 mm

Idoneità all’uso
Prezzo IVA incl. /escl. 54.00/49.95 149.00/137.55 74.00/68.45
TRA IVA incl. /escl. 0.61/0.56 0.61/0.56 0.61/0.56
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ACCESSORI STEAMER COMBINATO E STEAMER

•  Mettere le verdure preparate, il riso o il pesce 
nei contenitori gastronorm

•  Conservare in frigorifero le verdure riposte 
nei contenitori Gastronorm

•  Cottura: inserire i contenitori nel forno a vapore

•  Vitamine, sostanze nutritive, gusto e colore 
mantengono inalterate le loro proprietà

TR1LFSTV PKKS8 E9OOGC23

Caratteristiche Guide per forno  completamente 
estraibili per steamer in accaio 
cromato 
�Per l’inserimento e l’estrazione 

in sicurezza di teglie e pentole
�Non adatta per Compact 38 

né per forni con funzione 
microonde

Set di 8 pezzi per la cottura a 
vapore in acciaio inossidabile 
deluxe
�Per una cottura a vapore 

rapida e uniforme
�Dimensioni diverse per carne, 

pesce, riso e verdure

Set di teglie per cottura–
Gastronorm ⅔
�Contenitore forato per 

cuocere a vapore, sbollentare, 
riscaldare e scongelare

�Contenitore non forato per 
stufare, cuocere al forno e con 
liquido

Numero di articolo 9441893550 9403043327 9029795490
Dimensioni/Capienza 1 paio 8 pezzi, coperchio incluso L 354×P 325×A 55 mm
Idoneità all’uso EB6, EB4, EB7 Tutti gli apparecchi Steam Tutti gli apparecchi Steam
Prezzo IVA incl. /escl. 113.00/104.55 227.00/210.00 119.00/110.10

Set di teglie per cottura ⅓* WSS-AP* E4KTD001

Caratteristiche Set di teglie per cottura–
Gastronorm ⅓
�Contenitore forato per 

cuocere a vapore, sbollentare, 
riscaldare e scongelare

�Contenitore non forato per 
stufare, cuocere al forno e 
con liquido

Griglia in acciaio cromato
�Per sostituire la vecchia griglia
�Ideale per il funzionamento a 

vapore

Termometro digitale 
per la carne
�Alloggiamento in silicone e 

sonda in acciaio inox
�Temperatura massima 250°C, 

timer regolabile a 99 minuti

Numero di articolo 140188212025 140064006046 9029794063
Dimensioni/Capienza L 325 ×P 176×A 40 mm L 466×P 385 mm 1 pezzo
Idoneità all’uso Tutti gli apparecchi Steam EB7, EB6, EB4
Prezzo IVA incl. /escl. 95.00/87.90 85.00/78.65 31.00/28.70
*Disponibile solo nella vendita pezzi 
di ricambio.

Steamer combinato e steamer

Set di teglie ½*

Caratteristiche Set di teglie per cottura– 
Gastronorm ½
�Contenitore forato per cuocere 

a vapore, sbollentare, riscaldare 
e scongelare

�Contenitore non forato per 
stufare, cuocere al forno e 
con liquido

Numero di articolo 3878894009
Dimensioni/Capienza L 325×P 265×A 55 mm
Idoneità all’uso Tutti gli apparecchi Steam
Prezzo IVA incl. /escl. 99.00/91.60
*Disponibile solo nella vendita pezzi 
di ricambio.

Semplice, leggera e sana
La cottura a vapore è un metodo delicato che permette 
di esaltare al meglio gli aromi dei suoi ingredienti.
Perfezioni l’arte della cottura con i nostri accessori 
Premium in acciaio inox.
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ACCESSORI CUCINA DA INCASSO/FORNI DA INCASSO

WS-AP* PT* CTGR* E9OHPS1

Griglia cromata
�Per sostituire la vecchia griglia
�Ideale per il funzionamento a 

vapore

Teglia da forno professionale, 
perforata 
�Crosta dorata e interno 

soffice e umido
�Distribuzione uniforme del calo-

re grazie alla superficie forata
�Ideale per pane deliziosamente 

croccante, prodotti surgelati e 
l’essiccazione della frutta

Teglia da forno
�Con smaltatura Swiss-Clean 

di facile manutenzione
�Non adatta per il 

funzionamento a vapore

Set pizza, 3 pezzi
�Per pizze sempre croccanti
�La pietra per pizza favorisce 

un trasferimento rapido e 
uniforme del calore

�Con paletta e tagliapizza

140064006012 5611724013 3870287202 9029797983
L 466×P 385 mm L 424×P 363/×A 10mm L 426×P 360×A 25 mm L 426×P 360×A 22mm
EB7, EH7, EB6, EH6, EB4 apparecchi fino al 2011 e EB3 apparecchi fino al 2011 e EB3 tutti i forn
59.00/54.60 75.00/69.40 54.00/49.95 82.00/75.85
*Disponibile solo nella vendita pezzi di ricambio.

TR1LFAV M9OOEC02 E9OOAF11

Caratteristiche Guide per forno completamente 
estraibili 
�Per l’inserimento e l’estrazione 

in sicurezza di teglie e pentole
�Per Compact 45: uso possibile 

solo su un livello
�Non adatta per Compact 38 

né per forni con funzione 
microonde

Teglia Easy2Clean con bordi 
alti: cuocere senza che il cibo 
si attacchi
�Teglia da forno con lo 

speciale rivestimento 
antiaderente di ILAG

�Grasso e sporco non si 
attaccano

�Pulizia semplice

Teglia Easy2Clean: cuocere 
senza che il cibo si attacchi
�Teglia da forno con lo 

speciale rivestimento 
antiaderente di ILAG

�Grasso e sporco non si 
attaccano

�Pulizia semplice

Numero di articolo 9441893543 9029804896 9029802585
Dimensioni/Capienza 1 paio L 465×P 385×A 40 mm L 465×P 385×A 25 mm
Adatto a EB7, EH7, EB6*, EH6, EB4 EB7, EH7, EB6, EH6, EB4 EB7, EH7, EB6, EH6, EB4
Prezzo IVA incl. /escl. 93.00/86.05 85.00/78.65 82.00/75.85

*  Non adatte ai modelli BakingCrisp, 
richiedono guide flessibili a estrazione 
totale in acciaio al cromo: TR1LFSTV
Non adatti per la modalità a vapore.

Cucine e forni da incasso– 
Le nostre teglie preferite

Pizza Set 
Porti nella sua cucina il sapore di 
una pizza cotta in un forno a legna 
professionale. La pietra per pizza funziona 
secondo il principio del forno per pizza e 
garantisce risultati di cottura eccellenti per 
la pizza appena preparata o già pronta.
La sua pizza ottiene la tipica, deliziosa 
croccantezza che può essere ottenuta solo 
con un forno a legna professionale.

La teglia da forno Easy2Clean
La rivoluzionaria teglia Easy2Clean rende
la cottura più semplice e duratura che mai.
Grazie al suo esclusivo rivestimento, il 
grasso e i residui di cibo bruciati non si 
attaccheranno. Utilizzare la carta da forno 
o ungere la teglia sono azioni che appar-
tengono ormai al passato. La pulizia 
della teglia Easy2Clean è semplice e 
rapida: basta usare acqua calda, un 
panno morbido e un detergente.

La nuova teglia professionale 
Easy2Clean
L’innovativo rivestimento in ceramica 
consente di sistemare i cibi direttamente 
sulla superficie della teglia e cuocere 
senza carta forno e senza aggiunta di olio 
o burro. Per baguette, focacce e cornetti 
dalla superficie croccante e l’interno 
morbido e fresco. I due strati di ceramica 
a pori fini sullo smalto creano una 
superficie sigillata,sulla quale grasso e 
sporco non possono aderire e il cibo 
non si attacca.

Fino ad es. scorte: CTGR-AP
Successore: CTGR-AP1

Fino ad es. scorte: DPGR-AP
Successore: DPGR-AP1

E1OOEC02

Teglia da forno
�Con smaltatura Swiss-Clean 

di facile manutenzione
�Non adatta per il 

funzionamento a vapore

Teglia da forno a bordo alto
�Con smaltatura Swiss-Clean 

di facile manutenzione
�Non adatta per il 

funzionamento a vapore

Teglia professionale Easy2Clean
�Crosta dorata e interno soffice 

e umido
�Distribuzione uniforme del ca-

lore grazie alla superficie forata
�Ideale per pane deliziosamente 

croccante, prodotti surgelati e 
l’essiccazione della frutta

Fino ad es. scorte: 9441893642
Successore: 9029804904

Fino ad es. scorte:  9441893667
Successore: 9029804912 9029804383

L 466×P 385×A 22 mm L 466×P 385×A 42 mm B 466×T 385×H 10 mm
EB7, EH7, EB6, EH6, EB4 EB7, EH7, EB6, EH6, EB4 EB7, EH7, EB6, EH6, EB4
59.00/54.60 59.00/54.60 79.00/73.10
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E3SSL E3SS

Caratteristiche Set di 3 pentole, di misura grande  
�Padella da 28 cm
�Casseruola da 7 litri e 3,5 litri con coperchio,  

Ø 22 cm e  Ø 18 cm (diametro della base)

Set di 3 pentole, di misura piccola 
�Padella Ø 24 cm 
�Casseruola da 4 litri e 2,5 litri con coperchio,  

Ø 20 cm e  Ø 16 cm (diametro della base)

Numero di articolo 9029800746 9029798213
Dimensioni/Capienza 3 prodotti 3 prodotti

Idoneità all’uso Tutti i piani di cottura in vetro, 
anche a induzione

Tutti i piani di cottura in vetro, 
anche a induzione

Prezzo IVA incl. /escl. 199.00/184.10 179.00/165.60

E9HHPG11 EBP01

Caratteristiche Piastra grill Easy2Clean
�Grigliare tutto l’anno
�Cucinare e mangiare in modo salutare
�Offre un’ampia superficie di cottura
�Pulizia più facile
�senza PTFE/PFAS

Pressa per hamburger in alluminio pressofuso
�Con rivestimento antiaderente
�Con 20 fogli extra
�Impugnatura ergonomica dilegno
�Per una distribuzione idealedella pressione 

sull’hamburger

Numero di articolo 9029865194 9009237893
Dimensioni/Capienza L 466×B 253×H 44.5 mm 1 pressa per hamburger, 20 fogli extra

Idoneità all’uso Tutti i piani di cottura in vetro, 
anche a induzione Utilizzo universale

Prezzo IVA incl. /escl. 179.00/165.60 12.90/11.95

Piani di cottura

Approfitti delle straordinarie caratteristiche del suo 
piano di cottura come mai prima d’ora grazie ai 
nostri accessori Premium. La serie di pentole 
garantisce prestazioni durevoli e la finitura in acciaio 
lucido conferisce a questa serie un effetto raffinato.

Il suo aggiornamento per una cucina professionale
Dal piano cottura direttamente in forno o cuocere 
alla griglia anche in inverno? Non c’è nulla di più 
semplice di questo. Le nostre pentole sono utilizzabili 
sia sul piano cottura che in forno. La piastra grill 
Plancha è stata sviluppata appositamente per i piani 
cottura a induzione, ma è perfetta anche su tutti gli altri 
piani cottura. Il calore si diffonde in modo rapido e 
uniforme sulla piastra garantendo che gli alimenti 
vengano grigliati allo stesso modo sull’intera piastra.
È pronta all’uso in un attimo e, grazie al rivestimento 
antiaderente, riduce al minimo la cura necessaria.

ACCESSORI PIANI DI COTTURA

E9HOSM

Caratteristiche Set di coperchi universali con apertura per il vapore
�Con apertura laterale per il vapore 
�Devia il vapore in una sola direzione
�Per pentole e padelle del diametro di 16-18 cm e 

20-24 cm

Numero di articolo 9029803096
Dimensioni/Capienza 2 prodotti
Idoneità all’uso Pentole e padelle
Prezzo IVA incl./escl. 69.00/63.85
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Fino ad es. scorte: N1WYHPE1
Successore: M1WYHPE3

Fino ad es. scorte: E1WYHSK1
Successore: E1WYHSK2 

Fino ad es. scorte: E4YH200
Successore: M1YHDROF

Caratteristiche Zoccolo a cassetto per lavatrici e 
asciugatrici
�Crea spazio e ordine in lavanderia
�Maggiore comfort grazie all’agevole 

altezza di carico e scarico

Kit colonna con piano estraibile
�Installazione sicura dell’asciugatrice
�Semplifica le operazioni di carico e 

scarico 
dell’elettrodomestico

Cestello asciugatura per modelli 
con pompa di calore
�Ideale per delicati, lingerie, peluche 

e scarpe sportive
�Protezione ottimale dei capi che

non vengono movimentati durante
il ciclo di asciugatura

Numero di articolo Fino ad es. scorte: 9029803765
Successore: 9029804862 

Fino ad es. scorte: 9029803799
Successore: 9029866291

Fino ad es. scorte: 9029802080
Successore: 9029866317

Dimensioni/
Capienza - - -

Idoneità all’uso Adatto solo per apparecchi Electrolux
(senza WAL5E500 e WAL3E500)

Adatto solo per apparecchi Electrolux TWL5E500 & TWGL5E500

Prezzo IVA incl. /escl. 395.00/365.40 145.00/134.15 82.00/75.85

E9WHMIC1 E4WHCAR1 Fino ad es. scorte: M5WPWB00
Successore: M5WPWB01

Caratteristiche Filtro per microplastiche
�Cattura le fibre microplastiche 

dall’abbigliamento e dai tessuti 
sintetici

�Filtra fino al 90% di tutte
le fibre microplastiche

�Facile da installare

Cartuccia per filtro per
microplastiche
�Confezione doppia: 2 cartucce
�Fornitura per circa 1 anno 

(sostituzione dopo circa 6 mesi)

Sacchetto per delicati
�Protegge i vostri capi delicati
�Particolarmente pratico anche

per i calzini

Numero di articolo 9029803468 9029803484 Fino ad es. scorte: 9029804540
Successore: 9029865673 

Dimensioni/
Capienza 1 filtro 2 cartucce 2 pezzi (40×60 & 30×40 cm)

Idoneità all’uso Adatto solo per apparecchi Electrolux Filtro microplastica Impiego universale
Prezzo IVA incl. /escl. 99.00/91.60 39.00/36.10 9.00/8.35

EDBALL Fino ad es. scorte: M9YHODB1
Successore: M9YHODB2 

Fino ad es. scorte: M4YM3001
Successore: M4YM3002 

Caratteristiche Palline per l’asciugatrice
�Per una biancheria più morbida

al tatto
�Riducono la formazione di pieghe

e di pelucchi

Palline per asciugatrice in
Lana della Nuova Zelanda
�Fino al 30% di rughe in meno
�Realizzato in lana naturale lana

della Nuova Zelanda
�Vita media da 3 anni 

Pettine a lamelle per l’asciugatrice
�Elimina la lanugine dal

condensatore dell‘asciugatrice
�Ottimizza il risultato d‘asciugatura
�di semplice impiego per

una pulizia efficace

Numero di articolo 9029791861 Fino ad es. scorte: 9029803732
Successore: 9029865541

Fino ad es. scorte: 9029803674
Successore: 9029865533

Dimensioni/
Capienza 2 palline per l'asciugatrice 4 palle -

Idoneità all’uso utilizzo universale utilizzo universale utilizzo universale
Prezzo IVA incl. /escl. 14.00/12.95 14.00/12.95 15.00/13.90

M9RWCAF1 M9RWCAF2

Caratteristiche Set CleanAir+ filtro Igiene
�Elimina fino al 90% degli odori in soli 15 minuti**
�CleanAir+ filtro dotato di tecnologia FACT®
�Semplice fissaggio al ripiano del frigorifero

CleanAir+ filtro di ricambio
�Filtro di ricambio per frigoriferi e cantinette per vini
�CleanAir+ filtro con tecnologia FACT®
�Fino a un anno di aria fresca

Numero di articolo 9029803229 9029803237

Dimensioni/Capienza Set con supporto e filtro
Consiglio: sostituire il filtro ogni sei mesi

2 filtri di ricambio
Consiglio: sostituire il filtro ogni sei mesi

Idoneità all’uso Impiego universale CleanAir+ portafiltro nel cassetto integrato
della cantinetta per vini WKU60DSP

Prezzo IVA incl. /escl. 19.00/17.65 17.00/15.80
*  Disponibile solo nella vendita pezzi 
di ricambio.

**  Test di confronto interno per i filtri dell'aria autonomi 
basato su metodi di verifica interni.

ACCESSORI RAFFREDDAMENTO/CURA DEL BUCATO

E6RHES31* Fino ad es. scorte: M4RHBH01
Successore: M4RHBH02

E3RSMA02*

Caratteristiche Ripiano estensibile
�Ripiano estraibile con 

inserto rimovibile
�Pratico per cucinare, 

perfetto per servire

Portabottiglie universale
�Perfetto per la conservazione di 

bottiglie di vino e lattine
�Per ripiani fino a 10 cm di altezza 

e 3 bottiglie da 1,5 litri

Stuoia salvafreschezza per gli 
scomparti della verdura
�La struttura a celle aperte

consente la circolazione
dell’aria ideale

�La frutta e la verdura restano 
fresche più a lungo

�Si può ritagliare su misura

Numero di articolo 9029798932
Fino ad esaurimento 
scorte: 9029802106
Successore: 9029865335

9029795425

Dimensioni/Capienza L 457×P 300×A 85 mm L 330×P 310×A 100 mm B 315×T 457

Idoneità all’uso Apparecchi Electrolux 60, 
a partire dal 2016 Utilizzo universale impiego universale

Prezzo IVA incl. /escl. 99.00/91.60 31.00/28.70 11.00/10.20
*  Disponibile solo nella vendita pezzi di ricambio.

Frigoriferi Cura del bucato

322 / 323



ACCESSORI PRODOTTI DI PULIZIA E MANUTENZIONE

Prodotti per la cura e la pulizia

Il suo aggiornamento per la cura perfetta dei suoi 
apparecchi
Da 100 anni produciamo apparecchi che semplificano la 
vita quotidiana. Sappiamo anche come prenderci cura 
di loro per sfruttarne al massimo il potenziale.
La nuova linea di prodotti per la pulizia sviluppata per la 
cura dei prodotti e per garantire loro una lunga durata.

MFT-RX

Microfibra universale –
panno per la pulizia

Panno in microfibra
�Ideale per acciaio cromato, 

vetro, specchio, metallo, 
plastica, legno

Numero di articolo 140251861013
Capienza 1 Panno 200×200 mm
Prezzo IVA incl. /escl. 11.00/10.20

*  Disponibile solo nella vendita pezzi 
di ricambio.

Jusqu’à ép. du stock: M3SCS300
Successore: M3SCS301

Jusqu’à ép. du stock: M3RCS300
Successore: M3RCS301

Cura delle superfici, 
frigoriferi e congelatori

Spray detergente per 
acciaio inox
�Per tutte le superfici in 

acciaio inox
�Lascia un film protettivo 

idrorepellente

Spray detergente per frigorifero
�Detergente efficace 

per frigorifero
�Pulisce e neutralizza odori 

sgradevoli

Numero di articolo Fino ad es. scorte: 9029803872
Successore: 9029865467

Fino ad es. scorte: 9029803856
Successore: 9029865350

Capienza 500 ml 500 ml
Prezzo IVA incl. /escl. 10.00/9.25 10.00/9.25

Fino ad es. scorte: M2GCP120
Successore: M2GCP121

Fino ad es. scorte: M2GCP100
Successore: M2GCP101 M2WCP051

Lavastoviglie e lavatrici Clean and Care Box 
3 in 1 per lavastoviglie e lavatrice
�Sgrassa, decalcifica e 

disinfetta
�Se ne raccomanda l’uso 

mensile

Super Care
Decalcificante extraforte per 
lavastoviglie e lavatrice 
�Elimina depositi di calcare 
�Se ne raccomanda l’uso ogni 

6 mesi

Super Clean WM
Detergente per la pulizia 
approfondita della lavatrice
�Trattamento di pulizia profonda 

della lavastoviglie per la 
rimozione di residui di grasso 
dalla vasca e dai tubi

�Se ne raccomanda l’uso ogni 
6 mesi

Numero di articolo Fino ad es. scorte: 9029803849
Successore: 9029865491

Fino ad es. scorte: 9029804425
Successore: 9029865665

9029865608

Capienza 12 bustine da 50 g 2 bustine da 100 g 2 bustine da 50 g
Prezzo IVA incl. /escl. 26.00/24.05 16.00/14.80 16.00/14.80

Fino ad es. scorte: M2DCP050
Successore: M2DCP051

Fino ad es. scorte: M3BICF200
Successore: M3BICF201

Lavastoviglie e macchine 
per caffé

Super Clean GS – Sgrassatore 
extraforte per lavastoviglie 
�Trattamento di pulizia profonda 

della lavastoviglie per la 
rimozione di residui di grasso 
dalla vasca e dai tubi

�Se ne raccomanda l’uso ogni 
6 mesi

Filtro dell’acqua per macchine
da caffè completamente auto-
matiche macchine da caffè
�Per le macchine da caffè

ESP4SL10CN/ESP4SL10SP

Numero di articolo Fino ad es. scorte: 9029804474
Successore: 9029865632

Fino ad es. scorte: 9029798726
Successore: 9029865384

Capienza 2 bustine da 50 g 1 pezzo
Prezzo IVA incl. /escl. 16.00/14.80 23.00/21.30

Fino ad es. scorte: M3OCD300
Successore: M3OCD301

Fino ad es. scorte: M3OCS300
Successore: M3OCS301

Fino ad es. scorte: M3HCC300
Successore: M3HCC301

Forni, steamer e piani di cottura Decalcificante per steamer
�Decalcificante delicato ed 

efficace per forno a vapore
�Assicura una decalcificazio-

ne completa e senza residui 
dell’elettrodomestico

Spray detergente per forno 
e forno a microonde
�Detergente altamente efficace 

per eliminare grasso e residui di 
cibo bruciato

Crema detergente per piano 
cottura in vetro
�Pulisce, lucida e forma un film 

protettivo che facilita la pulizia 
successiva

Numero di articolo Fino ad es. scorte: 9029803443
Successore: 9029865236 

Fino ad es. scorte: 9029803450
Successore: 9029865269

Fino ad es. scorte: 9029803435
Successore: 9029865244

Capienza 250 ml 500 ml 300 ml
Prezzo IVA incl. /escl. 9.00/8.35 10.00/9.25 10.00/9.25
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Steamer
Steamify®
Imposta automaticamente la quantità di 
vapore perfetta per ogni temperatura

VarioGuide
Consigli preprogrammati per la tempe-
ratura e il tipo di riscaldamento adatto 
per numerose pietanze
Cottura SousVide
Cottura a vapore di precisione per ali-
menti sottovuoto, con incrementi di 1 °C

Rigenerazione
Riscaldamento delicato e uniforme di 
alimenti congelati o cotti con l’ausilio 
del vapore
Cottura a vapore
Per la cottura sana a vapore senza allac-
ciamento all ’acqua e senza pressione

Evaporazione dell’acqua residua
Evaporazione dell’acqua residua al ter-
mine del processo di cottura a vapore, 
per mantenere il vano del forno asciutto
Termometro per alimenti
Controllo e monitoraggio della tempe-
ratura interna ideale negli alimenti

Umidità elevata
Cottura a bassa temperatura con una 
percentuale maggiore di vapore per 
dessert perfetti
Umidità bassa
Aria calda con poco vapore per una 
crosticina perfetta

Aria calda
Consente di cuocere, rosolare ed arro-
stire su tre livelli contemporaneamente

Modalità pizza /crostate
Per pizze e crostate con un fondo 
perfettamente croccante

Calore superiore e inferiore
Per cuocere, rosolare o arrostire su un 
solo livello secondo il metodo tradi-
zionale
Calore inferiore
Per dorare il fondo o per la cottura 
alla cieca

Cottura alla griglia con aria calda
Per arrostire pezzi di carne voluminosi 
su un livello

Grill
Per grigliare e tostare alimenti piatti

Dispositivo automatico di cottura a 
bassa temperatura
Cottura della carne a bassa temperatu-
ra in tutta semplicità
Cottura pane
Cottura con aggiunta di umidità auto-
matica per un maggiore volume e una 
crosticina perfetta
Collegamento alla spina del forno
Collegare facilmente i piani di cottura 
autarchici al forno

supplem. Forni
Pirolisi
I residui vengono inceneriti ad alta 
temperatura

Catalisi
Gli schizzi di grasso vengono ossidati 
in modo inodore e atossico grazie allo 
speciale rivestimento
BakingCrisp
Il forno con funzione a vapore per 
risultati eccellenti

BakingPlus
Forno con aggiunta di umidità all’inizio 
per ottenere più volume e la migliore 
crosta.
Funzione di scongelamento
Scongelamento delicato per mantenere 
intatti gli alimenti

supplem. Microonde
Funzione CombiQuick
Modalità di riscaldamento tradizionale 
combinata con il microonde per risultati 
più rapidi
Funzione microonde
Adatta per il riscaldamento, la cottura 
e lo scongelamento di alimenti

Funzione aria calda/grill e microonde
Tre funzioni in una - risultati deliziosi in 
un battibaleno

Microonde + aria calda
Per cuocere, rosolare, arrostire ed 
essiccare risparmiando tempo

Forno a microonde e calore 
uperiore / inferiore
Per cucinare velocemente secondo 
il metodo tradizionale
Microonde + grill
Per grigliare, tostare o passare al forno 
alimenti risparmiando tempo

Significato delle icone

Norma EURO Norma SMS A posa libera

Gas
Piani di cottura a gas
Fornelli a incasso a gas «gas su vetro»

Accensione elettrica
Grazie all’accensione elettrica non è 
più necessario ricorrere a fiammiferi, 
accendini o accendigas
Dispositivo di sicurezza
Impedisce la fuoriuscita incontrollata 
di combustibili gassosi o liquidi

Griglie in ghisa
Griglie in ghisa stabili

Zona di cottura Wok
Calore massimo per il Wok, con 
bruciatore a tre fiamme

1 9

StepPower
La fiamma può essere regolata 
con precisione in 9 livelli di potenza

Catalitico
Gli schizzi di grasso vengono ossidati in 
modo inodore e atossico

Cottura alla griglia con spiedo a motore
Per grigliare pezzi di carne voluminosi sul 
girarrosto

Cottura ad aria calda nel forno a gas
Per cuocere, rosolare ed arrostire su due 
livelli contemporaneamente

Grill
Per grigliare e tostare alimenti piatti in 
piccole quantità

Forno con regolazione della temperatura
Per cuocere, rosolare e arrostire su un 
solo livello

Piano di cottura a gas
Regolamentazione della temperatura 
e cottura rapida grazie al gas

AntiFingerprint
Rivestimento in acciaio inossidabile per 
ridurre le impronte delle dita

Illuminazione forno
A seconda del livello di comfort, il vano 
è dotato di una o due lampadine che 
assicurano un’illuminazione ottimale 
del forno

supplem. Cassetti
Funzione sottovuoto
Confezionamento sottovuoto 
professionale di ogni tipo di alimenti

Funzione marinatura
Marinare in pochissimo tempo nel 
cassetto sottovuoto

Funzione sterilizzazione
Sterilizzazione di vasetti per 
la conservazione

Far lievitare la pasta
Far lievitare la pasta in maniera 
professionale nel cassetto 
scaldavivande
Scaldare i piatti
Riscaldamento delle stoviglie a 70 °C

Scaldavivande
Mantenimento al caldo degli alimenti 
a 60 -80 °C

Selezione del tempo
Preselezione del tempo per una 
preparazione puntuale delle pietanze

supplem. Cucine
Calore inferiore e superiore umido
Per risparmiare energia e non far seccare 
i brownie.

Illuminazione forno
Illuminazione ottimale del forno grazie 
alla luce nel vano interno

suppl. Cucine a libera installazione
Ricircolo dell’aria
Per cucinare con stampi e per essiccare 
su un livello di inserimento a basse 
temperature
Piano di cottura in vetroceramica
Superficie pratica da pulire

Piano di cottura in ghisa
Superficie di cottura robusta e duratura 

Indicazione del calore residuo
Indica se il piano di cottura è ancora 
caldo 

Catalogo digitale Electrolux:
Ora siamo a sua disposizione 
anche in versione interattiva

Il nostro Catalogo digitale le consente di essere 
sempre al corrente delle ultime novità. Può accedere 
a informazioni sui prodotti, video, fogli informativi e 
tanto altro ancora ovunque si trovi e con la massima 
praticità sul www.electrolux.ch.

La dichiarazione merci 
La dichiarazione merci può essere 
scaricata comodamente dal nostro 
sito nella sezione «Riparazione 
& Servizio» oppure può essere 
consultata tramite il codice QR.
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Tutti i cataloghi 
digitali sono disponibili 
sul nostrosito web.



Significato delle icone

Lavaggio
Tecnologia SoftWater
Grazie a un regolatore di durezza, l ’ac-
qua viene liberata dai sali minerali che 
ne aumentano la durezza
AutoDose
La lavatrice dosa in modo del tutto au-
tomatico il detersivo e l’ammorbidente

UniversalDose
Bacinella a induzione con scomparto 
aggiuntivo per la biancheria con cialde

PowerCare 
Risultati di lavaggio eccezionali a 30 °C 
in meno di un’ora

Tecnologia ProSteam®
Grazie alla formazione di vapore si ot-
tengono fino al 30 % in meno di pieghe 
e i capi vengono rinfrescati in modo 
rapido e delicato
Tecnologia ProSense®
Sensori speciali che determinano la du-
rata del lavaggio e il consumo di acqua 
ed energia per ogni singolo carico
SyncDry
La lavatrice e l’asciugatrice 
comunicano tra loro

Ammollo rapido
  Il contenuto del cestello viene bagnato 
rapidamente e completamente e il de-
tersivo viene sciolto in modo adeguato
AquaFall
Le nervature di trascinamento attingono 
acqua e bagnano i capi continuamente 
durante l’intero ciclo di lavaggio
Inverter Motor+
Motore che garantisce silenziosità e 
una maggiore durata della lavatrice

Programma di pulizia della lavatrice
Programma speciale per l’igiene com-
pleta della lavatrice a supporto 
del curalavatrice
Programmi Lana/Seta
Adatti addirittura a lana e seta con 
indicazione di lavaggio a mano

FleckenPlus
Grazie alla tecnologia SoftWater l’azio-
ne smacchiante è ancora più efficiente

Programma Antiallergia
Elimina completamente ogni traccia 
di allergeni, come pollini, acari e peli 
di animali
Funzione TimeSave
Può scegliere: lavaggio a bassi consumi 
o lavaggio rapido

Indicazione della durata residua

Illuminazione interna a tamburo

Sistema di apertura delicato
Pratico sistema di apertura delicato per 
lavatrici a carico dall’alto

Soft Access
Coperchio ad apertura scorrevole per 
le lavatrice a carico dall’alto

supplem. Asciugatura al lavaggio
Funzione modalità (lavasciuga)
Funzioni lavasciuga disponibili: 
lavaggio, asciugatura oppure lavaggio 
e asciugatura in un unico ciclo
Lavasciuga combinata 
Lavatrice-asciugatrice combinata 
efficiente con pompa di calore integrata  

  
Tecnologia DualSense 
Regola la temperatura, il movimento del 
cestello e la durata del programma in 
base ai diversi tipi di tessuti
Tecnologia SensiDry®
Sensori che monitorano il ciclo di 
asciugatura, garantendo che i tessuti 
vengano sempre asciugati a temperatu-
re basse e controllate

Frigoriferi e congelatori
Cooling 360°
I condotti d’aerazione e l’acciaio inox 
sulla parete posteriore assicurano 
temperatura e umidità stabili
TwinTech
   Sistema di circolazione dell’aria 
separato nel frigorifero e nel 
congelatore / NaturaFresh™
ColdSense
Temperatura stabile grazie ai sensori 
intelligenti 

MultiFlow
Garantisce una temperatura costante

DynamicAir
La ventola di ricircolo garantisce una 
temperatura omogenea nel vano frigo-
rifero
CleanAirControl
Il filtro CleanAir Control al carbone 
attivo neutralizza gli odori all ’interno 
del frigorifero
NoFrost
Nel vano congelatore non si formano 
brina né ghiaccio

LowFrost
Sbrinamento manuale solo di rado e 
pulizia più semplice

FastFreeze
Congelamento rapido di grandi quantità 
di alimenti freschi

FlexiFresh
L’umidità dell’aria del cassetto delle 
verdure può essere regolata secondo 
necessità
MultiChill 0 °C
Il cassetto MultiChill 0 °C offre la massima 
flessibilità, consentendo di conservare più 
a lungo la freschezza di vari alimenti
GreenZone+
Prolunga la durata di conservazione dei 
suoi alimenti regolando l’umidità

MultiSwitch+
Grazie ai cassetti MultiSwitch+ è possibile 
impostare in qualsiasi momento la tempe-
ratura ottimale
Cassetto ExtraChill
Cassetto a temperatura più bassa 
rispetto al resto del frigorifero

Scomparto NaturaFresh™
Zona con temperature comprese tra 
0 e 3 °C e umidità dell’aria regolabile 

SpacePlus
Spazioso cassetto a due scomparti, 
completamente estraibile, per bottiglie 
e verdure

ExtraZone
Cassetto estraibile supplementare per 
una migliore accessibilità e visibilità

LED
   Illuminazione interna a LED per 
una luce uniforme

Display a LCD
Indicatore digitale che permette 
di regolare la temperatura

EcoMeter
Indica l’impostazione ecologica del 
frigorifero.

CustomFlex
Il sistema di conservazione degli alimenti 
più flessibile in assoluto

FlexiShelf
Ripiano divisibile con parte anteriore 
traslabile all ’indietro

SoftClosing
Ammortizzazione integrata per una 
chiusura delicata degli sportelli

Plastica riciclata

supplem. Asciugatura
Scan 3D
Lo scan 3D asciuga completamente la 
biancheria, dentro e fuori

FiberPro
Per asciugare diversi tipi di tessuti allo 
stesso tempo senza deformarli

Tecnologia ProSteam®
Riduce le pieghe dei vestiti dopo 
l’asciugatura, riducendo così lo sforzo 
di stiratura
Sistema AbsoluteCare
I movimenti e la temperatura del cestel-
lo dell’asciugatrice vengono selezio-
nati con estrema precisione, in modo 
che ogni tessuto esca perfettamente 
asciutto
Filtro Easy Clean
Filtro 2 in 1 in grado di raccogliere e 
trattenere la lanugine che si forma 
durante l’asciugatura
Filtro 2 in 1
Filtro 2 in 1 in grado di raccogliere e 
trattenere la lanugine che si forma 
durante l’asciugatura
Programma Outdoor
Preserva la piena funzione della 
membrana idrorepellente addirittura 
meglio dell’asciugatura all’aria
Illuminazione interna cestello
Comoda illuminazione interna 
nell’asciugatrice

Inversione automatica del senso di 
rotazione del cestello
L’inversione continua del senso di 
rotazione del cestello garantisce 
un’asciugatura uniforme e previene 
la formazione di nodi e pieghe

supplem. Combo
AutoHob2Hood
Con Hob2Hood®, la ventola di estrazione 
si regola automaticamente durante la 
cottura

2x

ComboBridge 
dal design Windmill, offre la funzione 
Bridge a sinistra e a destra della cappa 
aspirante, che unisce due zone 
cottura in una sola
ComboFlex
è dotato di FlexiBridge a sinistra e a de-
stra della cappa aspirante che consente 
la combinazione delle zone cottura fino a 
un max. di quattro e dispone inoltre della 
funzione PowerSlide

Piani di cottura a induzione
Termometro per alimenti SensePro
Senza cavi e batteria che misura la tem-
peratura delle pietanze ed è addirittura 
compatibile con SousVide
Sensore per arrostire SenseFry
Regola la potenza del piano di cucina 
mantenendo costante la temperatura 
delle padelle
Sensore bollitura eccessiva SenseBoil
Riconosce se l’acqua sta per fuoriuscire 
e riduce l’energia per una cottura più 
lenta.
FlexiBridge
Consente di collegare quattro zone in 
un’unica superficie di cottura

Funzione Bridge
Questa funzione permette di associare 
due zone formando un’unica estesa 
zona di cottura
Riconoscimento automatico delle pentole
Con questa funzione viene scaldato 
solo il fondo della pentola e non gli altri 
oggetti
Bobine Maxima
Le bobine Maxima riconoscono auto-
maticamente la dimensione e la forma 
delle pentole
PowerSlide
Per spostare le pentole tra le diverse zone 
di temperatura

Hob2Hood
Il comando intelligente per il piano di 
cottura e la cappa

Funzione PowerBoost
Scaldare l’acqua più rapidamente 
grazie alla funzione PowerBoost

Zone con timer individuale
Ogni zona di cottura può essere 
controllata individualmente tramite 
temporizzatore.

Funzione pausa
Il processo di cottura si interrompe 
per un breve periodo, per passare alla 
modalità «scaldavivande» e successiva-
mente ritornare al livello originario
Timer CountUp
Il Timer CountUp indica il tempo di cot-
tura trascorso di una pietanza

Timer Eco
Il Timer Eco calcola il momento esatto 
in cui spegnere il piano di cottura per 
poi proseguire la cottura con il calore 
residuo
OffSound Control 
Per attivare e disattivare il suono dei 
tasti

OptiHeat Control
L’indicatore del calore residuo a tre 
livelli segnala se il piano di cottura è 
molto caldo, caldo o quasi freddo
Dispositivo automatico per la cottura 
iniziale
La zona di cottura viene attivata per 
un determinato intervallo e poi ritorna 
automaticamente al livello di potenza 
impostato
Zona di cottura XL
Sulla zona di cottura XL trovano posto 
anche le pentole più grandi

Zona di cottura a doppio circuito
Le zone di cottura ampliabili consento-
no l’utilizzo di pentole e tegami di varie 
dimensioni
Brasiera
Zona di cottura specialmente adatta 
alle pentole ovali

Indicazione del calore residuo
Indica se il piano di cottura è ancora 
caldo

Comandi a manopole
La regolazione della temperatura 
avviene tramite comandi a manopole

Cappe aspiranti
Ricircolo dell’aria
L’aria viene depurata dagli odori grazie 
ai filtri a carboni attivi prima di essere 
rimessa nella stanza
Funzionamento dell’aria di scarico
L’aria filtrata viene condotta all ’esterno 
attraverso i condotti dell ’aria di scarico.

SilenceTechTM

La tecnologia SilenceTechTM riduce riduce 
il rumore della ventilazione al minimo 
livello di decibel.
Hob2Hood
Il comando intelligente per il piano di 
cottura e la cappa

AirSensorTM

La tecnologia AirSensorTM rileva au-
tomaticamente la tipologia di cottura e 
regola in modo ottimale la potenza della 
cappa aspirante
Breeze
Livello di potenza che depura silenziosa-
mente l’aria dagli odori dopo la cottura

Sistema di aspirazione sui bordi
Massima efficienza volumetrica 

Livello di intensità
Non appena il tempo è scaduto, la fun-
zione passa di nuovo al livello preceden-
temente impostato
Funzione di aspirazione prolungata
Non appena il tempo è scaduto, la fun-
zione passa di nuovo al livello preceden-
temente impostato

Illuminazione a LED
Lampadine chiare di lunga durata, 
regolabili ed economiche

Indicazione saturazione filtri 
ai carboni attivi 
Segnala se è necessario sostituire, lavare 
o rigenerare i filtri in base al modello
Indicazione pulizia del filtro antigrasso
Indica quando è ora di pulire i filtri

Installazione best in class
Installazione rapida ed economica

Lavastoviglie
ComfortRails
Il cestello superiore scorre e si ferma 
delicatamente 

ComfortLift®
Grazie all ’esclusivo meccanismo di 
sollevamento, si può tirare delicatamente 
il cestello inferiore verso di sè, riducendo 
gli sforzi durante il carico e lo scarico
SoftSpikes
Supporto sicuro e protettivo per 
bicchieri

SoftGrips
Pratici supporti per calici

Ecometer
Indique le degré d’écologie de la
durée choisie

QuickSelect
Impostazione semplice della durata del 
programma tramite il cursore

Braccio spruzzatore satellitare
Mulinello a doppia rotazione

SprayZone
La potente pressione dell’acqua 
nella zona definita assicura una pulizia 
intensiva
AirDry
Apertura dello sportello completamente 
automatica al termine del programma per 
un’asciugatura perfetta.
Cassetto posate
Cassetto posate flessibile grazie alla 
pratica maniglia

Cestino per le posate
Il cestino delle posate può essere rimosso 
e reinserito in modo flessibile

TimeBeam
Le lavastoviglie a integrazione totale pro-
iettano il tempo residuo del programma 
direttamente sul pavimento della cucina

SpotControl
Proiezione di un punto luminoso LED in 
due colori

Illuminazione vano interno
Vano interno della lavastoviglie 
illuminato

Regolazione in altezza
Regolazione in altezza del cestello 
superiore

Allacciamento per acqua fredda o calda
Allacciamento per acqua fredda o calda 
(max. 60 °C)

Porta con cerniere a traino
Comodo meccanismo con cerniere 
a traino per lavastoviglie totalmente 
integrate a norma Euro
Motore con inverter
La pompa di drenaggio con tecnologia 
inverter garantisce un funzionamento molto 
silenzioso e non richiede manutenzione.



Electrolux SA
Buckhauserstrasse 40 
8048 Zurich
www.electrolux.ch

Numero principale 
Tel. 044 405 81 11 
info@electrolux.ch

Vendita  
Tel. 044 405 83 10 

Ordine
Apparecchi: directline@electrolux.ch
Prospetti: https://www.electrolux.ch/it-ch/support/
download-brochures/

Electrolux Taste Gallery, esposizione e consulenza

Vi invitiamo a concordare tempestivamente un appun- 
tamento per potervi riservare e dedicare tutto il tempo 
necessario. 
Può richiedere una consulenza nelle Taste Galleries 
Electrolux anche al di fuori degli orari ufficiali di apertura, 
negli orari marginali e, a seconda della sede, al sabato.

Hotline per consulenze sui prodotti: 044 405 82 44 
Consulenza sulle domande: 0848 848 111

Valutiamo costantemente gli orari di apertura al fine di 
ottimizzare i nostri servizi. Per questo motivo, gli orari di 
apertura possono variare. Gli attuali sono disponibili 
tramite codice QR o l’URL www.electrolux.ch/taste-gallery.

Berna 
Morgenstrasse 131 
3018 Bern 
Tel. 031 991 31 11 
bern@electrolux.ch

da lunedì a mercoledì
e venerdì:

09.00 – 12.00
13.00 – 17.00

giovedì:

09.00 – 12.00 
13.00 – 19.00

ogni primo sabato
del mese:

9.00 – 16.00

Coira 
Comercialstrasse 19 
7000 Chur 
Tel. 081 258 70 50 
chur@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 

9.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

Kriens 
Am Mattenhof 4a 
6010 Kriens 
Tel. 041 419 46 10 
kriens@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 

9.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 

9.00 – 16.00

Mägenwil 
Industriestrasse 10 
5506 Mägenwil 
Tel. 062 889 93 87 
maegenwil@electrolux.ch

da martedì a giovedì: 

9.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

venerdì 

9.00 – 12.00 
13.30 – 16.30

Manno 
Via Violino 11 
6928 Manno 
Tel. 091 985 29 85 
manno@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 

9.00 – 12.00 
13.30 – 18.00 
Chiuso lunedì

Pratteln 
Schlossstrasse 1  
4133 Pratteln 
Tel. 061 312 40 70 
pratteln@electrolux.ch

da martedì a mercoledì
e venerdì:

09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

Chiuso il lunedì e il giovedì

Préverenges 
Le Trési 6B 
1028 Préverenges 
Tel. 021 811 17 71 
preverenges@electrolux.ch

da lunedì a venerdì: 

09.00 – 12.00  
13.30 – 17.00 * 

* Venerdì: 16.30

San Gallo 
Im Longville 
Langgasse 8 
9008 St. Gallen 
Tel. 071 260 26 66 
st.gallen@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 

09.00 – 12.00  
13.30 – 17.00

sabato: 

09.00 – 16.00 

Volketswil 
Bauarena  
Industriestrasse 18 
8604 Volketswil 
Tel. 044 947 30 80 
volketswil@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 

09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 

09.00 – 16.00 

Zurigo 
Badenerstrasse 587 
8048 Zürich 
Tel. 044 405 84 12 
zuerich@electrolux.ch

da lunedì a giovedì: 

08.00 – 12.00 
13 .00 – 17.00

venerdì: 

08.00 – 12.00  
13.00 – 16.30

Ordini di accessori e ricambi
Industriestrasse 10	 ersatzteile@electrolux.ch
5506 Mägenwil	 www.shop.electrolux.ch
Telefono 0848 848 111	  
 
da lunedì a giovedì: 
07.30 – 12.00 / 13.00 – 17.00
venerdì: 
07.30 – 12.00 / 13.00 – 16.30

 
Hotline tecnica
Telefono 0848 848 111
tech.center@electrolux.ch  
 

Servizio Installazione
Telefono 062 889 95 10
einbau@electrolux.ch 

 
da lunedì a giovedì: 
07.30 – 12.00 / 13.00 – 17.00
venerdì: 
07.30 – 12.00 / 13.00 – 16.30 

da lunedì a giovedì: 
07.30 – 12.00 / 13.00 – 17.00 
venerdì: 
07.30 – 12.00 / 13.00 – 16.30 

Servizio clienti con centri di assistenza
Telefono 0848 848 111, service@electrolux.ch

Prenotazione online servizio riparazione� Prenota online qui

5506 Mägenwil
Industriestrasse 10

3018 Bern
Morgenstrasse 131

6928 Manno
Via Violino 11

9008 St. Gallen
Langgasse 10

1028 Préverenges
Le Trési 6 B

8048 Zürich
Badenerstrasse 587

6010 Kriens
Am Mattenhof 4a / b

 ElectroluxSchweiz@electrolux_chSeguici!

Sede principale
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